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7Ητό π οτε εν τινι χώρα,κείμενη εις τό βορειό- 
τα τον  μέρος τ η ς  γης, όπου ό ήλιος επί εξ μ η ν *; 
εινε άφανής, μικρόν τ ι  χωρίον. Τ ό  όνομα του 
χωρίου τούτου εις ούδένα γεωγραφικόν πίνακα 
εύρισκεται, καί μ α  τή ν  αλήθειαν ούδέ εγώ το 
είξεύρω. ’'Ιόκειτο δέ παρά τήν άκτήν τ ή ς  θα
λασσής έν τ ω  μ υχω  μικρού κόλπου. Ο
πισθεν τού κο'λπου ΰψοΰτο ό'ρος κ α λ υπ τό - 
μενον υπό μεγαλοπρεπούς δάσους, 
τό  χωρίον έχειτο  εις τούς πρόποδας τού 
όρους εσφηνωμενον μ ετα ξύ  του όρους καί 
τη ς  θαλάσσης. Οί κάτοικοί του ήταν ο
λίγ οι τινες ά λ ιείς.

F.v τ ιν ι τω ν οίκίσκων τού χωρίου έζη 
γυνή π τω χ ό τα τη  καί μικρόν παιδίον ο
νομαζόμενου Χ ρ ίσ τελ , παιδίον φρονιμώ- 
τα το ν , όπερ ήγάπα τήν μητέρα του το υ - 
φ ερώ τατα. ’Αλλ.’ ή μήτηρ του είχεν άπο- 
Θάν7ΐ κα ί έκ το τε  δέν -ήτο πλέον ευτυχές. 
Προσεπάθει δ ιά  παντός τρόπου νά γίνη 
αγαπητόν είς τήν γηραιάν Λισβέθαν, α λ - 
λα δεν ήδυνατ« νά τό 
κατορθώση.

F.av ήθελε νά τ ή ν π ε -  
ριποιηθή καί νά τ ή ς  φερη 
νερόν, ήτο  τω ν αδυνά
των νά μή  πέση καί νά 
θραύση τ ό  σταμνίον. Καί 
ή γηραιά Λισβέθα 
νά το 
¿ « έπ λ η ττε  
ς ιό τη τά  του . 
λ ε  τό  πρωί να 
Φωτίαν πριν έξυπνήση ή 
γραία, ¿γέμιζε τήν οι
κίαν μ έ  σύννεφα καπνού- 
εύθύς ή γραία κα τέβ α ι- 
νεν άπό τό  δωμάτιόν 
της έντρομος, νομίζουσα ότι είνε πυρκαϊά, κα ί ερ- 
ράπιζε τόν δύσμοιρον Χ ρίστελ δ ιά  νά τον μάθη 
νά μή παίζη  ά λλοτε μέ τ ά  πυρεία.

Γ ϊο τέτη ς  δέν τον ε ίχ ε  φιλνίση, π ο τέ  δέν του 
έμειδίασε, καί πάντοτε η το  δυσηρεστημένη καί 
¿οργισμένη. ΙΙά ντοτέ τον έπε'πληττε καί συχνάκις 
τοϊ· τη ς  έήγ>ερ?.
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Καί δμο>ς δέν ήτο  κακή ή π τω χ ή  γραία , ό’*/ι, 
δέν ήτο  ! 7|Ιτο μόνον περίλυπος π ο λ ύ , παντέρη
μ ος, δυ σ τυ χεσ τά τη , ή πολλή λύπη τήν ε ίχ ε  κ α τα - 
στήση εύερέθιστον.

~Οτε ό Χ ρ ίστελ  ήλθεν εις ηλικίαν νά φοίτα είς 
τό  σχολείον, ή γραία Λισβέθα έκρέμασεν εις τόν 

ώμόν του σάκκον,δστις πε- 
ριείχεν αλφαβητάριου καί 
π λά κα , καί έπέρασεν είς 
τόν βραχίονα του καλα
θιό ν μέ τεμάχιον ξηρού άρ
του κα ί τον άπέστειλεν είς 
τό σχολείον,

’Γ,πειδή δέ ό πατήρ του 
Χ ρ ίστελ  ή το  άνήρ εγγράμ
ματος καί ανεπτυγμένος, ή 
γραία Λισβέθα ήθελε νάτον 
σπουδάση τον Χ ρ ίσ τελ , νά 
τον κάμη πεπαιδευμένου, 
καθηγητήν, ’ΐίσκέπ τετο  λοι
πόν δ τ ι ό μικρός Χ ρίστελ 
έπρεπε νά λαμβάνη πάν
τ ο τε  τό  πρώτον βραβείον, 
ώ στε  νά κατορθώση νά εύρη 
υποτροφίαν καί νά σταλη 

«ν σπουδάση είς Π ανεπιστήμιον νά 
γίνη φ οιτη τής.

’Λ λλ’ ό μικρός Χ ρίστελ δέν ήτο 
τη ς  αύτής γνώμης· όχι δτι ή το  ά μ ε- 
λ ή ς , ά λ λ ’ ητο  δειλός· ά.ν εζη ή μήτηρ 
το υ , θά ¿κάθητο ολην τήν ημέραν είς 
τ ο ύ ; πόδας τη ς  νά την βλέπνρ, νά μή 
βλέπη τήν ώραν π ό τε  νά στρέψη πρός 
αύτόν εν βλε'μμα τη ς  γλυκύ κα ί θωπευ- 
τικο'ν, καί νά κρατή τά ς χείράς της 
μ.εταςύ τώ ν  χειρών του  καί νά τα ς φι- 

έζη ή μήτηρ το υ , ό 
χαράς θά έπ εμ ελεϊτο  

καί αυτός λόγιος ώς

"Ο τε ¿φόρεσε τόν σ ά χ κ ο ν  του καί ¿πήρε τό κ α - 
λάθιον είς τήν χείρά το υ , ήσθάνθη δτι ή το  δυσ
τ υ χ ή ς, καί έτρεμεν, ώ ;  Ιάν έμ ελ λ ε νά ύπάγρ νά 
σταθνί έμπροσθεν πύροβόλ,ων, τ ά  όποία ήταν έ
το ιμ α  νά εκπυρσοκροτήσωσιν. Συνεσφίχθη εις τό

Τ ο μ ο γ  '  I* ’— ύ

αντι
ευχαρίστηση, το  

διά τήν άδε- 
’Γ,άν ήθε- 

άνάψη

^  / f r

«ΕΛΑ ΑΤΟΜΟ- ΑΜΕΛΕΓΤΑΤε ' 1' ( Σ ι λ Μ  Αν
Χ ρ ίστελ  μ ετα

κ α ί θά προσεπάθει νά γίνν,
ό  τζπτήρ  το υ .
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φόρεμα τή ς  Λισβ-Οης, κα ί ΰψώσας πρός ούτγ,ν 
το υ ; δακρυσμένους οφθαλμούς το υ , έτεινε προς 
αύτήν τά  χείλ η  του διά νά τον φιλήοη· κ λ λ ’αύτή 
άπέστρεψ ε το  πρόσωπόν της και είπε προς αύτόν 
μ ετά  σοβαρότητος:

« Έ λ α ,  δρόρ.ο ] άρ.ελέστατε 1»
K a i ο δυστυχής Χ ρ ίσ τελ  ¿ξεκίνησε νά ύπάγη 

α ς  ι ό  σχυλείον περίλυπος κ α ίκ α τη φ ή ς.
η "Αχ ! Ιλ εγ ε καθ’ ¿αυτόν, πώ ς νά πάγω τώρα 

είς τό  σχολείον ! *Λν με μαλώσνι ό διδάσκαλος,. 
«ν με πεοιγελαοουν οί μαθηταί !»

Και μ όλις και μ ετά  βίας εκράτει τ ά  δακρυά 
του καί ήσθάνετο ρίγος εις τήν ράχιν του.

Καθ οδόν έβράδυνε τό  βήμά του καθ’ όσον έ- 
πλησίαζεν εις τό  σχολείον, καί τόσον έβράδυνεν, 
ώ στε ήλθε πολύ αργά εις τό  σχολείον* οί μαθη- 
■’■αί ήσαν εις τήν τάζιν καί ή Θύρα τού σχολείου 
ή το  κ λ εισ τή .

Τώρα πώ ς νά άνοιξη τήν θόραν ; Τ ό  δύστηνον 
παιδιον ήθελε προτίμηση νά ριφΟλ; εις τήν θάλασ
σαν παρά νά επιχείρηση νά την άνοιξη. ‘Εστάθη 
λοιπόν έξω  τή ς  Αύρας περιμένινν καί έλπίζων ό τι 
θά έλθν, ίσως άλλος μ α θ η τή ς,ό σ τις  εΐχεν άργη'ση, 
καί αφού εκείνος άνοιξη τήν Αύραν, νά είσέλθ’ρ 
καί «ό τος κρυφά, κρυφά.

Περιμένει, περιμένει, άλλα π ο υ ; Δεν εφαίνετο 
ψυχή. Μόνον μικρόν στρουΟίον επέταξε πλησίον 
του καί προσεπάθει νά εύρη τροφήν εντός τής 
χλόης.

Ο Χ ρ ίστελ  ανοίγει έλαφρα τό  καλάθιόν του 
καί ρίπ τει είς τό  πιηνόν ¿λίγα ψ ιχία . Τ ό  ήμερον 
στρουΟίον ήλθεν εις τούς πόδας του Χ ρ ίστελ  καί 
έφαγε τ ά  ψ ιχία , 'Ε π ε ιτ α  επέταξε καί δεύτερον 
στρουΑίον, έπ ε ιτα  τρ ίτον , έπ ειτα  ολόκληρον τά γ
μα στρουθιών, ώ στε ό Χ ρ ίσ τελ  έδωκεν εις αυτά 
ολαν τον άρτον του κα ί δεν ¿κράτησε δ ι’ εαυτόν 
τ ίπ ο τε·

Αϊ ώραι παρήρχοντο καί ούδείς ηρχετο νά ά
νοιξη την κλειστήν Αύραν. Τ ό  μάθημα ¿τελείω σε 
καί αίφνης οί μαΟηταί μ ετά  πολλού θορύβου καί 
πολλής βοής ήνοιξαν τήν θύραν καί διεσκορπί- 
σθησαν εις τήν οδόν.

Ο Χ ο ίστελ  κύπτων τήν κεφαλήν καί όλος ¿ν
τροπή ήκολούθησε τούς μαθητάς καί έπανήλθεν 
εις τήν οικίαν, τά χ α  ό τι ¿σχόλασε και αυτός.

Α λ λ ά  πώ ς νά είσέλθη ; πώ ς νά παρουσιασθη 
εις τή ν  γηραιάν Λισβέθαν ; πώ ς νά άτενίση τό  ά- 
γριωπόν βλέμ μ α  τη ς  ;

«^Ηλθες ; είπ ε προς αύτόν ή γραία κα ί τον έ -  
κύτταξεν αύστηρώς, έκαμες φρόνιμα εις τό  σ χ ο - 
λείον ;»

’Λ λλ’ αύτός άντί νά άποκριθη,έκυψε τήν κεφα
λήν καί δεν ¿τόλμα νά άνοιξη τό  στό μ α .

« Εβουβάθηκες ; άνεφωνησενή γραία. Ε κα τα - 
λαβα τ ί  τρέχει ! Σέ έτιμώρτ,σεν ό διδάσκαλος κ α ί 
¿ντρέπεσαι νά το  εΐπης. Τώρα εύθύς έγω ’π ά  νά 
εύρω τον διδάσκαλον.

—  ”Ο χ ι . . .  ό χ ι I είπεν ό Χ ρ ίσ τελ .
—  νΑ ! ά ! δέν θέλεις νά ’π ά  νά τον ευρω ; 

Νά μή μου είπή τ ά  άνδραγαθήματά σου ; Ποιος 
είξευρει τ ί  θά έκ α μ ες! ’Α φ ιλ ό τιμ ε! τ ί  έκ α μ ες· 
“Ελα, πέ μου, εύθύς τώ ρ α , εί δε μη' . . . »

Καίυψωσε τήν-χείρά τη ς .
«Δέν έμβήκα εις το σχολείον,έψιθύρισεν ό Χρί

σ τελ  τρέμων.
—  ’Λ μ ελέστα τε ! χ ά χ α  ! παλιάνθρωπε ! Καί 

τ ί  έκαμνες λοιπόν τόσες ώρες ;»
’Α λ λ ’ ό Χ ρίστελ την ¿κύτταξεν ίκετευτικώ ς 

καί είπεν :
β ’Επερίμενα νά έλθη κανείς νά μου άνοίζη τήν 

θύραν, άλλα δέν ήλθε κανείς.
—  Μάγκα ! άνεφώνησεν ή γραία καί τον έρρά- 

π ισε διπλουν ράπισμα· ποιος είξιύρει που έμάγ 
κευες με άλλα μαγαόπαιδα ! ·

—  " Ο χ ι . . .  ¿στεκόμ.ην εξω  ς τήν θύραν, είπεν 
ό Χ ρίστελ κα ι ή το  ω χρότατος.

—  Ψ εύτη  !
Τ ό  κακόμοιρον παιδίον έτρ εμ ε. Καί άντί νά 

δυσαρεστηθη, ώς θά έκαμνον άλλα κακά παιδιά  
αν ήσαν εις τήν θέσιν το υ , ύψωσε προς τήν γη
ραιόν Λισβέθαν β λέμ μ α  τόσον γλυκύ καί περίλυ
π ου ,ώ στε καί λύκαιναν θά ήδύνατο νά συγκίνηση. 
’Λ λλ’ ή γραία δέν τον έκ υ ττα ζε , δ ιό τι είχεν άνο. · 
ξη τό καλάθιόν το υ , καί ώς είδεν ό τι ίλειπ εν  ό 
άρτος, ¿νόμιοεν οτι τον είχε φάγρ ό Χ ρίστελ.

« ’Λ μ ελ έσ τα τε , ψ εύτη! απόψε θά κ ο ιμ η - 
θής νηστικός. Φ ύγε άπό ’δ ώ , πη’γαινε να π  λα 
γιάσνις ! νά μη'σε ΐδουν τ ά  μ α τιά  μ.ου !»

'θ  Χ ρ ίσ τελ  έν ω  άπ εχώ ρει,Ιρριπτε τελευταίου 
βλέμ μ α  ικετευτικόν εις τήν γηραιάν.

" θ τ ε  έξήλθεν ¿κ τού δ ω μ α τίο υ , έστάθη ολίγον 
καί δέν είξευρε τ ί  νά κάμη.

Τ ί νά κάμη ;
Νά άναβή εις τό  δωμάτιόν του τό  ψυχρόν καί 

πανωμέναν ς
Νά πλαγιάση καί νά θρηιή κρύπτων το  προσ -
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ωπόν του εις τ ά  σινδο'νιά του καί να άποκοιμη- 
θη μέ ευχάριστα καί χρυσά όνειρα όπως εκαμνε 
καθ εσπέραν.

Τ ούτο  τον ¿πείραζε περισσότερον. Δ ιό τι ό Χρί
σ τελ  ήγάπα τ ά  όνειρα τα ύ τα , τ ά  όποια έβλεπεν 
εις τον ύπνον του· έβλεπεν ό τ ι  έπήγαινεν εις τό
πους μαγευτικούς καί δέν του ηρχετο όρεξις νά 
φυγρ. Τόσον δ ε  ήσαν ζωηρά τ ά  όνειρά του , ώστε 
πολλάκις δεν είξευρε νά είπρ εάν τ ω ό ν τ ι  εις τον 
ύπνον του επεσκέφθη τούς τόπους ¿κείνους. Καί 
ό'τε ακόμη ήτο έξυπνος,έχαιρεν ενθυμούμενος τούς 
μαγευτικού; ¿κείνους τόπους.

’λ  ! πόσον ήγάπα τ ά  εύμορφα ¿κείνα όνειρα, 
τ ά  όποια τον ¿παρηγορούν διά τήν αυστηρότητα 
τής γηραιάς Αισβέθης κα ί τον έκαανον νά λη σμ ο - 
νη τήν ψυχρότητά τη ς  ! ’Αλλά μ ετά  πόσης χα 
ράς θά ¿χάριζε πάντα τ ά  όνειρά του καί ό χ ι μό
νον ¿κείνα, άλλα κα ί άλλα ακόμη θά έχάριζεν 
αντί ενός φιλη'ματος τ η ς  μητρός του.

Λοιπόν τ ί  υά κάμνρ τήν εσπέραν εκείνην ; νά 
άναβή είς τό  δωμάτιόν το υ , καί νά ζητήοη εις sv 
εύμορφον όνειρον τήν λήθην τή ς  λύπης του  ;

Π νύξ ¿πλησίαζε καί ό Χ ρ ίσ τελ  ¿πείνα, διότι 
ή το  νηστικός, ώς ένθυμ-είσθε. 'Οπισθεν τ η ς θ ό -  
ρας τού  μαγειρείου είδεν ολίγα ξηρά κλα δία , διά 
τω ν όποιων ή  γηραιό. Λισβέθα ήναπτε πύρ. Είδεν 
ό τι δεν ήσαν άρκε;ά  καί μόλις θά ήρκουν δ ι ’ αϋ- 
ριον τό  πρω ί- Λοιπόν είπ ε καθ’ ¿αυτόν :

«*Λ ς πάγω  μίαν στιγμήν νά μαζέψω κλαδιά 
πριν νυκτώ ση. Καί όταν ίοή ό τ ι της έκαμα αυτήν 
τήν ευκολίαν, ίσως με συγχώρηση, καί ποιος εί- 
ξευρει άν δέν μου χρεώ στη κα ί χάριν. "ίσως μου 
είπ ή  tvi'apiardi καί ίσως μου δώση καί κανέν φι- 
λ ά κ ι.»

Κ αί ελαφρός ώς σκίουρος έδραμεν είς τό  όρος 
νά συνάςη κλα δία ,καί μ ε τ ’ όλίγην ώραν είχε σύ
ναξη ό'σα ήδύνατο νά σηκώση εις τον ωμόν του. 
Ί'φορτώΟη τα  κλαδία καί έπανήλθεν εις τήν οι
κίαν μ ετά  πολλού κόπου- ’Απεθεσε τό  φορτίον ό
πισθεν τ ή ς  θόρας τού μαγειρείου. ’Α λλά ή  Λ ι- 
σβεθα ώς ήκουσε τον τριγμόν τω ν κλαδιώ ν,εξήλθε 
του δωματίου τη ς  νά ϊδη πόθεν προε'ρχεται ό τρ ιγ - 
μ ό ς, κα ί είδεν ένώπιόν τ η ς  τόν Χ ρ ίσ τελ , οστις 
την παρετήρει συνεσταλμένος καί μέ β λέμ μ α  ικε
τευτικόν.

«Σύ είσαι πάλιν ; είπ ε προς αύτόν ή Λισβέθα 
μ ετά  τρ α χό τη το ς, δεν σου είπα νά π ας νά κοι-

μ ηθής, άπ ειθέστα τι ; Τ ι  έκαμνες έξω  αύτήν τήν 
ιύραν ;

—  £ ί ! θεία Λ ισβέθα,μή μ.ε μαλώνεις I ¿πήγα 
νά σας μαζεόσω κλαδιά.

—  Κ λαδιά ; καί τ ί  νά τ α  κάμω  ; Δεν έχ ω  
ανάγκην, εχω  αρκετά. Η οιόί είξευρει πού ¿γύρι
ζες ! ’Εγώ  αύριον θά ’πάγω  μόνη μου νά ευρω 
τόν διδάσκαλον διά νά ’ξευρη με τ ί  αγρίμι έχει 
νά κ ά μ η . Καί θά του ’π ώ  νάεινε αυστηρός- ’Έ λ α , 
πήγαινε νά πλαγιάσης, αφ ιλότιμε !»

'Ο δύσμοιρος Χ ρίστελ,κατάκοπος εκ  τοΰδρόμου 
καί εξηντλημενος ύπό τ ή ς  πείνης, καί κατα βε
βλημένος ένεκα τής σκληρότητος τής γραίας Λ ι- 
σβεθης,άπελπισΟ ίίςότι θά κερδηστ, τό φίλημά τ η ς , 
τ ό  όποιον τόσον πολύ έπόθει, ήλθεν είς τό  δ ω μ ά - 
τιόν του μ όλις συρων τούς πόδας τσ υ . Ε π λα γία - 
σεν επί τη ς  ψυχρά; κλάνη; του  ενδεδυμενος καί 
έκλαιεν έως οτου τον επήρεν ύ ύπνος.

Ά ρά γε τ ί  όνειρον είδε τήν νύκτα εκείνην ;

Ούδε αύτός ίϊξευρε νά εϊπν) εάν είδεν όνειρον. 
Α λλά τ ό  πρωί ¿ξύπνησεν ήσυχος, δ ιό τ ι ¿σκέφθη 

οτι ό ρ.όνο; τρόπος διά νά καταπραΰνφ τήν γραίαν 
Λισβε'θαν θά ή το  νά Ι'λθη νά τη  είπρ ο τι ήτο εις 
το  σχολείον και ό τ ι  ή το  εύτα κτος.

Λοιπόν χωρίς νά παρουσιασθη έμπροσθεν τή ς  
γραίας ¿πήρε τό καλάθιόν του κενόν καί τόν σάκ- 
κον του καί επορευ'Οη ε ΐ ;  τό  σχολείον.

() καιρός ήτο  ψυχρός καί έπ ιπ τε  χιώ ν.

Καί νά ίδη τε ό τι έφθασε πρώτος είς τό σ χ ο 
λείον πολύ πριν έλθωσιν οϊ « λλ ο ι μ αθητα ί. 
’ΕκάΟισεν ήσυχος είς μίαν γωνίαν καί έπερίμενεν.

Η πείνα τον ¿βασάνιζε καί ό στόμ αχός του 
παρεπονείτο,καί ήσθάνετο βόρ.βον είς τ ά  ώ τά  του· 
άσθάνετο τήν κεφαλήν του κενήν καί ό'μως τόσον 
βαρείαν, ώ στε δέν ήδύνατο νά την κράτηση όρ· 
θίαν καί την ¿στη'ριζεν επί τοδ τοίχου.

’Εκάθητο άντικρύ τού παραθύρου καί έβλεπε 
τήν χιόνα, ή τ ι ;  έπ ιπ τε πυκνή', Το'σον δέ είχε 
τον νουν του είς τήν χ ιόνα , ώ στε δέν ¿νόησε τούς 
άλλους ρ.αθητάς ό τ ι  είχυν έλθη.

Μικρόν πτηνόν τρέμον ¿κ του ψύχους καί φο- 
βούμενον τήν χ ιόνα , ήθέληαε νά καταφύγη εις τό  
παράθυρον χω ρίς νά αίοθανθή ό τι ήσαν κ λεισ τά  
τά  ύαλία. Τ ό  δύστηνον κατεκυλίσθη κά τω  καί ε -  
στάθη ε ϊ; τό στήριγμα του παραθύρου ακίνητον 
καί ζαλισμένου.

" 1 ο  καϊμε'νο τό  π ο υ λ ά κ ι! είπε καθ εαυτόν ό
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Χ ρ ίσ τελ , το καϊμε'νο Oà πεινά περισσότερον από 
S(U I»

'Γίς είξεύρει αν θίν ή το  έκ  τω ν  μικρών πτηνών, 
τα  όποια χθες το  προδ ίψ αγ ον  τον άρτον του ; 
Α λλ’ ο χ ι δεν ή το  στρουθίον, ίφκίνετο ώς π ε- 

. τρ ίτης,

« Ά ρ ά  γ ε  τ ί  v à  εΐνε ;  ελεγε κ α θ ' εαυτόν ό Χρί
σ τελ , τ ι  να εΐνε, σπουργίτης ή π ε τ ρ ίτ η ς ;»  καί 
υψοινε τήν κεφαλήν và ττ«ρο<τνιρν;<ΓΥ) καλλίτερον.

Κ αί εν φ  παρετήρει ό Χ ρίστε), το  πτηνόν, οί 
μ β θητα ί είχον καθίση εις τ α  θρανία και ή το ιμ ά - 
ζετο  và άρχίσ'ρ τ ό  μάθημα.

Τήν στιγμήν ¿κείνην έμβαίνει καί ό διδάσκα
λος. Δ ι ’ ενός βλέμ μ ατος Ιγινεν άκρα νίσυχ ία καί 
σιωπή* απέβλεψεν αυστηρώς προς τους μαθητάς, 
καί παρετήρησεν αίφνης τδν νέον μαθητήν, ό σ η ς  
εκάθητο εις τό  θρανίον τω ν προίνδευμ.ένων μα
θητών.

« Τ ί  καμνει αυτού -πέρα ό μ ικρός; Τ ις  του έ
δωσε τήν άδειαν να καθ·/ίση εις τό  θρανίον τή ς  τ ι 
μ ή ς ;»  ήοώτησεν αύστηρώς.

Καί οί μεν μαθηταί έσιώπω ν, ό δε Χρίστε λ 
προσηλωμένος «ίς τό  μικρόν πτηνόν δεν εΐχεν ά -  
κοόση τ ίπ ο τε .

«Π ώς λέγεσα ι, σύ μ ικ ρ έ - , ήρώτησεν ά διδά
σκα λος, κα ί ή  φιονή του  άντήγησεν ώς βροντή 
προαγγέλλουσα δεινήν καταιγίδα .

’Λ λλά καί πάλιν δεν ήκουσε τ ίπ ο τε ό Χ ρί
σ τ ελ · δ ιό τι ε ίχ ε  τον νουν του εις τδ  πτηνόν, δ- 
περ ήθελνισε và π ετά ξη  κ α ί  έφάνη ό κόκκινος λα ι
μός του.

«Π ετρίτης εινε I άνεφώνησεν ό Χ ρίστελ μετά 
χα ρα ς, χα ί ήγέρθη và ’¿δη καλλίτερον.

—  Χ ά  5 γ ά  !  χ ά  !  άνεκάγχασαν οί μα θη τα ί. 
Στρέφει τήν κεφαλήν του ό ατυχή ς Χ ρίστελ 

καί τ ί  να ϊδη ; ’Ενόμισεν ό'τι εβλεπεν δνειρον κκί 
ότι εξύπνησεν εκείνην τήν στιγμ ήν . 'Ε γινε τδ 
πρόοωπόν του κατ.αχόκκινον,^ωΐίά καί έζάρωσεν 
έκεΓ όπου έκάθητο.

’Εκόλληοεν εις τ ίν  το ίχο ν  νομίζων o n  ήδΰνα- 
το  οΰτω π ω ς và κρυφθή, καί và έξαφανισθί) από 
του προσώπου τή ς  γης.

'Ο διδα'σκαλος διά μιας φωνής επανέφερε τήν 
σιωπήν εις τήν τάξιν καί επανελαβε τήν έρ.ώτησίν 
του  αύστηρώς. «Ποιον εΐνε αύτδ τδ  π αιδί ;»

Δεκα φωναι απήντησαν:
— Εΐνε τδ  ορφανόν,το όποιον έ χ ε ι  ή θ εια .Λ ι- 

σβεθα.

—  Κ αλά· μ ετά  τδ  μάθημα θά τον ΐξετάουι.. 
Χώρα άς άρχ_ίσωμ«ν.

Ό  Χ ρ ίσ τελ  έμεινεν ακίνητος καί ήσθάνετο χα
ράν μεγάλην, δ ιό τι τον ¿λησμόνησαν, ΙΙεοσεπ ά - 
θησε νά νοήση τ ί  ελεγεν ό διδάσκαλος εις το δ ; 
μαθητάς, άλλα δεν κατώρθωσε νά άκούση τ ίπ ο τε , 
διο'τι τ ά  ώ τά  του εβόμβουν. . . .

- Τ ί  έχουν τ ά  αυτιά  μου κα ί βυίζουν ; είπε 
κ α θ ’ εαυτόν. Τ δ  δύσμοιρον παιδίον δεν ειξευρεν 

' ό τ ι δ βόμβος εκείνος ήτο αποτέλεσμα τή ς  πείνης! - 
'Η χιώ ν έξηκολούθει νά π ίπ τ η , καί ό Χ ρίστελ 

έβλεπε τά ς  νιφάδας τής χιόνος, α'ίτινες έχόρευον 
εις τδν άε’ρα. Β λέπω ν, βλέποιν έζαλίοΟη ολίγον, 
έπ ειτα  τον ενανουριζεν ό ψιθυρισμό; τω ν μαθη
τ ώ ν , ο'ίτινες Ιλεγον λ έξεις  ¿κ α τα λη π τού ς είς  αυ
τό ν , ή  θερμή ατμόσφαιρα του δω ματίου τον ε- 
να'ρκωσε καί ήρχισέ νά νυστάζη. ’Λ λλ’ «δτός ήθε
λε  νά μένη έξυπνος. Τ ί  νά καμη ;  π ώ ς νά ά π ο τι- 
νάξη τδν ύπνον, οστις ήργετο γλυκύτατος ;

Εξω του παραθύρου ή το  κισσός δροσερός, δ- 
σ τ ις  περιέστεφεν ολον τδ  παοάθορον. ’Επί των 
ύαλιων του παραθύρου έσττ,ρίζετο εις έκ  τω ν κλά
δων του κισσού, καί τ ά  φύλλα του Ιλύγιξον βαθ
μηδόν ύπδ το  βάρος τής χιόνος, ή τις  εσωρεύετο 
ε π ’ αϋτών.

Λοιπόν ό Χ ρ ίσ τελ  διά να μή άποκοιμηθή, άρ
χ ισ ε νά μίτρή  τά φύλλα του κλάδου τούτου. Γ.ϊ- 
ξευρε νά μ ετοή μέχρι του είκοσι.

’Εμέτρηοεν «εν , δύο, τρ ία , τε’σσαρα, π έ ν τ ε ., ,  
έ ξ . . . ,  έ π τ ά . . , ,  ό κ τ ώ . . . ,  ε ν ν ε « . . , . ,  δ έ κ α . . · . , '  
έ ν δ ε κ α ..; . ,  δ ώ δ ε κ α .· .,  δ ε κ α τ ρ ία .. .,  δεκατέσσα- 
ρ α . . . ,  δ ε κ α π έ ν τ ε ..· . ,  δ ε κ α έ ξ . , . . ,  δ ε κ α ε π τ ά .. . . ,  
δ ε κ α ο κ τ ώ .. . .»  Αυτός βΐξευρε τ ί  ύπέφερεν έως 
νά τ α  μετρήσ-ρ . . .

'θ  κλάδης είχε μόνον δεκαοκτώ φύλλα. ”ίΕρ- 
χ ισ ε  )Λΐπδν πάλιν έξ  α ρχή; καί π άλιν,καί πάλιν, 
ε’ν ω οί μαθηταί ήσαν σκυπτοί εις τ ά  τετράδιά 
τω ν καί εγραφον καλλιγραφίαν·

Οΐ οφθαλμοί του δεν είγον πλέον δύναμιν νά 
μένωσιν α ν οικτοί, ά λ λ ’ κύτος προσεπάθει κα ί άπε- 
δίω κε τδν γλυκύτατον ύπνον.

Τέλος πάντων ό διδάσκαλο; ήγέρθη έκ το υ  τρα
πεζίου του ,κα ί κρατών τήν ράβδον του ήλθε π λη
σίον του Χ ρ ίσ τελ .

("Ε τγμ ! σννε/ίυ)
ΠαΝΑΓΙΟΤΗΓ I. ΦΕΡΜΓΙΟε

Κ ατά τό [ ’ίλλ(·/.όν 
Τής κ'.ιγ/χπ'ν-/^; ΚκνΓακου'έηνοΰ-Άλτι/ρη.
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Ο Μ Ο Υ Ζ Ι Κ Ο Σ

ΗΝ ημέραν τού 
Πάσχα του έ
τους 1 7 1 4 ,  
τήν ίο ιαν, κατά 
τήν όποιαν οί 
κάτοικοι τού 

πλησίον τή ς  Νεα- 
πόλεω ς χωρίου Κα· 
ζόρια έπηγαινον εις 
τήν εκκλησίαν, έ- 
ξύπνησεν άπδ τδν 
ζωηρόν καί χαροπδν 
ήγον τω ν -κωδώνων 
μικρόν π αιδίον, τδ 
όποιον έκοιμ ά τοείς 
εν διουκίτιον χα μ η 

λού οίκίσκου περικυκλουμε'νου πανταγόθεν άπδ 
κήπους.

Τ ό  παιδίον ήρχισε νά τρίβη τούς οφθαλμούς 
το υ , έπ ε ιτ«  δε παρετήρησε τά ς ακτίνας τού  λ α μ 
πρού ήλίου τή ς  άνοίξεως νά έμβαίνωσιν εις τδ 
δω μ ά τιο ν , έφώναξ» κτυπουν τά ς χ έ ίρ α ;.

—  ΤΑ ! τ ί  ώοαΐο; κ α ιρ ό ς! . .  . τ ί  χαρά ! θά 
εβγω  σήμερον εξω .

Διά νάεννοήση τ ις  την κραυγήν αύτήν τού π α ι
διού πρέπει νά μάθη ό'τι ό Β α π τίσ το ς  (κατ αυ
τόν τδν τρόπον ώνομάζετο τδ  παιδίον) είχεν ά- 
ναρρώστ, άπό μακράν καί επικίνδυνον ασθένειαν 
σωθόν ώ ; εκ θαύματος' άλλ ομ ω ς επειδή ε ίχ ε  λα
βή δυνάμεις τινάς καί ό ιατρός τ ω  είπε νά κινηθή 
άπδ τήν κλίνην κα ί νά φάγη ολίγον, τό  παιδίον 
έφ αντάζετο ο τι ή το  εντελώς κα λ ά , καί είχε λ ά - 
βφ ύπόσχεσιν παρά τ ή ς  θείας του , εις  τήν οι
κίαν τή ς  οποίας κατώ κει καί άνετρέφετο, ό'τι τήν 
ημέραν τού ΪΙά ο γ κ , άν' ό καιρός ή το  κ α λ ό ς, θά 
έξήρ χετο . Διά τούτο ό Β α π τίσ το ς έξύπνησε με 
τόσην χαράν τήν πρωίαν εκείνην.

—  Τ ί  χαρά ! έ λ εγ ε , νά έβγω  ά π ’αύτδ τό  πα- 
λη  οδωμά.τιον ,οπου τόσον καιρόν στενοχωρούμαι ’. 
τ ί  ώραίδν περίπατον θά κάμω  εις τούς κάμπους 
με τήν έξαδέλφην μούΐ

Καθίσας δε επί τή ς  κλ.ίνης του ίφώναξε:
■— · Ί'ερέζα I Τ ερέζο I δός μου τ ά  φορέματα 

μου να σηκω θώ .
—  θ ά κ α θίσ η ς ή σ υ χ ο ς! τ ω  άπήντησεν εκείνη.

•—  Καλά- άλλα πες εις τήν θείαν νά μού διό- 
σ·ρ τ α  ρουχά μου, θέλω νά σηκωθώ.

—  'Ο ρίστε, είπεν ή Ί'ερέζα , δίδουσα τ ά  εν
δύμ α τα .

—  ’Α λλά , είπεν ο Β α π τίσ το ς , θέλω τα  καλα 
μου· ζξύρεις ό τι θά έβγω σήμερον.

—  " ό χ ι ,  άκόμη δέν θά έβ γ χ ς , δέν άφίνει ύ 
ιατρός, είνε ψύχρα καί θά σε βλάψη.

—  Ψ ύχρα ! πού εύρέθη ; εχει ήλιον ωραιό
τατο·/· ζ ίΐί  επ ε ιτα  ή  θεία μού ύπεσχε'θη νά με 
πάρη εις τήν εκκλησίαν.

—  Ί Ι  θεία σου έχει μίαν ώραν πού ΰπήγεν 
εις τήν εκκλησίαν.

—  ψ εύ μ α τα  μοϋ λ έ ; ,  είπε ζω ηρώ : ό Β α π τί
στος, τώρα δά τήν ακόυσα νά ό μ ιλ ή .

Κ αί ήρχιζε νά φωνάζη;
—  θ ε ία  I θεία !
—  Σ,',ύ λ έγ ω  o n  είνε εις τήν εκκλησίαν με 

τδν θειον σου καί με rr,v έξαδέλφην σου.
Τ ό τ ε  ό Β α π τίσ το ς , όπως όλα τ ά  π α ιδ ία , όταν 

εύρίσκωσιν άντίστασιν είς  τά ς  θελήσεις τω ν ,ή ρχχ- 
σε νά ρ.ορφάζη καί εχω σε τήν κεφαλήν του κά τω  
άπδ τ α  σκεπάσματα λίγ ω ν ;

—  Ε ίσαι κακή, δός μου τδ  πρόγευμά μου.
Τ ή ν  αυτήν στιγμήν δω δεκαετές παιδίον έ μ -

βη/.ενείς τδ  δω μάτιον, ό Si Βαπτίστος,άκούσας 
τήν φαιδρήν φωνήν του, έσήκωσε τήν κεφαλήν 

καί ε ίπ ε .
—  Μ π» ! συ είσαι Πέτρο !
—  ’Ενώ είμαι, άπήντησα τήν θείαν σου καί 

ρ.ού είπ ε να έλθω νά σ  εύρω.
—  Ε υχαριστώ . ΙΙέςμ ο υ , Π έτρο, αλήθεια, εΐνε 

ψύχρα σήμερον;
Η Ί ’ερέζα έκαμε νεύμα εις τδν Πέτρον νά είπη 

να ί, ά λ λ ’ αύτός δεν τδ  ενόησε κα ί είπε-
—  Ψ ύχρα ί Ποίος σού το  είπε ! "Η λιος χαρά 

Θεού !
—-  ’Λ Î ψεύτρα ! είπ ε τ ό τε  πρδς τήν Τερέζαν 

με θυμόν ό Β α π τίσ το ς , β λ έπ ει; )
H Τ ερ εζα ,μ ή  έχουσα νά ειιτο τ ίπ ο τε  α λ λο , ά- 

π ή ντη σε-
—  Ιϊα'γω νά ετο ιμ ά σ ω  τ δ  πρόγευμά σου.
Κ αί έξήλθεν.
"Οταν έμειναν μόνα τά  δύο π α ιδ ία , ό Πέτρος 

ήροίτησε τδν φίλον του:
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—  Και δ ια τ ί δεν θά ϊβγ'Λί σήρεερον ;
—  Λεν θ έλει ή  θ εία , άκήντηοεν εκείνο: σχυ- 

Ορωπάζων. Ί·Ι Τ ερέζχ λέγει δ η  δεν άφίνει ό ια
τρ ό ς, κ α ίδ ρ ω ς  ό ιατρό; ρπυ sirca χθες 3τι θά 
έ'βγω. T í  κ α λ ά  τα υ  ή λ θ ε ς !  ·θά  έστενοχωρούρην 
ρόνος ρου. Ο κτώ  /,ρεραι τώ ρ α 1 ελπ ίζω  ο τι σή - 
ρερα θά διασκεδάσω . 0 «  είνε τόσον ώρα Τα είς 
Την εκκλησίαν

—  íip«~«, άπήντησεν ό Πέτρος, ά λλα  ώραΐχ 
ο'τερα θά ίίνε είς τήν λεάπολιν, όλη ή Αυλή είς 
τή ν  Εκκλησίαν, ρούσικη λα ρπ ρά .

—  ’ Α ! ναί, aiitev ό Β α π τίσ το ς, τά  όργανα.
—  Καί βιολία καί ψ ά λτα ι, εκατόν ρούσικοι 

τούλά'/ιστον, τ ί  ώραία· έπρόκειτο κ α ι Εγώ νά 
π ά γ ω , άλλά δεν ήθελησεν ό πατέρας.

—  θ ά  είνε, λες , πολλοί ρούσικοι ; ηρώτησεν 
ό Β απ τίστος·

—  Φυσικά', ά φ ’ ού θά είνε ή Αύλή εις τήν Εκ
κλησίαν.

—  ίίά  σου π ώ , Π έτρο . . .
—  Μάς έχουν άφήση εδώ καί το ύ ; δυο ρας.
—  Λοιπόν ;

—  "Αν θίλης, τιαρε ς ’  τίιν  >άύ.-υλν».
—  Τ ί  νά κάρωρεν ;

—  Ν ’ άκούσωρεν τήν ρουσικήν, άπεκρίθη ό 
Β α π τίο τυ ς ,το ύ  όποιου οι όφθκλροί ήρχιοαν β « θ - 
ρηδον ν’ αστράπτουν· θ ελ ει; ;

—  Μά π ώ ς θά κάρω ρεν ; θά ρας ’¿δη ή Τ ε -  
ρεζα· ί '- ς ίτ κ  ο .τ λ  ίδιο εις τήν Ν εάπολιν ξίνε δύο 
ώρών δρόρος, θά αρρωστ/ίσης πάλιν· θ ’ άπαντή- 
σω ρεν «ίς τόν δρόρ.ον καί τον πατέρα ρου,προσέ- 
θη κ ε ρ έ  τρόρον ό Π έτρος, συλλογίσου.

—  Μή φοβάσαι, άπεκρίθη ό Β α π τίστος,δ ίδω ν 
θάρρος είς εκείνον, τόν όποιον ήθελε νά χάρη 
συνένοχόν του* έγ ώ  π ερ ιπ α τώ  γρήγορα· ή  Τερέζα  
δεν θά ράς ίδη άν εβγω ρεν από τόν κήπον, "Αρα 
τελείω ση  ή λειτουργία, έπιστρεφορεν κα ί ού'τε 
θά  ρας καταλάβη κανείς . . · ’Ε γώ  ε ιρ α ι ν.αί 
άρρωστος· άλλην τιρωρίαν δεν ήρπορούν νά ροΟ 

κάρουν.
—  Μ ά εγώ ·, e im v ό Πέτρος.
—  Κάρε κα ί σύ τον άρρωστον νά σε συγχω - 

ρήσουν. ’Αλλά φαντάσου' τ ί  ρουσικήν θά άκου*: 
σωρ.εν. "Ε λα , π ά ρ ε  I

Καί ταυτα λίγω ν ό Βαπ τίστος εί/εν ένδυθφ 
καί παρέσυρε ρ ε θ ’ εαυτού τόν ΙΙέτρον θέλοντα καί 
ρ ή  ü t V m a .

Εςήλθον «πο τήν οικίαν χωρίς νά τούς ϊδη ή ·

Τ ερ έζα , άλλά τήν ώραν, κατά τήν όποιαν άπ ε- 
ρχκρυνθησαν από τό  γωρίον κα ί έρβήκαν εις τήν 
ρεγαλην οδόν, ή οποία φέρει εις τήν Ν εάπολιν,τά  
κ εντή ρα τα  τού στοράχου τόν  ίκαραν τόν  Ιέα π τί- 
στον νά ένθυρηθή ό'τι άπό τή ς  προτεραίας δεν εί- 
χ ε  φάγο,.

—  Ά  ! είπε πρός τόν σύντροφον του,ελησρο'- 
νησα νά προγευματίσω . . . ’Αλλά δεν πειράζει, 
θά  φάγω το  γεύρ α  ρ έ  περισσοτέραν ορεξιν.

ίέαί ήρχισαν νά βαδίζω σι ταχε'ως διά να φθά- 
σωσι συντορεύτερον. Μ ετά ρ ιά ς ώρας κ α ί πλέον 
δρο’ρον εφθασαν εις τήν Νεάπολιν καταϊδρωρε'νοι, 
ρόλις δυνάρενοι νά σταθώσιν είς τούς πόδας τω ν 
άπό τον κόπον. Οπως δ ή π ο τε, ερβήκαν είς τήν 
πρώτην εκκλησίαν, τ/,ν οποίαν εύρον έρπρός τω ν , 
κ α ί ή  οποία έτυ χ ε  νά είνε εκείνη άκριβω ς,είς τήν 
οποίαν ερελλε νά έ'λθη ή Αύλή.

’Ε ξ  α ιτία ς ττ,ς εορτής ή Ικκλησία ήτο ρ εγ α λ ο - 
π ρεπ ώ ; έστολισρενη καί ακτίνες του ιταλικού 
ήλιου, εισχωραΰσαι δ ιά  ρέσου τών χρ ω ρα τιστώ ν 
ΰάλων, έρριπτον φ ώ ς σοβαρόν κ α ί κατανυκτικόν 
επί τώ ν εϋσεβώς γονατισρένων π ιστώ ν .

Είς ιδιαίτερον δψ ωρα, εστρωρένον ρ ί  βελουδον 
καί έστολισρένον ρ έ  τα  βασιλικά σ ή ρ α τα , έστέ- 
κετο ή Αύλή απέναντι του ρέρους, ε ίς  τό  όποιον 
ήσαν οι ψ άλται.

Κ αθ’ ήν στιγρήν η Β α π τίστος καί ό Πέτρος κα- 
τιόρθωσαν νά ευρωσι θέσιν ε ίς  τήν ί/.κλησίαν, τ ό  
όργανον εξέβαλλε σούςπρώτους ρούσικους φθόγγους 
του . ’Από τήν στιγρήν εκείνην ό Β απτία τος ελ η - 
σρόνησε τήν κούρασιν καί ερ.εινίν ακίνητος όπως 
ό σ τύ λο ς, εις τόν όποΤον έσττ,ρίζετο* ό Πέτρος π ε
ριέφερε τ ά  βλερρ.ατά του έδόί κ ’ έκει, θαυράζιον 
τήν ρεγαλοπρέπειαν της έκκλησία.ς, ά λ λ ’ ό Ιία - 
π τ ίσ το ς  ολας τάς αισθήσεις του συνε/.εντρωσεν είς  
τήν ακοήν, οΰδεν ίβλεπ εν , άλλά ρονον ήκουεν, ή’-  
κουε τήν ρουσικήν κα ι τό  ά σ ρ « .

Ή τ ο  τόσον βεζυθισρενος, ώ στε όταν ό ίερεύς 
ύψωσε τά  άγια έλ/σρόνησε νά λυγίσ-/ τό  γόνατον 
οπ ω ς είγον χάρη όλοι ο ί Χριστιανοί κ α ί δ ιά  τού
το  ρ ία  γραία τόν επέπληξεν.

Μ αταίως 6 Πέτρος εσπρωγνεν «ότόν ρ ε  τόν 
άγκώνά του διά νά έλκύση τή ν  προσοχήν του είς 
τ ά  έξοχα ύποκείρενα, τ ά  οποία έρχονται καί κ α - 
ταλαροάνουν.κατά σειράν τ ά  προσδιωρισρένα δ ι ’ 
αυτούς στα σίδ ια , ό Βαπ τίστος δεν άπήντα τ ίπ ο τε , 
δ ιά  νά ρ ή  χάση ούτε ρίαν νόταν άπό τήν ίεράν 
εκείνην ρουσικήν, τή ς  οποίας οϊ άρρονικώτατο
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τόνοι άντήγουν κάτεο άπό τούς εύρεϊς εκείνους θο
λ ο ύ ; τ ή ς  εκκλησίας.

Τ έλ ο ς είγ ε τελείω σ η  ή  λειτουργία, είχε παυσει 
ή ρούσικη, καί ό κόσρος ήρχισε νά ΐιε'ρ-χηται, 
άλ,λ’ ό Βαπ τίστος άκουρ.βίίν ε ί;  τόν στύλον, ακί
νη τος ώς π έτρ α , άκόρη ήκουεν, ’Εχρειάσθη δε νά 
τόν σύρη ζωηρώς άπό τον ¡ipa/ίονα ό Πέτρος διά 
νά τον κάρϊι νά έννοήον; δτι θά fptvov πλέον οί 
δύο τω ν ρονον εντός τ ή ς  εκκλησία; καί ό τι και
ρ ό ; ήτο  va επιστρε'ψουν είς τό χωρίον.

'θ  Β α π τίστος τον ήκολούθησεν, άλλά άρα ίξ -  
ηλθόν άπό τήν εκκλησίαν, ήρχισε νά τρ έρ η .

—  Πολύ κρυόνω ! είπε ρ έ  αδύνατον φωνήν 
«ρός τόν Πέτρον.

—  Τώρα θά τρεξωρεν καί θά ζεσταθής.

— γ "Ο χ ι , δεν ήρπορώ, σου λ έγ ω , ε χ ω  ρίγος, 
¿φ ες  ρ ε  νά καθίσω εκεί είς τόν ήλιον.

Κ αί :κά& ισ?ν άλλά τό  ρίγος ηύξησεν· οϊ ό- 
δόντες του ετρεραν καί τό  προ'σωπον έ’γεινε τ ό -  
ι ;V ώχρόν, ώσ-τε ό Π έτρος, τρ ο ρ ά ξα ς, έζήτησε 
βοήθειαν άπό τούς εξεργου.ένους άκόρη έκ τής 
εκκλησίας.

Έ α γη ρ α τίσ θη  κύκλος πέριξ τω ν δύο παιδιώ ν, 
ρερικαί δ έ  φιλάνθρωποι εσκ-ύπευον νά παραλά
βουν είς τήν οικίαν τω ν τον Β α π τίσ το ν  διά νά 
τόν  βοηθήσουν, ό τ ε  άνθρωπός τ ι ς ,  δ ια σχίσας τό  
πλήθος^ ίπ ηγε κ α τ ’ ευθείαν είς τόν Πέτρον καί 
-.αί’ών αύτόν άπό τ ό  ώ τίον, τ ώ  είπε ρ ε  βροντώ

δη φωνήν:
•—  Τ ί  κάα.νεις «ύτοο  σύ ;

Ήτο ό πατήρ το υ  Π έτρου, ό οποίος, αναγνώ
ρισα; αύτόν, ίκαρε γρήσιν τώ ν πατρικών του 
δικα ιω ρ ά τω ν .

Τ ό  ταλαίπωρου παιδίον, τό  οποίον είχε τρο - 
ράξη διά τήν αίφνιδίαν ασθένειαν του φίλου του, 
¿τρόραξεν άκόρη περισσότερον διά τήν αίφνιδίαν 
•υνάντησιν του πατρός του, δέν έκρινε καθόλου 
;'ατάλληλον τήν στιγρή ν νά διίση  λεπ τορερείς 

.ληροφορίας πώ ς εΰρίσκετσ εκεί, ά λ λ ’ έδειξε

πρός τόν πατέρα του τόν Βαπτίστον, ό όπ οιο ; ε- 
κάθητοώ χρός ώς σινδόνιον.

—  Ιΐα τέρ α , περιποιήσου τόν Βαπτίστον γ ια τί 

αποθνήσκει}  . . ,
— ■ Καλά λέγεις, άπαντά ό πατήρ’ τόν γνω- 

ρ ίζω ’ είνε όάνεψιός τή ς  γειτόνιτσάς ρ « ς· φαίνε-αι 
δτι ρ έ  τ ά  σω σ τά  του δεν ρπορεί. ΙΙερ ίρενί ρ,ε, 

ΪΙέτρο-
- ’Λπερακρύνθη, έπέστρεψ ε δ ε  ¡¿ίτ’ ολίγον φό

ρων άράξιον, έ'οαλεν εντός αύτυυ τ ά  δύο π α ι- 
δ ία , κα ί, κτυπ/σας τόν ίππον ρε τήν ρ ά στιγα , 
άνεχώρησεν είς τό  γωρίον,

Τν,ν εοπέοαν ττ,ς ίδίος ήρ.έοας ο Β α π τίστος 
ήτο κατάκοιτος ε ίς  τήν ρ.ικράν του κλίνην, άπό 
τήν όποιαν είχε οηκωθή τό  πρωί'. Ηλησίον του 
προσκεφαλαίου του εκάθητο άπαρηγόρητός ή Οείά 
του καί ηκουε τόν ιατρόν λέγονται

—  Κυρά ρου, ή ασθένεια αυτή θά είνε σοβα- 
ρωτερα άπό τήν π ρώ την. 'I I  απερισκεψία του α
νεψιού σου τον έφερε φοίεράν πλευρίτιδα .  . . 
ρ ’ ό'λα τ α υ τ τ , ρ έ  ρεγάλην προσοχήν καί περι- 
ποίησιν ίσω ς τόν σώ σω ρεν, 'Αλλ' ά ;  άκούσωρεν 

τ ί  λέγει :
' θ  Β α π τίστος τώ  ό ν τί παρελάλει. II Θεία του 

κ α ί ό ιατρός σκυρρένος επί τής κλίνης τόν ήκουον 
ψιθυρίζοντα είδος τ ι  άσρα τος, του οποίου τήν 
αελωδίαν διέκοπτε συχνά ρ έ  τό  έπιφώ νηρα ·

—- Θεε’ αου, τ ί  ώραίον πού εινε I
Τ ό  ώραίον εκείνο ή το  ή ρούσικη του  ΓΙαλε- 

στρίνα, όποιαν είχεν άκούση είς τήν Νεάπο- 
λ ιν , οπού είχεν εκτελεσθη ή περίφηρ.ος λειτουργία 
το ύ  ρελοπυινύ το ύτο υ , ή  γνω στή ύπό το  όναρα 
«Λειτουργία του ΙΙά πα Μαρκέλλου» ·

"Ο πως π ο τέ  ό Κορρεγιος έρπρός είς ρίαν εικόνα 
του 'Ραφαήλ ανέκραξε:

—  Καί εγώ θκ γίνω ζωγράφος !
Κ αί ό Β απ τίστος, ό οποίος ρ ετ ά  τα ύ τα  ώνυ- 

ράσθη Π εργολεζιος, είπε*
—  Καί ίγώ θά γίνω ρελοποιός 1

( Ί ίπ ε τ α ι  τό  τιλο:)
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Ο Κ Α Κ Ο Σ  Α Δ Ε Λ Φ Ο Σ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  1 Ί 0 Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

0  Γιάννης ήτο νόστιμον παιδί. Ή το ν  έξυπνος και έμάνθανε τά  μ αθήματα το υ ’ ό 
διδάσκαλός του ήτο πολύ ευχαριστημένος. ’Α λ λ ά  δυστυχώ ς είχεν ένα σφ άλμα’ άφ’ 
¿του τού έβγαλαν τήν ποδιά καί έφόρεσε πανταλόνι, ¿νόμιζε τον εαυτόν του μεγάλον

και ήθελε, νά προστάζη' ή  μικρά του αδελ
φή δεν εΰρισκεν ησυχίαν.

Διότι τά χα  αύτός ήτο μεγαλείτερος, τήν  
μετεχειρίζετο μέ αυθάδειαν.

Ή  μικρά Κ α λλ ιό π η , τήν οποίαν ¿λοι I -  
λεγαν θωπευτικώς ΙΙιπίτσαν, ήγάπα πολύ  
τον άδελφόν τη ς , καί ήθελε νά τον ευχάρι
σ τ ή ' ά λ λ ' αύτός τή ς  έδιδε τόσας διαταγάς 
συγχρόνως, ώστε δεν ήξευρε τ ί  νά κάμ η, τά  
έχανε καί ήρχιζε νά κλαίη.

Τότε ό Γιάννης τήν ¿μάλωνε καί τή ς έ
λεγε ν'

— ■ Είμ αι μεγαλείτερος σου καί πρέπει νά κάμνης ο ,τι σου λέγω ' πάρε τήν πέν- 
να μου, πού έπεσε χά μ ο υ ’ φέρε μου ενα ποτήρι νερό, φέρε μου καί τό μολύβι μου, 
πού είνε εις τό συρτάρι τού γραφείου μ ου’ έλα ! κάμε γρήγορα, σού λέγω  !

Ή  μικρά Π ιπίτσα έτρεχεν έδώ κ εκεί, 
καί πότε έπιπτε, πότε έκτυπα το χέρι τη ς  
ή  τό πόδι τη ς . Ο Γιάννης έλυπεϊτο διότι 
τήν ήκουε νά κ λα ίη , διότι τήν ήγάπα' άλ- 
λ ’ αμέσως ή λλα ζε γνώ μην.

—  Μήν κλαίς, μήν κλαΓς' οέν σού δί- 
οω τήν αθεΐαν νά κλαίς’ γιατί Οάπάγω νά 
φωνάξω κάποιον που Οά σ ’ άρπάξη καί Οά 
ο ύγη  αν φωνάζης.

ή  φοβέρα αύτη τοιαύτην έντύπωσιν ε -  
καμνεν εις τό μικρόν κοράσι ον, ώστε έσιώ -, 
π α  κατατρομαγμένον.

Μίαν ήμ.έραν δμως έν ω έτρεχε νά τώ  
κάμη εν θέλη μα , έπεσε καί έκτύπησεν εις 
τ ο  μέτωπον’ όταν ό Γιάννης τήν ¿φοβέρισε 
π ά λιν ,ή  Π ιπίτσα δέν έπαυσε τά  κλαύματα.
Ο  κακός Γιάννης ¿θύμωσε τό τε ' έπήγε 

καί επήρε ένα μεγάλο σινδόνι, έτυλίχθηκε  
πατόκορφα, έπήρε καί ενα ραβδί καί έπαρουσιάσθη εμπρός εις τήν ΙΙιπίτσαν.

—  Ν ά , νά ό Μ παμπούλας ! είπε μέ χονδράν φωνήν' ή λ θ ε  νά πάρη τά  κακά κο
ρίτσια, πού κλαϊνε. Χ ο ύ , χ ο ύ , χου !

II  δυστυχής Π ιπίτσα, άμα είδε τό άσπρο εκείνο φάντασμα, τόσον έτρόμαξεν ,ώ στ
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ολίγον έλειψΐ ν ’ άποΟάνη άπό τον τρόμον1 έκυλίετο χά μου καί έκτυπα χέρια καί πό
δια . . .  τό χρ ώ μ α  τη ς  είχε γίνη ώσάν λεμόνι.

' Ό  Ι\άννης τήν έλυπ ήθη , Ιρριψε μακρυά τό σινδόνι καί τήν έπήρεν εις τήν άγκα- 
λην του διά νά τήν παρηγόρηση.

—  Κ ο υ τή , πού είσαι, τ ή  είπε. 
τό έκαμα έτσι αστείο διά νά γ ε -  
λά σ ω μ ε, μήν τρέμεις.

—  Π ώ ς ¿φοβήθηκα, θ ε έ  μου4 
πώς ¿φοβήθηκα, ελεγεν ή ουσ- 
τυχγης ΙΙιπίτσα κλαίουσα.

—  Σιώ πα δά, άφ' οΰ σού λ έ 
γω  πώς εγώ ήμουν ο Μ παμπού
λα ς’ κύτταξε μήν τό είπής τής  
μαμας’ 0«  μ έ μ α λ ώ σ η ... Μ ά εγώ

δέν τώ καμα για νά σέ πειράξω, 
τό έκαμα για νά μήν κλαίς.

Η  Π ιπίτσα δέν είπε τίποτε εις τήν μητέρα τη ς  διά νά μή μαλώ ση τον άγαπητόν 
της 1 ιαννην ή ΙΙιπίτσα ποτέ δέν έλεγε τίποτε εις τήν μ-ητέρα τη ς  πώς τήν μετεχει
ρίζετο ό αδελφός της.

- Κ ρ ικ , κραχ! κρίκ, κράκ[!^ έλεγεν άνάμεσα από τήν κλειδωνιάν, είμαι ο Αρά 
πης· η λθα  νά πάρω το κακό κορίτσι πού δέν ακούει τον άδελοόν του καί Οά τό φάγι 
απόψε. Κ ρ ίκ , κράκ! κρίκ, κράκ !

. . .  ,  ν  «  | ν  VI. V  ^  « V

τοσον αληθινός όσον καί ό Μ παμπούλας.
Η θελησε καί αύτή νά περιπαίξη τόν κακόν Γιάννην, καί 

έκαμώθη οτι έφοβήΟη.
.—  ΙΤο.ν είνε, πού είνε τό κακοκόριτσο ; είπεν ό Ά ρ ά -  

πης μέ χονδράν φωνήν. . .
Ε γω  είμ αι, κύριε Ά ρ ά π η , άπεκρίΟη, καί άνέβη εις 

μιαν καθέκλαν’ θελω  νά έμβω μέσα εις τήν κόφα σου' μά 
πού Οά μέ πας, κύρ Ά ρ ά π η  ;

Κ ρ ίκ , κράκ, Οά σέ πάγω  ’ς τό σπίτι αου και θά σέ ©άγω, κοίκ, κράκ!
—  Ά ν ! ............................

δελι;
μου καί δρόμο !

—  Δέν φθάνω νά έμβω μέσα ’ς  τό κοφίνι, κυρ Ά ρ ά π η ' γονάτισε εμπρός ’ς τήν
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καθεκλα μου καί θά εμβώ μέσα ’ς τό κοφίνι σου. Έ χ ω  έν% φόβο ! μκ  νά μή μέ πό
νεσης πολύ όταν 0«  μέ τρω γης, κυρ Ά ρ ά π η .

—  Ν ά χ«νγ]ς δ ,τι σοΟ Λέγει δ αδελφές σου' Οά σο.ΰ φάγω αίνον το κεφάλι καί τα
π όίιχ , ειπεν ό Ά ρ ά π η ς.

Η  Π ιπίτσα είχε λάοη μίαν φιάλην γεμάτην νερίν όταν άνέβη εις τήν καθεκλαν, 
ήρτιασε τότε τήν φούντα του σκούφου τού Ά ρ ά π η  με τήν μίαν χεΐρα και μέ τήν ά λ 
λην αναποδογύρισε τον Γιάννην.

—  Κ ύρ Ά ρ ά π η , νά νερό γιά νά μή διψάς άφ’ ού μέ φάγης.
Κ αί έξεκαρδίζετο εις τά .γ έλ ια .
Ό  Γιάννης έσηκώθη καταβρεγμένος:
—  Ά  ! ή μικρά αυτή μέ ¿περιπάιξε’ Οά ίδοΟμ.ε τώ ρα, θά ¡δούμε* εκ α μ ε.τά χα  ότι 

¿λησμόνησε τ ί  συνέβη, ά λλά  δέν εδωκε πλέον καμμίαν προσταγήν εις τήν Πιπίτσαν.
Τό δυστυχές κοράσιον Ιλυπείτο διότι ¿λύπησε- τον αδελφόν του καί εκλαιε διότι 

δεν τή  ώ μίλει.
Μιαν ημέραν έξήλθε μ έ τήν γραίαν τροφόν το υ ' ό Οεϊός του τώ  είχε δώση εν άρ- 

γυροϋν νόμισμα ώς δώρον’ ό Γιάννης ήθελε ν’ άγοράση κάτι τ ι  καί έπέστρεψεν εις 
τήν οικίαν φέρων μαζί του έν κιβώτιον τετράγωνον αρκετά μεγάλον.

Ό τα ν  ενύκτωσεν, ¿πήρε τήν αδελφήν του καί τήν έπήγεν εμπρός εις τό κιβώτιον 
Ικεϊνο.

—  ’"Ανοιξε αύτό τό σεντουκάκι ! τήν διέταξε μέ αυστηρότητα.
•—  Τί κακός που φαίνεσαι, Γ ιά ν ν η ; είπε μέ ανησυχίαν ή Π ιπίτσα' τ ί  εχει λοι

πόν μέσα αύτό τό σεντουκάκι;
—  “Ά νοιξε! σέ το προστάζω.
Τό δυστυχές κοράσιον, κατατρομαγμένον άπό τό ήμισ/.ότεινον εκείνο δωμάτιον καί 

από τάν άγριον τρόπον του Γιάννη, ήΟέλησε.νά φύγη, ά λ λ ’ ό Γιάννης ’έσφιγγε τον 
βραχίονα του καί ¿φώναζε :

—  Ά ν ο ιξε , άνοιξε! σέ το προστάζω.
Ί Ί  Π ιπίτσα ήνοιξε τό κιβω τίδιον'. καί τότε άνετινάχθη ένας φοβερός διάβολος'

είχε δύο μεγάλους οφθαλμούς μαύρους ώς κάρβουνα' ούο μάγουλα κόκκινα ώσάν
•δαυκιά καί ολοτρόγυρα γένεια’ παντού είχε τρίχας . . . ώ φρίκη !

—  Ά  ! Ά  ! έφώναξεν ή Γΐιπίτσα, καί επεσε χά μ ο υ .
—  Α ύτός είνε ό Τρομάρας ! ό Τρομάρας ! ό Τρομάρας !
Ό  Γιάννης ήπόρησε διατί ή  αδελφή του δέν ¿κινείτο' έσκυψε καί είδεν ότι ή το

κρύα καί αναίσθητος.
Γρήγορα έκρυψε το κιβωτίδιον καί ¿φώναξε, βοήθειαν' έβαλαν το κοράσιον εις τήν  

κλίνην καί ¿φώναξαν αμέσως τόν ια τρόν ό ιατρός ¿κίνησε τήν κεφαλήν μέ ανησυ
χία ν.

—  Π ολύ σοβαρά είνε ή Οέσις τή ς κόρης, είπε' μεγάλην συγκίνησιν —ρέπει νά ήσθάν- 
θη . Είπέ μου, παιδί μου, τ ί  συνέβη άφ’ ου ήσο μόνος πλησίον τη ς ;

— · Δέν ήξεύρω, άπεκρίθη τό .παιδίον, έπεσεν έξαφνα χάμου καί έφώναξεν: Ά  !· ά ! 
ά λλο  τίποτα δέν ήξεύρω ' σάς βεβαιώ. ·

Τήν στιγμήν ¿κείνην ή μικρά ασθενής ¿σηκώ θη, παρετήρησε τόν αδελφόν τη ς  με 
φοβισμένους οφθαλμούς, έπειτα φΐ δεικνύουσα αυτόν ανέκραξε με φωνήν γεμάτην τρό 
μον :
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—  Ά  ! ά ! ό Τρομάρας ! ό Τρομάρας !
Έ π ε ι τ α  ε π ε σ ε  π ά λ ιν  ε ι ς  τ ό  κ ρ εβ β ά τι τ η ς .  Τ ό τ ε  ό Γ ιά ν ν η ς  έγ ο ν ά τισ εν  εν ώ π ιο ν  τ ο ύ

ϊχτροΟ.
—  Ά χ  ! ιατρέ ! ¿φώνησεν' ¿γώ πταίω ' ¿γώ ¿σκότωσα τήν άδελφοΰλά μου. Ω χ  ! 

πώς ήθελα ν ’ άποθάνω ¿γώ εις τήν Οέσιν τη ς  ! Ά χ  ! πώς μετανοώ' ποτέ, ποτέ δέν 
θά το ξανακάμω αύτό τό πράγμα.

Ε υ τυ χ ώ ς  ο ιατρός ήτο σοφός καί ήμπόρεσε νά ίατρεύση τήν ΓΙιπίτσαν.
Ό  Γιάννης άπό τήν ημέραν εκείνην εγινεν 3λω ς διόλου διαφορετικός' Ιγεινε καλός 

καί ¿φέρετο μέ γλυκύν τρόπον προς τήν άδελφήν το υ ' τήν διεσκέοαζεν οταν εγινε 
καλά καί τή ς διηγείτο διαφόρους ιστορίας διά νά τή ν  κάμη νά γ ελ α ' καί ποτέ, ποτέ 
δεν τή ς ώ μίλησε πλέον διά τόν Τρομάραν.

Ο Λ Υ Κ Ο Σ  Κ Α Ι  Η Α Λ Ω Π Η Ξ

—  ’ Ιόξάδελφέ μου Μ ιχ α λ ά κ η , μου λ έγ εις  κα

νένα π α ρ α μ ύ θι;
—  ίν ύ χ α ρ ίσ τω ς, είπ εν  ό έξά δελφ ο ς Μ ιχ α λ ά - 

κης, ό σ τ ις  δεν είνε π ο λ ύ  μ ε γ α λ ιίτ ε ρ ο ; ά π ό τόν 

έξάδελφόν το υ  Ν ικολάκην-
—  Φ τ ά σ ο υ , είπεν ο ύ το ς , νά ϋ π ά γ ω  να φέρω 

την κ ιβ ω τό ν  μ ο υ , κα ί έ π ε ιτ α , μου δ ιη γ είσ α ι τάν 

ιστορίαν του Λύκου κ α ί  τ ή ς  ’Λ λ ώ π εκ ο ς,

—  *Α ς είνε ό  ιστορία  το υ  Λύκου κ α ί τ ή ς  *Α- 
λ ώ π εκ ος.

'Ο  Ν ικο λά κης φέρει τήν χ ώ ω τ ό κ  το υ  Ν ώε, 
τήν οποίαν τ ώ  ¿χάρισαν τή ν  π ρ ώ το ν  του έτο υ ς, 

τό όποιον σ η μ α ίνει ό τ ι  δεν είνε π λέον ε ί ;  π ολύ  κα

λήν κ α τά σ τα ο ιν . ΙΙο λ λ ά τ ε τ ρ ά π ο δ α  μ ιτεβ λή θη σ α ν  
εις δ ίπ ο δ α ' οί π ετ ε ιν ο ί έχασαν τόν λόφον τ ω ν , 

τά  π ρ ό β α τα  τν,ν ούράν τ ω ν , οί κριοί τ ά  κέρα τά  
τ ω ν , α ί  δ ε  όρνιθες, σ τερ ηθ είσ α ι το ύ ς  π ο δ α ς  τ ω ν , 

όμοιάζουσι μ έ  π ά π ια ς  έτο ιμ ο υ ς νά πλεόσουν ε!ς  
λίμνην.

Ά δ  ιάφ ορον! όσον ά κ ρ ω τη ρ ια σ μ έν α κ α ί άν είνε , 

ό Ν ικολάκης δεν τ ά  α γ α π ά  ό λ ιγ ώ τερ ον , κ ά ί το ύ το  
είνε τ ό  ο υ σ ιώ δ ες. Κ ά θ ετα ι εις  τή ν  τρά πεζα ν  μ ετ ά  
τού έξαδελφου το υ  -Μ ιχαλάκτ;.

—  Νά τ ό  δ ά σ ο ς, μ ε  τ ό  χ ό ρ τ ο ν , τ ά  δένδρα 
και το υ ς  θά μ νο υ ς, ά ρ χισε λέγοιν ό Μ ιχα λά κη ς, 
δε'.κνόων τόν  τ ά π η τ α , ό σ τ ις  π α ρ ισ τά ν ει φ ύλλα 

καί ά ν θη . ’ Ιίδ ώ  δ εξ ιά , είνε μ ία  αγρία τρ ια ν
τα φ υ λλιά .

—  Ο π ω ς  είνε ε ίς τ ή ν  είσοδον του μικρού δά
σο υ ς! είπεν ό Ν ικο λά κ η ς!

—  Ν α ι, ε δ ώ , α ρ ισ τερ ά , είνε μ ία  μ εγ ά λ η  

δρυς, τ ή ς  οποία ς νά ό κορ μ ός.
Κ αί τό  πα ιδίον  το π ο θ ε τε ί  ε ις  τή ν  ώρισμένην 

Οέσιν τή ν  εργοθήκην τ ή ς  θεία ς τ ο υ ,

—  Ε ΐμ εθ α  εις  τ ό  δ ά σ ο ς, όπου ζ σ  ό λυ'κος, καί 
τό  δένδρον το ύ το  είνε ακριβώ ς ή  κ α το ικ ία  τ ο υ . 
Αέν είνε π ο λ ύ  ευ χ ά ρ ισ το ; κ α τ ο ικ ία , δ ιό τ ι  όταν 

β ρ έχ η , τ ό  νερόν τρ έ χ ει  κ α τ ζ  μ ή κος τού  δένδρου 

κ α ί π ίπ τ ε ι  ε ις  τή ν  κλίνην.
Ά ς  θέσω μ εν  τόν  λύκον εις  τή ν  κα τοικία ν  τ ο υ , 

εξηκολοόθησεν ό Μ ιχ α λ ά κ η ς , ζη τώ ν  μ ετα ξύ  τω ν 

ήκρω τηρια σμ ένω ν τ ή ς  κ ιβ ω το ύ  εν ζώ ο ν , τό  οποίον 
νά π α ρ α σ τά τη  ο π ω ς-ό π ω ς τ ό  π ερ ί ού ό λόγος 
πρόσω πον.

—  ’Λ λ λ ’ ε χ ε ι  δ έρ μ α  κίτρινον κ α ί λ ευ κ ό ν , ε ;-  

π εν  ό Ν ικο λά κη ς, δεν ο μ ο ιά ζει μ έ  λύκον· ά λύ
κος έχ ει βαθύτερον χ ρ ώ μ α .— Να ό λ ύ κ ο ς .

Κ αί έδ ω κ εν  ά λ λ ο  ζώον εις  τον  Μ ιχ α λά κ η ν .
—  Τ ο ύ το  δ ά  είνε λύκος ; είπ εν  ούτας μ έ  

περιφρόνησιν. Αύτό τ ό  ζώ ον έ χ ε ι  μόνον ένα π ό δ ι , 

π ώ ς  θ έλ εις  νά τρε'χη : Α ύτό έ χ ε ι  τρ ία  μόνον, ε ίπ ε  
δεικνύω ν τ ο  ζ ώ ο ν , τό  οποίον είχ εν  Ίκ λ έ ξ η , ά λ λ ά  
σ τ έ κ ετ α ι π ο λύ  κ α λ ά . ’Ε κ τό ς  τ ο ύ το υ  ε ις  τό ν  κα ι
ρόν του ε ίχ ε  μίαν ούράν κ α ί ώ τ α ,  τω ν  όποιων 

φαίνεται ακόμ η  ή Οε'σ ς '  έμ π ο ρ α  νά π α ρ α στη ση  

τόν  λύκον όπ ω ς κ α ί  κάθε ά λ λ ο  ζώ ο ν .
'Ο  Ν ικολάκης π α ρ α δ έχ ετ α ι τη ν  απόφασην τα ύ - 

τη ν  κα ί επ ιχ ε ιρ ε ί  νε’ας α ν α ζη τή σ εις  εις  τ ά  βάθη 
τή ς  κ ιβ ω τ ο ύ  οπ ω ς εύρη δεύτερον ηθοποιόν νά π α ί-  

ξη  τ ό  πρόσωπον τ η ς  ά λ ώ π εκ ο ς . Αέν τ ό  κα το ρ θό- 

ν ει όμ ω ς χ ω ρ ίς  κόπον.
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'Εκείνος, δ σ π ς  είχε κατασκευάσν) τ ό  ζώον ϊ·  
κείνο, είχε σκοπόν να ,κατασκιυάση γάταν, άλλ οϊ 
δυο ίξάδελφοι έχουν άλλην ιδίαν* δ ι ’ αϋτού; ν.'/ί 
άλώ πηξ,

—  Και που είνε το  δε'νδρον, μέσα εις  το  όποιον 
ζφ ό λ ύ κ ο ς ;  ήρώτησεν ό Νικολάκης.

—  Νά τ ο !  είπεν ό Μ ιχαλάκηί θρ ια μ β ευ η - 
χώ ς, λαβών Ιν κηροπήγιον καί οτήσας αυτό επί 
τη ς  τραπέζης.

—  .’Αλλα ή τρύπα ; ή τρύπα, μέσ» 
εις τήν οποίαν κοιμάται ο λύκο; ; «ιπε 
μ ε τ ’ ολίγον ό Νικολάκης.

—  Εινε άτςό ’πίσω * άπήντησεν ό 
Μ ιχαλάκης, όστις ευρίσκει εις όλα ά- 
πάντησιν. Καί τώρα « ;  ά ρ χίσω μ εν

Ο λύκος άναχωρε? 
από την κατοικίαν του 
πολύ δυσηρεστημένο-, 
είπεν ό Μ ιχαλάκης-λαμ
βάνει τον λύκον καί π α
ριστάνει αΰτόν ό τι πε
ρίπατε? επί τ η ;  τρ^χέ_ 
ζη ς. Ιϊερνα πολύ 
κακήν νύκταίξ αι
τ ία ς  τ ή ς  βροχής.
’Ιδού ό τ ι προχω
ρεί μέσα από τό 
δάσος, Ιϊερνα επάνω από ένα λόφον καί τέλος 
φθάνει εις εν σπήλαιον. Έ κ ε ?  εινε ένας, δύο με
γάλοι βράχοι, οί όποιοι εγγίζουν είς τό  επάνω 
μέρος τω ν , καί μεταξύ τω ν δύο είνε μ ία  μεγάλη 
μαύρη τρύπ α, ή όποια προχω ριί πολύ βαθειά .—  
Θεία Ελένη, δός μου, σέ παρακαλώ, τ ο ύ ; τόμους 
τ ί ;  «Δ ιαπλάσεω ς» τού 1 8 8 6 .

II θειά Ελένη τ ώ  δίδει τό  β ιβ λ ιο ν  ό !\1 ιχ α - 
λάκης τό  θέτει όχι άπό τό  μέρος τή ς .κ ώ χ η ς , άλλ ’ 
από το  α λ λ ο , «φίνων εύρύ άνοιγμα μ ετα ξύ  τών 
φύλλω ν, τα  όποΤα είνε ε ί;  τό μέσον.

— Τώ ρα ναί* να τό  σπήλαιον! άνέκραξεν ό Νι- 
κολάκης κτύπων εκ τή ς  χαράς τάς χε'ίράς το υ .

—  Λοιπόν, εξακολουθεί ο Μ ιχαλάκης, ό λύκο ; 
φθάνει εις τό σπήλαιον, έμβαίνει καί λέγει ό'τι 
είνεώραία κατοικία . Είνε κάπω ς σκοτεινή, ά λ λ ’ 
οϊ λυ'κοι δεν φροντίζουν πολύ διά τό φ ω ς. Μέσα 
είνε ζεστό ν , άλλα ξηρόν, καί ό κύριος λύκος, διά νά 
το  καμη αναπαυτικώτερον, πηγαίνει νά συνα- 
θροίοη ξηρά τινα  φύλλα εις τό δάσος. Τ α  συσσω-

ρεύει καί προετοιμάζει κλίνην, όπου Οά κοι
μηθώ π ο λ ύ  κ α λ ά .

Καί ό Μ ιχαλάκης, ό όποιος είχεν όπάγρ -όν 
λύκον επάνω καί κάτω  ώ ; να έζήτει ούλλα είς 
το  δά σος, τον ώ θει είς τό  σπήλαιον.

—  'Ρόν, ρόν, ρόν! ακούεις π ώ ς ρογχαλίζει ; 
έξηκολοόθησεν.

Ο Μ ιχαλάκης παρατηρεί είς τό άνοιγμα τού 
βιβλίου καί κρατεί την αναπνοήν του. 'Ο  λύ

κος σηκόνεται καί 
φεύγει* ή μοναξιά 
τον β λ ά π τει, στενο- 
χω ρ ειτα ι φοβερά.

— ■ Τό σ π ίτ ι  εί
νε πολύ ρ.εγάλο διά 
νά ζώ  μόνος μου, 
είπ ε με τόν νουν 
του . 'Α ν κανείς ή
θελε νά ί’λήη νά κα
τοίκηση μ α ζί μου, 
πολύ θα ηόχαρι- 
στούμην. ’Επειδή 
δεν είχε νά φάγρ 
τ ίπ ο τε  ά λλο , παρά 
μόνον ενα πόδι κό
τ α ς , τό όποιον είχε 
φολάςη άπ ότή ν  πε· 

ρασμένην ήμε'ραν, δεν έχ α σ ε  πολλήν ώραν είς τό 
πρόγευμά το υ . Καί περίπατε?, περιπατεΤ, περί
π α τε? , ¿ίστε φθάνει ε ί ς . τό  δε'νδρον, είς  το ό— 
ποΤον είχε ζήση έως τώρα.

Εκει ευρίσκει μίαν άλώ πεκα, ή Οποία κατώ - 
κησεν είς τό άντικρυνόν δε'νδρον.

—  Νά ή αλεπού, είπεν δ Νικολάκης δίδων είς 
τον εςάδελφόν του τό  ζφ ον, τό  όποιον έξέλεξεν ό
π ω ς παραστήση τήν άλώπέκα.

Ο Μ ιχαλάκης τό  το π ο θετεί είς τό σημειωθέν 
μέρος, εις τήν ρίζαν του δένδρου, δηλαδή τού κη
ροπηγίου.

—  Κυρά Μκριά, είπιν ό λύκος, πού έζήσκτε 
έ'ως τ ώ ρ α ;

—  Δεν έχ ω  μόνιμον κατοικίαν· κατοικώ  πότε 
εδ ώ , π ό τε  εκεί" έκοιμήθηκα ε’δώ  εχθές τήν νύ
κ τ α , άλλα δεν Οά μείνω πλέον.
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Ο Π Ρ Ι Γ Κ Ι Ψ  Ο Τ Λ Ε Ρ Ι Χ Ο Σ

Α '

ΠΡΟΣΠΟΙΝΣΙΣ ΚΑΙ ΠΛΗΣΙΕ

'<) πρίγκιψ Ούλερίχος Βαουμγάρτεν Σιλβερ- 
χάουζεν,παιδίον επ τά  ετώ ν , εώρταζε τ ά  γενέθλιά 
του. "Ολην τήν ήμε'ραν ύ π εδ ιχ ετο  διαφόρους εττι— 
τροπάί εκ  πάσης τάξεω ς τών υπηκόων το υ , καί 
αάντες οί εν τ ε λ ε ί ,  οί αξιω μ α τικοί, οί ανώτεροι 
ώιάλλήλο·., οί αίΓΜκοί, οί αντιπρόσωποι τώ ν 
δικφόοων συντεχνιών συνέχαρησαν α ύτόν ,δ ιότι ε- 
μεγάλωσε κατά εν έτο ς, ωσαύτως δέ συνέχαρη
σαν τά πριγκιπάτον Βαουμγάρτεν Σιλβερχάουζεν 
διά τον μικρόν πρίγκιπα του κα ί ηϋχήθτ,σαν εις 
αύτό νά άξιωθη νά κυβερνηθή ΰπ αύτου·

'θ  μ ικρό ; πρίγκιψ έφόρει τήν μεγάλην του 
στολήν, τήν χρυσοκεντητονκαίτά  παράσημά του, 
καί ήτο  ήναγ-κασμένας νά άκούη τά ς εύχάς καί νά 
άποκρίνηται να λέγη ο τι ευγνωμονεί, ό τι χ α ί
ρει, ότι ευφραίνεται, ο τι μ ετά  μεγίστης χαράς καί 
ευγνωμοσύνης ακούει τ ά  συγχαρητήρια τών π ι
στών υπηκόων του καί τού  γενναίου στρατού του 
προσφιλέστατου πριγκιπάτου του Βαουαγάρτεν 
Σιλβερχάουζεν.

“Οθεν τό  δυσμοιρον παιδίον, ό τ ι  ήλ.θεν ή ώρα 
νά πλαγιασφ, έν ψ ό θαλαμηπόλος του ενε- 
δυε τά νυκτικά του. ήοθάνετο ακόμη τόν βόμ - 
βον τή ς  ημέρας εις τ ά  κατάκοπα ώ τά  σου, καί 
όλα τά  λογύδρια καί αί προσφωνήσεις κ α ίτά  συγ
χαρητήρια ήνώνοντο είς εν ρήμα: σ ν γ χ α ίρ ζ ύ ,σ ΰ γ -  
γ α ίρ ο ^ ίν ,  ή π α τρίς ίτ ο γ ^ α /ρ ε / . καί τά  λοι—ά καί 
τά λοιπά.

’Εν ώ  έκάθητο είς τήν καθε'δραν του ό μικρός 
πρίγκιψ, αίφνης άν/,γέρθη καί άνεφώνησεν :

—  Ουφ ! συγχαίρω τόν εαυτόν μου, διότι δέν 
είνε τά  γενε'θλια μου κα'θ’ ημέραν !

' Καί ό μεν θαλαμηπόλος έμειδίασεν, ό δε π αι
δαγωγός αυτού, ό'στις ή το  εκει παρών, έσπευσε 
προς τόν πρίγκιπα καί τον ήρώ τησε:

—  Θ έλετε τ ίπ ο τ ε , Υ ψ η λ ό τ α τ ε ;
—  "Πθελα τ ίπ ο τε  διασκεδαστικόν», άπεκρίθη 

ό μικρός πρίγκιψ , κα ι ήρχισε νά χα σμ α τα ι,
'Ο θαλαμηπόλος έπλησίασε πρός τόν πρίγκιπα 

καί τω  είπε:
— Σήμερον τό  προέί άνεκάλυψα είς εν σύρτάριον 

βιβλίον μέ εικόνας πολύ εύμορφον.

—  Φέρε μού το γρήγορα! άνεφώνησεν■ ό 

πρίγκιψ.
'() θαλαμηπόλος εφερε τ ό  βιβλίον, καί το  παι

δίον άρχισε νά το  φυλλομετρή. Υΐσαν αί εικόνες 
τω ν  διαφόρων κ τη μ ά τω ν  τή ς  πριγκιπικής οικογέ
νεια ; Βαουμγάρτεν Σιλβιρχάουζεν, πύργοι, έπαύ- 
λ ε ις , δάση, αγροί καί λοιπά καί λοιπά.

Μία τώ ν εικόνων ήρεσε πολύ είς τόν πρίγκιπα· 
ή το  οικία π α λα ιά , άλλα πολύ εύμορφος καί με
γαλοπρεπής, έχο’«σα πύλην μεγάλην κα ί αύλήν 
μικράν, τήν οποίαν ¿σκίαζε μεγάλη πλάτανος. 
¿Ιλησίον δέ τη ς  ο ικία ; ήσαν άποθήκαι έκ τετα μ έ- 
v a t, καί είς τό  βάθος όπισθεν τού  τοίχου τή ς  αυ
λής έθαλλε το  καταπράσινον δε'νδρον δάσους εΰ - 
μορφοτάτου.

— Τ ί  εύμορφον οπού είνε I άνεφώνησεν ό Ο υλε- 
οίχος. Καί π ώ ς ονομάζεται, κύριε βαρώνε ;

— Τ ο ύ το , Υ ψ ηλότατε,είπεν ό παιδαγωγώ ; καί 
εΥυψε να άναγνώση τήν επιγραφήν τη ς  είκόνος, 
εινε ύ Ιν Γσύνθαλ εξοχικός πύργ'ος τή ς  'Γμετε'ρας 
Υ 'ψ ηλύτητος.

—  Τ ό  β λ ίπ ω , είπεν ά πρίγκιψ , άλλα που είνε 
αύτός ό π ύ ρ γ ο ς;

’Αλλά ό παιδαγ'ωγός δεν είξευρε τ ί  νά άπο- 
κριθή.

— ΟϋφΙ πόσον βαρύνομαι I είπ ε τό παιδίον καί 
ήτο  έτοιμον'νά κλαΰση. Ουφ I δέν θά είμπορέσω 
σήμερον νά απολαύσω δ τ ι επ ιθυμ ώ . Ουφ, καί 
σε?ς, π αλιογενεθλια !

—  Είξεύρω πού fiv e , Υ ψ η λότα τε, είπεν ό θα
λαμηπόλος. Εινε πε'ντε ώρες μακράν ά π ’ εδώ καί 
εχμι χλοερά ; π εδ ιά δ α ς, άνθη, π οτά μ ια  καί βουνά 
τριγύρω, καί οϊ κάτοικοι είνε άνθρωποι εΰγενε?; 
καί αξιόλογοι κατά πάντα . . .

—  Σ το ιχ η μ α τίζω , αγαπητέ μου Ψ ρ ίτζ , δ η  
αύτό τό μέρος οπού μου λέγεις,είνε ή πατρίς σου, 
είπεν ό μικρός πρίγκιψ.

—  Μ άλιστα, Υψ ηλότατε, είνε ή πατρίς μου* 
αλλά δεν την επαινώ δ ι  αυτό* καί άν ή Ύ μ ετε '-  
ρα Ύ ψ ηλότης έπήγαινε νά την ΐόη . . .

—  Καλά λέγεις ! θά υπάγω εύθυς ! άνεφώνη
σεν ό μικρός πρίγκιψ καί ε'δραμε πρός τόν π α τέ
ρα του τον πρίγκιπ α , δστις τήν στιγμήν εκείνην 
είσήρχετο . «Θ έλω  νά υπάγω νά ίδώ τήν εξοχικήν 
οικίαν Υρυνθαλ. Σας παρακαλώ, πατέρα μου,
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π ρ ο ο τά ξα τε ν α  μ ε  ίιπ άγουν αύριον π ρ ω ί π ρ ω ί-
0ά ¿πήγαινα κ α ι σήμερον, άν δέν ήμουν w m a *
ito<. *Αν δέν υ π ά γ ω  e'-ς τή ν  ε ξ ο χ ή ν , θά άρρω -

στήοω  !
'Ο  πατήρ τού μικρού πρίγχιπος έμειδίασεν. 

Κΐξευρε καί αύτός πολύ χαλά πόσ»ς πικρίας syes 
ή  ζωή τω ν  πριγκίπων, καί δεν έθαύμασε δ ιό τ ι ό 
ιιίιίζ  του ήθελε να ύπάγη εις τήν εξοχήν νά ευρη 
όλίγην αναψυχήν καί άναχούφισιν. ΙΙαρήγγειλε 
λοιπόν αυριον πρω ί πρωί νά είνε τά  πάντα έτοιμ α  
διά το ταξείδιον του μικρού πρίγκιπος. Καί πράγ
μ ατι λίαν πρωί, ¿ξεκίνησίν ό μικρό; πρίγκιψ έντό; 
κλειστής άμάξνi ;  p u ra του παιδαγωγού το υ , του 
διδασκάλου το υ , δυο θεραπόντων καί μ ετά  του 
θαλαμηπόλου Φ ρ ίτζ ·

Β '

Ε ιλ ικ ρ ίν ε ια  κ α ι  φ α ι δ ρ ο τ ι ι ι

—  Κύριε Γούτμαν ! κύριε 1'ούτμαν I ¿μάθατε 
τά  vea ; Τήν νύκτα ήλθε ταχυδρόμ ο; άπό τήν 
πρωτεύουσαν εις τόν πύργον.

Ί'αΟτα ελεγ ε παιδίον δω δεκαετές με φρυγανώ
δη τήν κόμην προς τόν κ . Γούτμ αν, διδάσκαλον 
καί ψάλτην του Γρύνθαλ, δστις έκάθητο s i ;  τό 
παράθυρον καί αντέγραφε μουσικήν δτε δ ε  ή - 
κουσε τ ο ύ ; λόγους τού παιδιού άνήγειρε τν,ν κε
φαλήν μ ε τ ’ έκπ λ ήξεω ςκα ί ε ίπ ε :

—  Ταχυδρόμος άπό τήν πρωτεύουσαν! τ ί  νά 
σημαίν^ ύ.ρά γε ; Ά π ό οκτώ  ετών δεν συνέβη 
τοιούτον πράγμα* ν α ί! τό  έτος ε’κεΓνο είχον τελε- 
σθή οϊ γάμοι του πρίγκιπος καί περιηγείτο το 
πριγκιπάτόν του διά νά δείξ/, εϊς τήν π ρ ιγ κ ίπ ιο  
σαν τ ο ύ ; υπηκόους του καί τά  κ τή μ α τά  του.
Γ.κτοτε πλέον δεν εφάνησαν, καί είνε πολύ φυσι- 

χ ό ν  δ ιό τι έχουν τόσους πύργους πολύ κ α λ λίτε
ρους. Δεν μου λέγεις, Γ ιό χα ν , εμαθες τ ί  τρέχει ;

-—  Λέγουν ό τ ι  τ ό  π ριγκιπόπουλον ¿π εθύμ ησε 

νά ιδή  τ ό  Γ ρ ύ ν θα λ. Ο πύργος είνε άνω κ ά τ ω , τ α  
παράθυρα είνε όλα ορθάνοιχτα , τινά ζουν το ύ ς  τ ά 
π η τ α ς , ξεσκεπ άζου ν τ ά ς  εικόνα ς, το ύ ς  π ολυ ε
λα ίου ς, τ ά  έ π ιπ λ α . Έ π ε ιτ α  άπό δυο ή τρ ε ις  ώρες 
περιμε'νουν τή ν  Λύτου Υ ψ η λ ό τ η τ α .

—  Τ ό χ_ρυσό μου τό  π α ιδ ά κ ι! ό Θεός νά το 
εύλογή ! ’Ε λπ ίζω  ό τι ομοιάζει τόν πάππον του. 
Τόν είδα πολλάκις όταν ήμουν π αιδί μικρό καί 
έψαλλα ε ί; τόν χορόν τ η ς  εκκλησία ; του· μα τ ί  
πρίγκιψ ! Ά κ ο υσ ε, Γ ιό χα ν , πρέπει νά κάμωμεν 
κάτι τ ι  προς υποδοχήν τής Λύτου Υ ψ ηλότητος.

Π ή γ α ιν ε  νά  εύρης τ ο ύ ;  μ α θ η τ α ς  το υ  σ χ ο λείο υ  καί

στείλε' μού τους εντός μι«; ώρας, ήκουσες ;
’θ  Ιλ ό χ α ν  ένευσε ν α ί κ α ί άπ-ή λθε τ ρ έ χ ω ν .

" ϋ τ ε  οί μ α θ η τα ΐ προοήλΟον εις τ ό  σχολεΤον, 
εύρον τον  διδά σκα λον  κά θιδόον, μ ο ύ σ κ εμ α , καί 

τ ο ι  ή  ή μ ερα  ή το  δροσερά.
Ε ίχ εν  άφαιρέση τή ν  φενάκην του κ α ί  τήν μ ε-· 

τ ε χ ε ιρ ίζ ε τ ο  ώ ;  ρ ιπ ίδ ιο ν , π ερ ιεπ ά τ ει  άνο* καί 

κ ά τ ω  κα ί ά π ή γ γ ελ λ ε  σ τ ίχ ο υ ς , το ύ ς  όποιους είχε 
π οιήση  π οό ολίγου ε π ίτ η δ ες  εις  τ ιμ ή ν  του μι

κρού π ρ ίγ κ ιπ α ς.
Ά φ ’ ού ά π ή γ γ ειλ εν  ό’λον τ ό  π ο ίη μ α , εστράφη 

τ ό τ ε  πρός το ύ ς  μαΟ ητάς κ α ί  ε ίπ ε  συγκεκινημε'νος:

—  Λ ο γ ιώ τ α τ ο ι, έρ χ ετα ι ή  Α ύτοΰ Υ ψ η λό τη ς ό 
π ρίγκιψ  Ούλερίχ_ος ! ’ Εάν τ ό  έμανθάνομεν εγ
κ α ίρ ω ς, 6ά κα τεσ κευ ά ζο μ εν  κα ί αψ ίδα* έχομκν 

ευ τυ χ ώ ς  τή ν  ξ υ λ ικ ή ν  ή  οικία  έχ ρ η σ ίμ ευ σ ε πρό ο
κ τ ώ  ετώ ν  εις  τή ν  α ψ ίδ α , τή ν  όποίαν ¿στήσα μ εν  εις 

τή ν  υπ οδοχή ν  τω ν  σ επ τ ώ ν  γονέων τ η ς  Α ύτοΰ'Υ ψ η- 
λ ό τ η τ ο ς . Α λ λ ά  τ ώ ρ α π ο ύ  κα ιρ ό ς,κ α ί τ ίπ ο τ ε  άλλο 
δέν είμπορουμεν  νά το υ  κ ά μ ω μ εν , πα ρά  νά του 
ψ ά λω μεν τ ό  Κ α λώ ς ώ ριβ ες. Δ ιά  τ ο ύ το  έστιχούρ- 

γ η σ α  ο λ ίγ α ; λ έξ ε ις  κ α τ α λ λ ή λ ο υ ; ε ις  τή ν  π ερ ίστα - 
σ ιν , κ α ί εφήρμοσα εις  αυτούς τή ν  μ ελ ω δ ία ν  τήν 

όποίαν εϊξεύ ρ ετε κ α λ λ ίτ ερ α . Εμ.πρός λοιπόν, 
π α ιδ ιά  μ ο υ , ε λ ά τ ε  νά το υ ς μάθίυμεν κ α ί νά του; 

ψ άλωμεν εις  τή ν  Α υτού Υ ψ η λ ό τ η τ α .
Ά μ ’ έπ ο ς , ά μ ’ έργον.
Κ αί ό Γ ιό χ α ν  μ ε  τή ν  φρυγανώδη κεφ αλήν καί 

ό μ ελκγχ ρινός Κ άρλ κ α ί ό φ αιδρός κ α ί χαρίεις 
Λ ο ύ δ β ιχ , κ α ί ό σοβαρός Γ ό τ λ ιβ ,  κ α ί ό ύψηλό; 

Ψ ρ ίδ ρ ιχ  κ α ί π ά ν τα  τ α  ά λ λ α  π α ιδ ία  ήρχισα ν νά 
ψ ά λλω σι τόν  ύμνον μεΟ όλη ς τ ή ς  δυνάμεω ς της 

μ ικρός φ ω ν ή ; τ ω ν .
'θ  γ η ρ α ιό ; δ ιδ ά σ κ α λ ο ; κύριο ; Γ ο ύ τμ α ν  έδιδε 

τόν  τόνον κ α ί ουνώ δευε τ ό  ά σ μ α  δ ιά  το υ  τετρ α 
χόρδου το υ .

— Ε ύ γ ε , λ ο γ ιώ τ α τ ο ι , α ξ ιό λ ο γ α ! ελεγεν  ε ί ;  τά 
π α ιδ ία  π ερ ιχ α ρ ή ς.

Ά λ λ ’ αίφνης εν τ ω  με'σω του ύμνου ακούεται 

κ τ ύ π ο ; πετά λ.ω ν  καί κρότος τρ οχώ ν  κ α ί τριγμός 
τ ή ς  μ ά σ τιγ ο ς  τού ηνιόχου.

— Νά τ ο ν , έφΟασεν ¿ Λ ύ τ ο υ  Υ ψ η λ ό τη ς , ¿νεφώ

ν/,σεν ό δ ιδ ά σ κα λο ς, κ α ί δέν 6ά προφ θάσω μεν νά 
φορεσω μεν τ α  κ α λά  μ α ς . Κ α ί π ώ ς  νά παρουσία- 
σβώ μεν σέ τ έ τ ο ιο  χ ά λ ι ;  δ υ σ τ υ χ ία  ! ’Α λλά τέλη; 

π ά ν τω ν , π ισ τ ε ύ ω , θά  μ α ; συγχωρη'ση ή  Λύτου 
Υ ψ η λ ό τη ς . Δ ό τε  μ ου  γρήγορα τή ν  φενάκ/.ν μου,
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τή ν  φενάκην ! Που είνε ή  φενάκη μου ; " χ  ! 
νά τ η ν , από τή ν  βίαν μου δέν r/ v  ε ίδ α  εν ώ  ή  το  

’μ π ρ ό ; ς ’τ ά  μ α τ ιά  μ ο υ . Ύ ΐρ π α σε τή ν  φενάκην κ α ί 
τήν έφορεσεν ό π ω ς  ό π ω ς , κ α ί άνεφώνησεν : « ’Ε μ 
π ρ ός, λ ο γ ιώ τ α τ ο ι  ! »

Κ α ί άκυλυυδοΰμενος ύ π ύ  το ύ  π ο ιμ νίο υ  τ ο υ  ε - .  
σπευσεν εις  τό ν  πύργον ακριβώ ς τ / ν σ τ ιγ μ ή ν ,κ α β ’ 

ην ό μικρός π ρίγκιψ  κα τεβα ινεν  ά π ό τ η ς  ά μ ά ξη ς.

« 'ν ψ  . . .  1 Ύ ψ η λ ό τ  .  .  .  ! ,  Υ ψ η λ ό τ α τ ε  ! ,  
ά νεςώ νει άοθμκίνω ν ύ γηραιός δ ιδ ά σ κ α λ ο ς, Υ

ψ η λ ό τα τε, ά ;  έπ ιτρέψ η ή 'Υ μ ετέρ α  'Υ ψ η λ ό τ η ς !»
'Ο  δ ύ σ τη ν ο ; μικρός π ρίγκιψ  ώ ς ήκουσε το ύ ς 

λόγους το ύ το υ ς  έκ α μ ε μορφασμών κ α ί έφάνη δυσ- 

ηρεστημε'νος κ α ί κ α τη φ ή ς . Δ ιό τ ι  α ύ τός είχ_ε ζ η -  

τήση νά έλθη εις τ ό  Γ ρ ύ ν θα λ,to a  ίσ α  δ ιά  νά ή ο υ - 
χά ση  ολίγον κ α ί  νά άποφύγη τ ά ;  όχ_ληρα; επ ισ κέ

ψεις κ α ί  τ ά ς  συγχα ρητηρίους εύ χ ά ς , κ α ί τώ ρ α  
αίφνης νά εμ φ α ν ίζη τα ι ενώ πιον το υ  γ η ρ α ιός δ ι 
δ ά σ κ α λ ο ; κ α ί ν ά  το ν  παρακαλή νά στα θη  νά ά- 

κούση προσφώνησιν κ α ί σ υ γ χα ρ η τή ρ ια !

Φ α ν τά ζεσ θε εύ κ ό λ ω ; τή ν  άγανάκτησίν  το υ . 
Ά λ λ ’ επ ειδ ή  ε ίχ ε  διδαχΟή ό τ ι  ή  υπομονή είνε 

ή ευγένεια  τώ ν  π ρ ιγ κ ίπ ω ν , συνγ,νεσε να σ τα θη  νά 

¿κ ού σ / . ’Ε ξή λ β ε λ ιιπ ό ν  ε ί ;  τόν  εξώ σ τη ν  τ η ;  κ λ ί-  

μακος κ α ί  έ χ κ ιρ ίτ ισ ε  το ύ ς π ροοελθόντα ς.

Τ ό τ ε  ό γ η ρ α ιός Γ ο ύ τμ α ν  ά φ ’ ου π ρώ τον  έπ α ιξε  
τό  πρόοίμιον τ ο υ  ύ μ ν ου , έό ω κ ε τ ό  σημεΤον εις 
το ύ ς μ α θ η τά ς , κ α ί παρευθύς κ ί « α ιδ ικ α ί φωναί 

άνέμελψαν τό ν  μ ελ ω δ ικ ώ τ α το ν  δμνον.

\> π ρίγκιψ  Ο ύλερ ίχος δέν ¿νόησε π ά σ α ; τ ά ς  
λ έξεις  του ύμνου- ά λ λ ’ ή  μ ελ φ δ ία  ήρεσεν εις αό- 

τόν π ο λ ύ . Π α ρ ετή ρ ει το ύ ς μικρούς ψ ά λτα ς, τόν  
γηραιόν δ ιδ ά σ κα λ ον , τά ς  γ υ ν α ίκ α ς, νέας κα ί 
γρ α ία ς, α ΐτ ιν ες  είχον ιίσ ελ θ η  εις  τή ν  αύλήν του 

πύργου κ α ί έλεγ-ε κ α θ’έα υ τό ν : « Τ ί  κ α λ οί φαίνον
τ α ι  ο ί άνθρωποι εδ ώ  1 δέν ¿μοιά ζουν εκείνους οί 

όποΓοι χ θ ές  εις  τ ό  π α λ ά τ ι  μ έ  ¿σ κότισα ν  όλην τή ν  
ημέραν μ έ .τ ά  π α χ ιά  λό γ ιά  τ ω ν  κ α ί μ έ  τ ά  κορδα- 
ρ ίσμ α τά  τ ω ν . ’Ε κ είν ο ι τ α  Ιλ εγ α ν  μόνον μ έ  τ ά χ ε ί -  

λη  τω ν  κ α ί όχ ι  μ ε  τή ν  καρδιά τ ο  ν , εν ω  οί κ α λ οί 
κΰτοί άνθρω ποι μ έ  βλέπουν μ έ τόση ν  αγάπην κα ί 

μ έ τό σ η ν  χαράν ! »
Κ αί τ ώ  ό ν τι τ ά  π α ιδ ία  κ α ί αί ν εά ν ιδ ε ; έβλεπον 

τον π ρ ίγ κ ιπ α  κ α ί έμ ε ιδ ίω ν , κ α ί α ί γ ρ α ΐα ι ύψωνον 

τά ς χ είρ α ς προς τόν  ουρανόν κ α ί έδό ςα ζον  τόν  'Ύ -  
ψιστον χ α ί ¿δε'οντο νά σώ ζη  κ α ί να σ κ έπ η  τ ό  α

γαπητόν π ριγκιπόπ ουλον !
'Ο  π ρίγκιψ  Ο ύλερίχος ήσθάνθη χαράν μ ε γ ά -

λην κ α ί συγκίνησιν, κ α ί μ ετά  τ ό  τ έ λ ο ς  τού  ύ 
μ ν ου , χ ω ρ ίς  νά π ερ ιμ είν η  νά τ ω  ύπαγορεύση ϋ 
π α ιδ α γ ω γ ό ς  το υ  φράσιν π ν ά  φιλοφ ρονητικήν κ α ί
επίσημον, ¿χαιρέτισε καί ειπε μετά φωνής τρε-
μ.ούσης;

« ’ Ε π ειδ ή  δεν μ ο υ  έμαθαν κανένα λόγ ον  νά σας 
εκ φ ω ν ή σ ω , δ ιά  το ύ το  δέν είμ π ο ρ ώ  νά σας ευ χα
ρ ισ τ ή σ ω ' ά λ λ ά  εγ ώ  ε ίμ α ι  π ο λ ύ  ευ χαριστημ ένος 

δ ιό τ ι  φαίνεσθε ά π ό τή ν  οψιν σα ς ό τ ι  μ ε  α γ α π ά τε 
ά Α η θ η -ά , κ α ί θέλω  νά φ ιλή σω  τό ν  σεβ α στόν κύ
ρ ιον,ό οπ ο ίο ς σα ς έμ α θε νά μου ψ ά λ ετε τα'σον εύ

μορφον ύμ νον .»
Κ α ί εύθύς έρριψε τό ν  π ίλον  το υ  π ρός το ν  ε κ -  

θαμβον π α ιδα γω γ όν  τ ο υ  χ α ι  ¡ η «  χ α ί  ΰ ό ο  κ α -  
τα β α ίν ει τή ν  κ λ ίμ α κ α  κ α ί ρ ίπ τετα ι ε ί ;  τά ς  ά γ -  

κάλ.κς τού γηραιού Γ ο ύ τμ α ν·
' θ  γηραιός δ ιδ ά σ κα λο ς τά  ε μ α σ ί κ α ί π ρ ο σ ε- 

π ά θη σε νά κρατν,θή, κ α ί νά δ ε ίξη  τό  σέβ α ς καί 
τ ή ν  τ ιμ ή ν  τή ν  όφ ειλομ ίνην  εις  τό ν  μικρόν π ρ ίγ 

κ ιπ α , τόν  υιόν τού ή γεμ όνος τ ο υ ’ ά λ λ ’ ό'τε ήσθάν- 
θη εις  τ/ ν  γεροντικήν παρειάν το υ  τ ά  δροσερά 
χ ε ίλ η  τού  π α ιδ ιο ύ , κ α ί τ ό  -¡'λ.υκύτκτον κ α ί φ ιλ ι
κόν φ ίλ η μ α , τ ό τ ε  π λέον  δέν ήδυνήθη νά κ ρ α τη - 

θή· ένηγκαλίσθη σ φ ιγ κ τά  τόν  μ.ικρόν π ρ ίγ κ ιπ α , 
τύν  εθλιψεν ε π ί  τ ή ς ’καρδίας το υ  ώ ;  εάν ή τ ο  ίδιόν 

το υ  τεκνον.

’'Ε π ε ιτ ά  το ν  άφηκε κ α τά  γ η ς  κ α ί προσεπά θησε 
νά είίρν; καλόν τ ιν α  λόγον νά τον  ε ϊπ η * α λ λ ά  δέν 

ή δ υ ν ή θη , δ ιό τ ι  ή το  λ ία ν  συγκεκινημ ένος. *0  δέ 
Ο ύλερίχος παρέτη'ρησε τή ν  αμ ηχα νίαν  το ύ  γ η 

ραιού δ ιδ α σ κ ά λ ο υ , έλ α β ε  τήν χεΤρά το υ  κ α ί είπ ε 
π ρός τόν  π α ιδα γω γ όν  τ ο υ ’

— Κύριε βα ρώ νε, είξεύρω  ό τ ι  δέν τ ο  γ ν ω ρ ίζετε 

τ ό  Γ ρ ύ ν θα λ , ώ σ τ ε  δέν είμ π ορ εΓτε νά μ ε όδ η γ ή - 
σ η τ ε ν ά ί δ ω  τόν  τό π ο ν . Λοιπόν θά  π α ρ α κα λίσω  
τόν  κύριον νά μ έ  όδηγη'ση π α ν το ύ , δ ιο 'τι α ύ τός ε ί -

0 I  * »  > Τ »  ν κ  -  / /
νβ εν το ιπ ο ς, κ α ι αφ  ου ιόω  τ α α ς ια  λογου π ρ α γ - 
μ α  τ α ,  θά έπιστρέψ οι μ ε  τ ο ύ ; μικρούς συντρόφους 

μου κ α ί θά  το υ ς  προσκαλε'σω  νά συ μ φ ά γ ω μ εν . '( )  
π α τή ρ  μου μ ’ είπεν ό τ ι  ε χ ω  τή ν  άδεια ν νά δ ια 
σ κ εδ ά σ ω  όλην τήν ημέρα ν ό π ω ς θ έ λ ω .

'Ο  π α ιδ α γ ω γ ό ς δέν ήδύνατο νά εϊπ η  ό χ ι ,  κα ί 

εύθύς παρη'γγειλεν εις  το ύ ς  θερ ά π οντα ; νά σ τ ρ ώ -  
σ ω σ ι τ/ ν  τρ ά π εζα ν  εις  τό  μ ίγ α  εστια τόρ ιον  τού  

π ύργου, νά τη ν  σ το λ ίσ ω σ ι δ ιά  τώ ν  π ο λ υ τ ιμ ό τ α 
τ ω ν  σκευών κ α ί νά π α ρ α σκευ ά σω σι φ α γ η τά  εκ τώ ν  
π ρ ο μ η θ ε ιώ ν ,τά ς  οποία ς είχον φε'ρη δ ιά  τόν  μίκρόν 

π ρ ίγ κ ιπ α .
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Οί θεράποντες ΰψωνον τούς ώμ.ους, συλλοχιζύ— μουI εϊχεν ό μικρός πρίγκιψ στενάζων ΰπό '/.·!>-τ ς ,
νομενοι ο η  τόσον εξαίρετα φ αγητά 6α τ α  φαγωσι οτε περί τν)ν έσπέραν έμελλε να αττο^αερετί«*^
στόμ α τα  τόσον πρόστυχα. ’Αλλα ύ θεράπων τούς μικρούς συντρόφους του. ’Α γαπητέ μου κό- 
Φ ρ ίτΓ , οστις εΐχεν ευρ·  ̂ την γηραιάν ρι,νιτερκ του ρεε Γοότμαν, 6α μάθω νά π αίζω  χα ί εγώ βιολί 
καί ήσπάσθη τήν δεξιάν τ η ς , Ιτρ ιβ ε τ ά ;  χεΐράς καί πρέπει νά έλθη τε είς τό  π α λ ά τι νά με μάθη- 
του καί έλ εγ ε ' « Τ ί καλά οπού το  έσολλ.ογίσθηκε τ ε ·  Νά ετοιμ άσητε τ α  πράγματά ο«? καί αύοιον 
νά έλθω μεν εδώ  !»  θά στείλω  άμαξαν νά σα : τταρν;.

Βεβαίως ό μικρός πρίγκιψ ^δυνατό κάλλιο τα  'Ο  Γούτμαν έγαιρέτισε καί έκλινε τήν κεφα-
νά εΐπη ό τι ή το  ευτυχής καί μακάριος ώ ς βα σι- λήν καί είπ ε:

λ ε ύ ς ! Ο γηραιός διδάσκαλος τον Ικράτει άπό , — Θά κάμ ετε πολύ χα ).ά ,'Υ ψ ηλότατε,νά  μάθετε 
ττ.ν /μ^ρα κα ί τον ώδήγησε παντού· Γου έδειξε β ιο)ά· ά λ λ ’ όμο>ς εις ".ν,ν πρωτεύουσαν υπάρχουν 
τά χ ω ρ ίο ν , είσήλθον όμοΟ _ είς τά ς  επαύλεις^ τω ν διδάσκαλοι πολύ καλλίτερο-; μου εν ω ά ν μ ε χ ά -  
χ_ω ρικών, κα ί ό μικρός πρίγκιψ έχαιρεν, εθώ πευί σουν εδώ οί μ αθητα ί μου, δεν θα η μπορέσουν νά 
τα  πρόβατα,έρριπτε κριθήν είς τά ς  όρνιθας,¿γέλα £3ρουν άλλον. Θά μ ’ επιτρέψατε λοιπόν νά μείνω 
μ ε  τά ς γελοίας κινήσεις, τά ς  οποίας εκαμνον αί ¿^δ , καί άν π οτε ένθυμήσθε τό  Γρυνθαλ, θά 
πάπιαι δτε τον έβλεπον και έφευγον έντρομοι, ί -  £έρ/.ττ:0ρ ίΐτε νά λέγνιτε : Τό' Γρυνθαλ είνε τόπος δ- 
βλεπε πώ ς αμέλγουν τά ς αγελαδας και ό τ ι  δεν , - ου άγαποΰν αληθινά μ ε  τν,ν καρδιάν τω ν. 
είξευρεν ήρώ τα τούς μικρούς χωρικούς, οΐτινες ' θ  Ουλερίχος ή το  περίλυπος,
μετά χαράς άπεκρίνοντο είς τά ς  ερωτήσεις του ^  , .  ^

και ε.υον τα ς απορίας το υ . _ ( τον γηραιόν Γ ο ύ τ μ α ν  δέν είξεύρετε πόσον βαρύ-

, η '"*1 * ’  5 *  ο '’  ν  ”1’ λ °Λ  _Λζη<;57Γα,“  ν,α  ν ο μ α ι ε γ ώ  ε ί ς  Γ/,ν π ρ ω τ εύ ο υ σ α ν , ώ σ τ ε  β έβ α ια  κ α ί
ενθυρ,θ-Λ  τ χ ν  μ ελ ω δ ία ν  τ ο υ  π ρ ω ιν ο ύ  δ μ ν ο υ . Λ ν ε -  σ6ζ  ^  β αρε Ο ξ τ ε .  Ε ϊσ θ ε  π ο λ ύ  ε υ τ υ χ έ σ τ ε ρ ο ς  έδ ώ

π ν ε ε  μ ε τ α χ α ρ α ς  τ ο ν  κα θα ρόν  α έ ρ α , ε τ ρ ε χ ε ν  ε ις  ^  Γ ρ ύ ν θ α λ ,  κ α ί  έγ ώ  θ α  π ρ ο σ π α θ ή σ ω  νά  ε >  
το ν  ή λ ιο ν  ευ θ υ α ο ς  κ α ι ε λ ε υ θ ε ιο ς .  ο π ο ις ή θ ε λ ε  κ α ι '  . ,  , ,  /
„ „ · , / 1 χω μ α ι συχνά να σας β λ έπ ω -Χ α ίρ ετε , κύριε Γούτ-
οπου χοεσκεν εις αυτόν. , ·, ~ /λ / , , ,  „ βν , , .  , ι  μαν, χα ίρετε και σεις Φ ρ ιδριν , 1 ιοχαν, Ιο τ λ ιβ ·

Λιφν-ςς εσταθη και ε ι ι ι ε : ί.; '·  . . - .  . '/■  , ’,  .  , , ολοι ν αίρετε, και καλ^ν ενταμωσιν I
— Μπα ιι.α ινω  πεινώ πολυ I 11αυ4 να Φ άμε; '· \  , , “, . , ,

γ . 1 , »  , 1 Τ Γ  — Ζ-ίΐτοι ο πριγκιν Ο υλερ ινος! ανεοιόνκσαν
Και επανχλθον εις τον πυρνον. , , ' 1 ' '
ν .  ί , λ Ρ ,  . , παντες οι παροντες.
Ο Ουλερινος εκαθισε δεςια  το ύ το ν  ννιραιον „  , , ‘ , . ι ι . . .   ̂ ,

V - ,  ^ . / ·/ ,. < Και ο μικρός πριγκιψ απτϊλθε συνοδευομενος
I ουτμαν, τον οποίον ενομι^ε φίλον του π ιστόν . ^  ^  ^  ^ ^
Τ ο  γεύμα ·ητο λαμπροτατον και οι θεράποντες του ^  · , ,  γ η τ ί ν  χα ρά νχα^
ποινκιπος έλεγον αναμεταξύ των ο τ ι, οσον ενϋυ- '  ,  ' .  . 0 , 0 . .ν  . ■ , · ,

 ̂ I , I -  . < » “, .  φροσυνην, ?ιν τ,σθανθϊΐ την αξιοαννιμονευτον εκ ει-
μοόνται αφ  οτου ν,σαν υπηρέται, π ο τε  ά λλοτε ■' , ,  . 1 ~ ~ . . , , ν 1 ,  , ,
ζ . ϊ . ,  „λ Γ . ,  » νσν ημεοαν εν τ ω  μικρω μεν, αλλα φιλοξενώ ν ω -
δ εν ειδον γεύμα τοσον ευθυμον εν τ ω  πριγκιπικιρ Γ 1 1 1 1 ■ '■

Τ.·>ρ γ φ  Γρύνθαλ» _ , ^ ’ ι Κ β τ *  τό  Γα λλικόν)
— Τ ί  εύ μ ο ρ φ α  ο π ο υ επ ερ α σ α  σ η μ ^ ^ η ν  ή μ ερ α ν  Π α ν α γ ιο τ η ς  I  Φ ε γμ π ο ε

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ε ΐ ?  τό  μάδημα τ η ;  ΜϋΟαλογία? ό ο ιδά σχα λο ; ερ ω τά  : 
— ■ Δ ια τί ό <Η ρα κλής εφόνΕυαε τα ς ^ ΐυ μ ^ α λ ιδ α ί ορνιΡα;; 
Κ α ί  οί μαβηταί όλοι μ α ζί ι 
—  Δ ιό π  δέν έκαναν αυγά ! 

δέν έχ ε ις  νά σ η κ ώ ιη ς  πολύ βά ρος. ·. !=\ Γ . Ν.
—  "Οσιρ γιά μένα, κύρ ψωμά, μήν πειράζοααι, λέγει .

δ μάγκα; καί ρίψας ΐά  λεσΐά φεύγε! δρομαώις. Ό  Κουφιοκεφαλάκης χτυπ? ι ΐ ;  ττ,ν κεφαλήν το καν*·
Λ - .........- - -  ' — -  -···- . ‘, — ι—__ ρίνιο’ν του. Τ Ι μητηρ του τον επιπλήττει.

— · Δέν εινε φο'δος, μ η τέρ α ' λέγει ΰ Κ ουφιοκεφαλάκης. 
Τ ά  κανάρια ,μοΰ ειπεν ό θείος, ζιιΰν δέκα έτη .

ΚίτώΙ. ■ ' . V, }ν''·ΊI>'■ , ;  'κ , 7ί 1 Γ *77'. ΤΙνι. X. ΚV .ΐ',Ι'.··>,1 ..

—  Λ ι .  μ ικρέ, τ ά  λ ιπ ιά  εινε ολιγοϊιερα .
—  Κ α λ λ ίτερ α  γιά  σένα. ’Έ χ ε ι ς  ¿λιγι.ίτερα νά μ έτρ η 

ση ς, φω νάζει εκείνο ; μακρόΙΙεν π ηδών α τ ό  χαράν.

Ο Γ Ε Ν Ν Α Ι Ο Φ Ρ Ω Ν  Φ Ω Κ Ι Ω Ν

Π τω χο ί τ ι ς  γ υ ν ή  ε ίχ ε  τ ρ ία  τέκ ν ο :, δύ ο  άρρενα

κ«ί Ιν μικρόν κοράσιον είργάζετο δε οΛως κερ- 
δίζν, τά  πρός τό  ζην διο'τι η το  χηρα .

Μίαν ημέραν ό σύζυγός τ η ς , ό πατήρ τιυν μι
κρών παιδιώ ν τ η ς , ύπηγε κατά κακήν του τύχην 
είς εν καπηλεΐον, όπου 
επιε τόσον κρασί, ώ στε 
εμέθυσεν.

Ε ίξευρετε, παιδία  μου, 
οτι δταν άνθρωπός τ ις  με- 
θυη, δέν έχει πλέον τ ά  λο
γικά του καί δέν είξεύρει 
τ ί κά μ ν ει' ό σύζυγος της 
δυστυχούς γυνατκός ά φ ’ ού 
έμέθυσεν εφιλονίκησε μέ 
ενα «λλον ρ.εθυσμένον καί 
τον έκτύπησεν· ό άλλος 
έγεινε άγριος άπό τόν θυ
μόν του κα ί είς την μ ί-  
θτ,ν του τόν επληγωσε με 
μίαν μάχαιραν και τόν 
άφηκε νεκρόν.

Η δυστυχής γυνή έμ ει
νε χ_ωρίς προστάτην διά  
νά άναθρέψη τη ν  οικογέ
νειαν τη ς .

Τρία τ ά  παιδιά  καί μία 
ή μήτηρέγε'νοντο τέσσαρα, 
είχον δε ανάγκην καθ’ ί- 
κάστην ψωμίου διά νά φά- 
γω σ ι, ξύλων διά  νά ζ ε -  
στα θώ σι, φορεμάτων διά 
νά ένδυθώσιν,υποδημάτων 
νά μή τρέχουν ξυπόλυτοι 
καί δ ιά  νά τ ά  αγοράσουν 
όλα αΰτα εχρειάζοντο 
χρ ή μ α τα .

Αλλα πόίς είμπορεί νά εύρη κανείς χρήμ ατα  
οταν δέν έχη  ; ΙΙρέπει νά εργάζηται· όλοι πρεπει 
νά έργαζώ μ:θα.

II π τω χ ή  γυνή, ή ρ χ ισ : νά εργάζηται δ ιά  νά 
κερδίζη χρήμ ατα . Ίίρ ια π τεν  άσπρο'ρρουχα- έ 
πλεκε κ ά λ τσ α ις, ίί-ραίνε κά π ο τε, δ ιό τ ι ε ίχ ε  τό 
ευτύχημ α νά μάΟ-ρ π ολλά  πράγματα όταν ητο 
κόρη. Ί  ελος πάντων ήτο τόσον φιλόπονος, ώ στε

Ε τ ο ς  θ ' · — Τ ε ϊ χ ο ς  1 8 μ

έλαμνε κάθε είδους εργασίαν, καί εσηκόνετο από
τά ς  τέσσαρας τό πρωι διά νά εργασθ'ρ. “Ε π ειτα  
δέ πάλιν οταν ένύκτωνεν ήναπτε τό  άλειμμ.ατο- 
κήριαν κα ί εΐργάζετο είς τό  φως του άφ ού έ -  
κο ίμ ιζε τ ά  τε'κνα τ η ς .

Δ υ στυ χώ ς ή φιλόστορ
γος καί φ ιλότιμ ος εκείνη, 
Ιςαντληθεΐσα άπό τούς κό
π ους, ήσθένησε κα ί έμει- 
νεν είς τ ό  κρεββάτι δύο 
εβδομάδας, καί άπέθανεν, 

'II ψυχή τη ς  επέταξε 
πρός τόν Θεόν, ύ όποιος 
την έπλασε καί ό όποιος 
προσκαλεΐ τά ς ψυχάς Ó- 
λων εκείνων, οί όποιοι έ -  
καμον καλόν είς τόν κό
σμον διά νά τούς άντα- 
υ.είψη.

Τ ά  τρία π α ιδ ία  έμει
ναν έκ το τε εντελώ ς παν- 
τάρφανα* δεν εΐχον πλέον 
ούτε π α τέρα , ούτε μ ητέ
ρα, τ ά  δυστυχή ! ή λύπη 
τιον δέν περιγράφεται* έ'- 
κλαιον,έκλαιον πολύ, διό
τ ι  ήγάπων την μητέρα των 
οσον έπρεπε νά τ/,ν άγα- 
πούν, καί ήξευρον ό'τι είς 
αυτόν τόν κόσμον δέν ί- 
μελλον πλέον νά την ί- 
δουν, δέν έμελλον πλ.έον 

ά την φιλήσουν.

—  "ΛχΙ μητερούλά μου, 
ελιγιν  ό Φ ω κ ίω ν , ό ό
ποιος ή το  δέκα ετών καί 
ήτο  ό μεγαλείτερος α

δελφ ός, ό χ ι, μητερούλά μου, άφ’ού έφ υγε; πλέον 
μακρυά μ α ς, β λ έπ ι μας άπό τόν ουρανόν, σ τ έλ - 
λ ε  μας την ευλογία σου, καί οδήγησε μας νά εΰ- 
ρωμεν τρόπον νά ζήσωμεν σάν τίμ ια  π α ιδ ιά , καί. 
ν’ άναθρέψωμεν καί τήν μικρή τήν άδελφοΰλά 
μ α ς, γ ια τί μονάχα ή μ ά ; έχ ει τώρα πατέρα καί 
μητέρα . . .

*0  άλλος αδελφός ώνομάζετο Μάρν.ος. Ή το  

T o m o s  I B — 6

Μ ά ρ κ ο  1 β φ ο κ η χ β  κ α ι  ω ι μ η ς ε  π ρ ο ς  τ ο ν  
ΕΠΑΙΤΗΝ (λ ίελ . S(>)
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επ τά  ίτοιν, και είπεν εις τον αδελφόν του  Φ ω -  
κι’ωνα:

—  Θ έλεις νά ζήσωμεν σάν τ ίμ ια  π α ιδ ιά , πώ ς 
λοιπόν νά κάμωμεν ;

—  Να εργασθώμεν, aicsx.fiίθ̂  ό Φωκίων.
—  Νά εργασθώμεν I είπεν ύ Μάοκος* είμεθα 

άχόμη πολύ μικροί.
—  %  άπη'ντησεν ό Φ ω κίω ν, θά εδρωμεν μ ι- 

χράς εργασίας, που δεν θα μάς κουράσουν.
—  ¿α ν  τ ί  δηλαδή ; ήρώτησεν ό Μάρκος.
—  Ξεύρω ν. εγώ  ; θά ίδώ ' θά πάγω νά παρα- 

καλέσω τον κ .  Μ εταξάν νά δουλεύω μέσα εις  τό 
κλωστήριόν τ ο ν ' θά μάθω σιγά-σιγά τήν εργασία.

—  Ε μ έν α  δ'μως δέν μ.’ άρε'σιι ή δουλειά, ειπεν 
6 Μάρκος.

—  Τ ί  λ έγ ε ις , άδελφάκι μ.ου, δέν σ’  αρέσει ή 
δουλειά ;

**>»ν—-  Ο χ ι.
-—  Δ ια τί ;
—  Δεν θέλω · είμαι καί πολύ μικρός ακόμη.
—  Κάμνεις δουλειά πολύ ελαφρά.
—  Δέν θέλω .
—  Εΐμπορείς νά γ υ ά λ α ς  υποδήματα* πάρε 

τήν μπογιά  μας και τά ς βούρτσας μας κα ί πή
γαινε εις τον μεγάλον δρ όμ ον θά γυαλίζης υπο
δ ή μ α τα  κα ί θά παίονρς πεντάραις.

—  Τ ί  ; λούστρος θέλεις νά γίνω  ;
—  Δ ια τί ό χ ι ;
—  Ε ίν ’ εντροπή ! είπεν ό Μάρκος.
—  ’Εντροπή I έντροπή είνε, αδελφέ μου, νά 

είσαι άεργος καί ακαμάτης' ή  δουλειά δέν έχει 
εντροπή.

—  *Ο χ ι, ό’χ ι ,  εγώ δέν θέλω νά δουλεύω, γ ια τί 
θ’ άποθάνω δπως άπέθανεν η μητέρα  μας.

—  11 δυστυχισμένη μητέρα μας άπέθανε δ ιότι 
έδούλευεπάρα πολύ. ’Α λ λ ’ όποιος εργάζεται όσον 
π ρέπ ει, δέν παθαίνει τ ίπ ο τ ε .

—  *Ας είνε* εγώ θά δουλεύσω άμα μ εγα λώ σω ' 
τώρα δ χ ι.

—  Κ αί τώ ρ α  πού είσαι μικρός, ποιος θά σε 
τ ρ έ φ ε ι ; ήρώτησεν ό Φ ω κίω ν.

—  Σ ύ , πού θέλεις νά δουλεύ'ρς,είπεν ό Μάρκος.
—  Κ α ί, άπηντησεν ό γενναιόκαρδος Φω κίω ν* 

άλλα είμπορεϊ νά μην κερδίζω  αρκετά, ώ σ τε  νά 
φθάνουν καί διά σέ καί δ ι ’ εμ έ καί δ ιά  την μ ι-  
κοοΰλαν αδελφήν μας.

-—  Το'τε, είπεν ό Μάρκος, θά πάγω  νά ζητήσω  
ελεημοσύνην,'

—  "Αχ_ 1 Μάρκε μου, Ιφώναξεν ό Φωκίων 
κοκκινίσας άπό εντροπήν, θέλεις νά γίνης επαί
τ η ς  ! .  .  . Κ αί δεν έν τρ έπ εσα ι;

—  Δ ια τ ί νά έντραπώ ά φ ’ ού είμεθα τόσον 
π τ ω χ ο ί ; θ ά  λέγω  εις τούς δ ια βάτας δ τ ι  ά π έ- 
θανεν ή μητέρα μ α ς, δ τ ι  είμεθα τρία  ορφανά* 
θά ·μέ λυπούνται κα ί θά μου. δίδουν πεντάραις.

—  Έ γ ώ δ μ ω ς , εγώ , άνε'κραξεν ό Φ ω κίω ν μέ 
άγανάκτησιν, δέν θέλω λ επ τά  πού δεν τ ά  έκέρ- 
δησα μ ί  τόν κόπον μου. ’Ε γώ  θ ’ άπέθνήσκα άπό 
την έντροπή μ ο υ , άν είχ α  τήν δυστυχία  νά ζη
τ ώ  ελεημοσύνην, έν φ  εΐμπορώ νά εργάζω μαι. θ ά  
¿κοκκίνιζα άν οϊ άνθρωποι «γύριζαν καί με έβ λ ε- 
πον μέ περιφρόνησιν. Κ αλλίτερα έχ ω  νά λέγουν: 
— Κ ύ ττα ξε τ ί  καλό παιδί· εργάζεται ωσάν με
γάλος. ' θ  θ εό ς  θά τ ό  εύλογήση* τρώ γει τό  ψωμί 
μέ τον ίδρώτά του, τ ά  λ επ τά  πού έχει είνε ίδ ι- 
κά του.

—  Μά καί αύτά πού θά μου δίδουν . έμενα 
ίδικά μου θά είνε, ά<ρ’ ού θά μου τάχοιιν δομένα.

—  Κ αί άν δέν σου δίδουν, καί άν σέ δ ιώ 
χνουν μ έ  σκληρόν τρόπον, κα ί άν σου λέγουν 
ώς νά σέ υβρίζουν : «Πήγαινε νά έργασθής !»  τ ί  
θά γείνης τ ό τ ε  ;

'θ  Μάρκος έχα μ ή λω σε τ ά  β λ έμ μ α τά  το υ ’ ή- 
σθάνετο δτι πολύ θά έντρέπετό άν τ ω  εφέροντο

» » ν ν / 'κ * τ  αυτόν τον τροπον. ι ,π ιιτ α  ι ι π ι  :
—  θ ά  πάγω  νά γυρεύσω άπό άλλους.
—  Κ αί άν δέν σου δίνη κανείς ;
—  Τ ό τ ε ,  είπεν ό Μάρκος, ξεύρω τ ί  θά κάμ ω .
—  θ ά  έργασθης α ί, αδελφέ μου ; άνεφώνησε' 

μ έ  χαράν ό Φ ω κίω ν.
—  'Ο χ ι ,  δέν θά έρ γ α σ θώ ' άλλά τό  βράδυ, 

άμα νυκτώση θά π άγω  ς τό  δρόμο πού είνε ένα 
αρτοπω λείο ' θά παραφυλάξω νά μη μέ βλέπη 
κανείς θά πάρω σιγά-σιγά ένα ψ ω μί κα ί θά φύγω.

—  Ά ΐ  είπεν ό Φωκίων άρχίσας νά κλα ίη , 
ο χ ι ,  Μάρκο ! θά κλέψνις! έπ ε ιτα  τόν ένηγκαλί- 
σθη καί τόν έσφιγγε λέγων : ”ί Ι ,  σέ παρακαλώ, 
αδελφέ μου, μη γίνεσαι κ λ έπ τη ς. Συλλογίσου ό τι 
ό θ εό ς  τ ά  βλέπει δλ α , δτι ή ψυχή τή ς  μητέρας 
μ α ς, πού είνε υψηλά εις τόν ουρανόν θά σέ βλέπη 
κα ί οτι θά την κάμνης ν ά λ υ π ή τα ι καί άφ’ ού 
άπέθανεν . . .

—  Α Ϊ, μ ’ έ ζ ά λ ισ ε ς ! είπ ε τέλ ο ς ό Μάρκος. 
Δέν θέλω πλέον να μ ε  μαλανης έτσ ι*  καλλίτερα 
νά φύγω.

Καί τό  άκαρδον παιδίον έφ υγε, κα ί άφησε τόν
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δυστυχή  Φωκίω να νά κλαίη κ α ιν ά  θρηννί διά τ ά  
αισθήματα του αδελφού του.

Έ ν  ω  έγίνετο δλη αϋτή ή συνδιάλεξις, ή  μ ι
κρά αδελφή τω ν  είχεν αποκοιμηθεί. Θ Φ ω κίω ν, 
τ ό τε  την έξέδυσε καί τήν έπηγεν εις τό  κρεββα- 
τ ά χ ι τ η ς .

’Α λλά τό  κοράσιον έξύπνησε' καί επειδή δεν 
ε ϊχ ε  φ άγη, είπεν εις τόν αδελφόν τ η ς  δ τ ι  Ιπείνα.

—  Π ερίμενε, άδελφουλά μ ου , είπ ε, θά σου 
κ ά μ ω  μ ια  σουπίτσα. Ε ίδα π ώ ς τήν εκαμνε ή παύ
μένη ή μητέρα μας, καί θά σου κάμω  ο π ω ςή μ - 
πορέσω.

'Ε κ α μ ε  λοιπόν ζω μόν διά τή ν  p.txpáv του α
δελφήν καί τή ν  έτάγισε χω ρίς αύτός νά φάγη διό
λ ο υ . 'Ο  δυστυχής Φ ω κίω ν έπείνα έν το ύ το ις ,ά λ 
λα δέν υπήρχε ψ ωμίον. “Έ β λ επ ε  τήν άδελφούλάν 
του  νά κοιμηθφ,έπερίμενεν εως δτου νά κλείση τά  
μ α τά κιά  τ η ς  καί έπ ειτα  υπήγε καί έπεσε καί αυ
τό ς  εις τήν κλίνην* κα ί έκοιμήθη καλά , χω ρ ίς νά 
αισθανθή δτι έπείνα.

Ε ις  τήν πόλιν εκείνην ή το  μ ία  κυρία πλουσία, 
ή όποία έκαμνε π ολλά ς αγαθοεργίας καί ή οποία 
κ α θ ' εκάστην παρεκάλει τόν Θεόν νά τη  δείξ·ρ που 
ήσαν δυστυχείς καί φ ιλότιμ οι άνθρωποι, άξιοι 
προστασίας κα ί βοήθειας διά νά τούς βοηθήστ,·

Τί άγαθή αύτη κυρία δέν ήξευρεν ακόμη τ ί  
δυστύχημ α Ιπαθον τ ά  π α ιδ ία  εκείνα* ά λ λ ’ ύπηγε 
νά έπισκεφθη τήν δυστυχή χήραν.

'Ο τα ν  εϊσήλθεν εις τόν π τω χό ν  οικίσκον, εύρε 
μόνον τό  μικρόν κοράσιον* έξεπλάγη καί ή ρώ τη- 
σε τούς γείτονας δ ια τί ή μ ήτηρ εξηλθεν άφήσασα 
μόνον το  νήπιον εκείνο.

Ο ί γείτονες τής διηγήθησαν ο τ ι ή μήτηρ άπέ
θανεν, δ τ ι τ α  π αιδ ία  έμειναν όρφανά, oTt ό Μάρ
κος εφυγεν, κα ί δ τ ι  έμεινε μόνος ό Φωκίων διά 
άναθρέψη τή ν  αδελφήν του.

—  Κυρία, είπον οί γείτονες, ό μικρός Φ ω 
κίων είνε λαμπρό π α ιδ ί, καί επήγε νά εύρη εργα
σίαν.

Η αγαθή κυρία έλυπήθη διά  τ ό  δυστύχημα ε
κείνο, ά λ λ  εύχαριστήθη πολύ άπό τ ή ν  καλήν 
διαγωγήν τού Φ ω κίω νος, καί άπεφάσισε νά βοη- 
θήιπί τ ά  δύο π αιδία .

'Τπήγεν εις τόν άρτοπώ λην, ήγόρασίν Iv a  άρ
το ν , έπ ε ιτα  έπέστρεψε καί τόν  άφήκεν έπάνω 
εις τήν τράπεζαν, χω ρ ίς κανείς νά τήν ίδ η , καί 
ανεχώρησεν.

"Οταν ό Φ ω κίω ν ήλθεν εις το  πτωχ_όσπιτόν 
τω ν , ήπόρησε π ώ ς εύρέθη εκ εί τό  ψωμίον εκείνο, 
τό  όποιον αύτός δεν είχεν αγοράσει. ’Ηρώτησεν 
όλους τούς γείτονας άν τό  ψωμίον έκεϊνο ή το  ί -  
δικόν τ ω ν , επειδή δέ όλοι του είπαν ό χ ι , ήσθάν- 
θη μεγάλην αμηχανίαν, μή  τολμ ώ ν ν ά φ ά γ η , άν 
καί έπείνα πολύ-

Έ ν  τούτοις επειδή τό  ψωμίον εκείνο δέν έ -  
φαίνετο ν ’ άνήκ·ρ είς κανένα εως τήν στιγμ ήν ε
κείνην, κα ί επειδή ή μικρά άδελφούλα έπείνα, 
δπως καί ό Φ ω κ ίω ν , άπεφάσισε νά το  κόψνι. Ε ίπ ε  
δέ μέ τόν  νοΟ'ν του :

« ΛΛν έλθη κανείς καί τό  ζητήσ/ί, θά π λ η 
ρώσω δ ,τ ι  κάμ ει με τ ά  λ επ τά  πού θά κερδίσω , 
γ ια τ ί ό κύριος Μ εταξάς θά μέ πάεη εις τό  κ λ ω -  
στήριόν τ ο υ » .

Αφ’ ού έφαγεν ό Φ ω κίω ν, έβαλε τό  ψ ω μί είς 
έν καλάθιον, έπ ειτα  έπήγε τή ν  αδελφήν του εις 
μίαν γειτόνισσαν κα ί αύτός ύπηγεν ήσυχος εις το  
εργοστάσιον.

Τί άγαθή κυρία ήλθε κα ί π άλιν ' ά λ λ ’ επειδή 
δέν. ήτο  κανείς εις τό  π τω χ ό σ π ιτο ν , δέν είσηλθεν. 
Τ ό τε  κατεβίβασεν άπό τό  παράθυρον έν καλάθιον 
πλήρες τροφών, τ ό  οποίον ε ίχ ε  φέρει μαζί τ η ς .

Τήν εσπέραν, δταν ό Φινκίων έτελείω σε τό  έρ* 
γον το υ , έπήγε κα ί έλαβε τή ν  αδελφήν του άπό 
τήν γειτόνισσαν, καί την έφερεν εις τό  σ π ιτά κ ι 
τ ω ν . Ό  Φ ω κίω ν ήπόρησε καθώς είδε τ ό  καλάθιον 
εκείνο:

— · Τ ί ε ι ν ’ α υ τό ; είπεν.
ΙΙνοιξε τό  καλάθιον κα ί εύρεν έντος αυτού 

ενα άρτον, ολίγον βούτυρον, π έντε Ι ζ  αύγά, εν« 
έπανωφοράκι δ ι ’ αϋτόν καί μίαν.φουστίτσαν διά  
τήν αδελφήν του. Εύρηκε κα ί εν τεμάχ_ιον χάρ
τ ο υ , έπί τού  οποίου ησαν γεγραμμέναι λ έξεις  τ ι -  
νές. 'θ  Φ ω κίω ν είχεν υπάγει εις τ ό  σχολείον 
καί ήξευρε γ ρά μ μ α τα , άνέγνωσε λοιπόν τ ί  έγρα
φε τό  χαρτίον εκείνο :

«Νά είσαι πάντοτε καλόν π α ιδ ί· έργάζου μ ε  
θάρρος κα ί κάθε ημέραν θά φέρω δ ,τ ι  σάς χρειά
ζ ετα ι.»

Ο Φ ω κίω ν κατευχαριστήθη αμα ανέγνωσε 
τήν επιστολήν εκείνην  επειδή δέ ή το  κουρασμέ
νος, δ ιό τι ή εργασία κουράζει ολίγον εις τήν αρ
χή ν , δταν δέν είνε κανείς συνηθισμένος, έσκέφθη 
προς στιγμ ήν δτι ήδύνατο νά μή έργάζηται τυυ 
λοιπού, «φ  ού εις άγνωστος ύ π έσ χίτο  νά τ ώ  φέ~ 
ρνι καθ’  εκάστην δ ,τ ι έχρειάζετο·
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* Λ λ λ ά  ¿ ¡ / ί σ ω ς  ή  σ υ ν ε ίδ ν ,σ ίς  τ ο υ  ή ρ / ια ε  ν α  τ ί>

φωνάζω:
« Αν δίν εργάζεσαι, θα είσαι κακό π α ιδ ί’ 

κάνεις δεν θα σ ’ αγαπά, κανείς δέν Οά φροντίζ·/] 
διά σε. Καί δταν δεν Οά σε βοηθ η κανείς, πού 
6« εύρης χρήμ ατα  διά νά ζήσης, άφ’ ού δεν έ
μαθες νά κέρδιζες ;  Καί έπ ειτα , μάθε τ ο , το 
ψωμά, που κερδίζομεν μ έτό ν  κόπον μας,είνε πο
λύ καλλίτερο άπό εκεΐνο, πού μάς δίδουν».

« Λ ! χω ρίς αλλο πρέπει νά εργάζω μαι“ ώς 
τοσον ομως ήθελα νά ήξεύρω π ο ιο ; έίρερεν αυτό 
το  καλαϋι' δ ιό τι επι τέλους ένω δεν εζήτησα τ ί 
π οτε απο κανένα· αλλά τ ί  νά κάμω ; . .  . Πώς 
να το ρ.αθω ; Τ ο  εύρηκα. Αύριον είνε Κυριακή, 
εινε σχ ο λή , και δεν θά ύπαγε» εις το  έργοστάσιον, 
θ άφήσω τήν θόραν ανοικτήν. καί θά μείνω είς 
τό σ π ίτ ι νά ίδώ ποιος θά ελθη » .

Τήν επάυ'ριον πραγματικώ ς ο Φ ω κίω ν εμεινεν 
εις τήν οικίαν καί έπεριμενεν.

II αγαθή κυρία ήλθε καί π άλιν , εύρε την θό- 
ραν ανοικτήν, επειδή δέ ό Φ ω κίω ν η το  είς το  βά
θος του δω μ α τίου δεν τον είδεν. 'I I  κυρία είσηλθε 
καί άφήκεν επί τη ς  τραπέζης εν αρκετά μεγάλον 
τεμ ά χιον  βωδινου κρέατος διά νά κάνουν τά  
ορφανά δυνατήν σούπ α ν αλλά τήν στιγμ ήν,κατά  
τή ν  οποίαν εστράφη ν’αναχώρηση, έπαρουσιάσβη 
ό Φ ω κίω ν είς την κυρίαν καί άφ’ ού τήν εχαιοέ- 
τ ισ ε  μ έ  πολλήν ευγένειαν, τή  είπε:

■ Κυρία, «φ ου έχ ετ ε  τοοον καλήν χαρδίαν, 
και βοηθάτε δυο ορφανά καί απροστάτευτα π α .- 
δ ια , σας ευχα ριστώ ' αλλά σάς π αρακαλώ ,είπετε 
μοι το  όνομά σας.

—  ΙΙα ιδ ί μ ου , άπεκρίθη η κυρία, μέ λέγουν 
Ενιργεσίαγ’ μή ευχαριστείς εμ έ, ευχαριστεί τον 
θ εο ν , που σ εκαμε φρόνιμον καί καλόν π α ιδ ί* 
μην ειπής εις κανένα ό τι φαίνομαι χρήσιμος εις 
σέ καί εις τήν μικράν σου αδελφήν, δ ιό τι ά κ ο 
σμος δεν πρέπει νά τό εΐξεόρη.

—  Λ λλα , κυρία, ποΤος λοιπόν θά σας άν τα - 
μειψη διά το  καλόν, πού μάς κάμ νετε, άν δεν 
τό είςευ'ρη κ α ν είς ;

Ο θ εό ς· άπεκρίθη ή Ευεργεσία·
Α, καλα λ έγ ετε, δ ιότι ό Θεός τ ά  βλέπει

όλα-

Καί συ, π α ιδ ί μου, είμπαρείς νά μέ άν τα - 
μείψης ;

—  Εγώ  ς ε ίπ ε τό παιδίον μ έ  εκπληξιν παρα
τηρούν την αγαθήν κυρίαν.

—  Ναι, αν γίνης καλός νέος, άν γίνης έντιμος 
άνθρωπος, προκομμένος εις τό .έρ γ ο ν σο υ , καί σέ 
αγαπούν καί σέ Οπολήπτωνται όλοι, μέ την δια
γωγήν σου θά μέ άνταμείψης, π α ιδ ί μου.

Τ άς λεξεις τ ο ύ τ α ; λέγουσα ή άγαθη Εΰεργε- 
σία έθηκε τά ς  δυο χείράς της έπί τη ς  κεφαλ,ης 
του Ψ ωκίωνος, «πεμάκρυνε τήν ώραίαν ούλην 
καί ξανθήν κόμην του καί τόν έφίλησεν είς τό 
μέτωπον μ έ  στοργήν,

' λ γ ια ιν ε, μικρέ μου Φ ω κ ίω ν ’ νά είσαι 
καλόν παιδιον, κ εγώ θά φροντίζω διά σέ.

Ι ο τ ε  απεχώρησεν, άφήσασα τόν Φωκίω να 
συγκεκινημε'νον καί πλήρη εύγνωμ.οούνης.

Γ '
Ιή ν  Δευτέραν ό Φωκίων έπηγε πάλιν εις τό 

έργοστάσιον έπηγαινε τα κ τικ ά  είς τό  εργον του, 
τήν ώρισμένην ώραν, καί είργάζετο μέ ζήλον. 

Ινπερασεν εν έτος μ όλις καί ο διευθυντής του ερ
γοστάσιου τόν ήγάπα,

Αυτό το  π αιδί είνε πολύ ®ρόνιμον., πολύ 
φιλόπονον, Οά γείνη λαμπρός εργάτη;· θά του 
μάθω όσα πρε'πει νά είξεΰρη.

Κ αί π ρ α γμ α τικω ; ολίγον κ α τ ’ ολίγον τόν εδ ί- 
δαξε πράγματα, τ ά  όποια δεν τά  έδίδασκεν είς 
τους άλλους μαθητευομ.ένους- επ ειτα  άπό κάμπο
σον καιρόν ό κ .  Μ εταξάς προσν.αλεί τόν Φωκίωνα 
εις τό  γρατεϊον τοΰ  εργΌστασίου καί λέγει ;

Απο σήμερον, π α ιδ ί μου, θά λαμβάνης 
π έντε δραχμαςήμερομίαΦον* χί δεικνόης πάντοτε 
τόν ίδιον ζήλον καί τήν ιδίαν διαγωγήν, σου 
υπόσχομαι νά σέ κάμω  πρώτον εργάτην το υ 'ερ 
γοστασίου.

Φαντάζεσθε τήν χαράν τού Φ ω κίω νος. ΙΙέντε 
όρ-κχ.μκ; τήν ημέραν ! έφθαναν νά ζή  καί αυτός · 
καί ή αδελφή του χω ρίς τήν βοήθειαν κανενός.

Π ύχαρίστησε θερμότατα τόν έργοστασιάρχην 
καί έτρεξεν εις τήν προστάτιδά του νά τ ή ς  είπη 
τήν καλήν είδησιν-

Εύρε τήν Ευεργεσίαν είς τό βάθος τού κήπου, 
καθημένην κά τω  άπό μίαν σκιάδα αγιοκλήματος. 
Πλησίον τη ς  ειχεν Ιν νόστιμον κοριτσάκι, είς τό 
όποιον έδίδασκε νά πλέκη κάλτσαν· είς δέ ωραίος 
λευκός κύων ήτο πλαγιασμένος . είς τούς πόδας 
της καί τήν παρετήοει μ.έ γλυκύ βλεμ.μα.

—  "Α χ ! κυρία, άνέκραξεν ό <1>ωκίων τρέχων 
πρας αύτήν, πόσον είμαι εύπ ιχή ς· τ ί  ευτυχία t 
ό διευθυντής του εργοστασίου μου έκαμεν άπό σή
μερον τό  ημερομίσθιόν μου π έντε δραχμάς καί
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Οά με κάμη καί πρώτον εργάτην. Κυρία, ήλθα 
νά σάς ευχαριστήσω δια  την μεγαλ.ην καλωσυ- 
νην σας κα ί νά σας είπ ώ  ό τι άπό τώρα δεν είνε 
ανάγκη πλέον νά μας δ ίδετε ούτε ψ ω μι, ουτε 
φαγητόν, ουτε ενδύματα, ουτε υποδήματα, όπως 
ό'ταν ή'μην μαθητεύομε jo :  καί δέν εκέρδιζα σ χ ε
δόν τ ίπ ο τ ε - τώρα μέ τά ς πέντε δραχμάς τόν  ημ έ
ραν είμπορώ ν’ αγοράσω ό ,τ ι  μας χρειάζεται· και 
θά στέλλοι τήν αδελφήν μου είς τό  σχολιίον .

’! !  αγαθή κυρία τόσον ν,ύχαριστήθη απο την 
καλήν είδησιν τοΰ Φωκίωνος, ώ στε  τον εφιλησε 
καί πάλιν, τω  εδω κε μ.ίαν μικρήν σακκουλίτσαν 

και τ ω  είπε- :
—  Καλό μ,ου παιδί, πρέπει νά είσαι οικονό

μος καί νά μή σκορπά; τά  χρήματά σου· σου 
χαρίζω λοιπόν αύτήν τήν σακκουλίτσαν δια να 
τά  φ υ λά ττη ς, έ«>; ότου νά γεώουν π ο λλά . . . 
Τ ί  ευτυχείς πού είνε,' π α ιδ ί μου, όσο: κάμ.νιυν 

τό  καθήκον τω ν ! . .
—  ’ λ ,  κυρία ακόμη μίαν χάριυ έ'χω νά σάς 

ζη τή σ ω .
.· —  Π οια ν ; ήρώτησεν ή Ευεργεσία.

  Ε ίχ α  ένα αδελφόν, έξηκολ.ούθησεν ο Φ ω 
κίω ν, ό όποιος δέν ήγάπα δ υ σ τυ χ ώ ; τήν εργα
σίαν’  ή το  πολύ μικρός ακόμη καί δέν ένόει ότι 
μόνη ή εογασία άναδεικνύει τούς ανθρώπους. Δεν 
ήθελε νά εργάζεται καί εφυγε· δέν ειξεύρω οϋτε 
πού είνε, ούτε τ ί  άπέγεινεν.

—  θ έλ ε ις  νά τόν ί'χης μ α ζ ίσ ο υ ; ήριοτησεν
ή Ευεργεσία' δέν φοβείσαι μήπω ς τό κακόν π α 
ράδειγμα σέ βλάψη.

  “Ο / ι, κυρία, ελπ ίζω  ό τ ι  θά ένόησε τό
σφάλμα του* αν θ ίλη , ειμπορώ νά του μάθω
την τέχνην μου.

—  ’Αλλ.’ ό'σόν καιρόν δεν θά. κερδιζη τ ίπ ο τε , 
π ώ ς Οά κάμης διά νά τόν τρέφης;

—  Κυρία, αν είχα τήν ευτυχίαν νά ΐπανευ- 
:ω  τόν αδελφόν μου, θά τόν μετεχειριζόμην ώσάν 
τόν εαυτόν μου’ Οά επλάγιαζεν είς τήν κλίνην 
μου, θά ετρωγ'ε τό ψωμί μου, καί ας μ.ή επερισ- 
σευε διά φ α γη τό ν  θά η το  ψ ω μί κερδισμένο μέ 
τόν κόπον, καί όχι ψωμί διακονευμένυ, κ λεμ 
μένο ίσως I . . .

—  Γίολύ ορθά ό μ ιλείς , Φ ω κίω ν, εϊπεν ή α
γαθή κυρία, εχεις  καλήν καρδία ν  σού υπόσχο
μαι νά εξετά σω  καί νά μάθω που είνε ό άόελ,φος 
σου. ’ Ε λπ ίζω  ό τι θά τόν ίπανεόρωμεν.

Ό  Φ ω κίω ν τόσην χαράν ήσθάνθη άπό τήν ύ -

π ό σ χ ε σ ιν  εκ ε ίν η ν , ώ σ τ ε  ή θ ε λ ε  νά  ύ ρ μ η σ η  ε ι ς  τ η ν

αγκάλην τη ς  καί νά τήν φιλήση. ’Λλλά δεν έ-
τόλμησεν. Ίίφ ίλησε μόνον τ ό  βαλλαντιον, τό ό
ποιον τω  εδω κεν, έπ ειτα  ετρεξεν εις τον οικισκον 
του , εχων τήν καρδίαν πλήρη εύγνωμ.οσυνης.

Λ'
'() Φ ω κίω ν έξηκολνουθει νά είνε εργατικός κα ί 

φοόνιμος· οί άλλοι έργάται έπήγαιναν είς τ ά  κα- 
πηλ-εία, έαέθυον, εξώδεύον τ ά  χρήματά τ ω ν -  άλ- 
λ * όΦ ο ικίω ν  ή το  παράδειγμα φιλότιμου νέου- 
διά τούτο ό'ταν εγεινε πρώτος εργάτης, όλοι ώ- 
μ.-Λόγησαν δτι ή το  άξιος α ύτή ; τής θέσεοις.

"Ολην τήν ημέραν είργάζετο είς το  εργοστα- 
σιον, Είργάζετο δέ οχι μ.όνον μ,έ ζήλον, αλλ.α 
καί μέ καλαισθησίαν’ τό  έργοστάσιον του κυρίου 
Μ ετα ξί άπέκτα καθ’ ημέραν μεγαλειτέραν φήμην. 
Τήν έσπέοαν ό Φωκίων έπέστρεφεν είς τόν ο ίκ ί-  
σκον, όπου ή αδελφή του επιστρέψασα άπό τό  
σχολείου, ειχεν έτοίμην τήν τρ ά π εζα ν  τό  τ ρ α - 
πεζομάνδηλον, τ ά  πινάκια καί τά  ποτήρια Ι- 
λα μπον από καθαριότητα.

Μίαν εσπέραν, εν ω έξήρχμτο τού εργοστασίου 
ο Φ ω κίω ν, ό κύριος Μ εταξάς τ ω  είπ ε;

—  Μείνε, εχω  νά σα·3 ιίμ ιλήσω ,Φ ω κίω ν.
—  “Ακουσέ με Φ ω κ ίω ν  τω  είπεν όταν έμ ει

ναν μόνοι· δέν είμαι πλέον νέο; καί ή διεύθυν- 
σις του εργοστασίου μέ κουράζει· είργασθη·μ πολύ 
έ'ω; τώρα καί είνε καιρός νά ξεκουρασθώ- είσαι ό 
καλλίτερος εργάτης, τόν οποίον εγνιόοισα- ανα
τρέφ ει; οπως πρέπει τήν αδελφήν σου* τ ιμ ά ς  τήν 
μνήμην τή ς  μητρός σου. * \ ί  V.yx ένα υιον,ηθελον 
νά σοΰ ιόυ.οίαζεν. Σου λ.εγιο λοιπον ό τι απο σή
μερον σέ προσλαμβάνω συνέταιρον καί σου άνα- 
θέτω  τήν διεύΟυνσιν τού έργ-οστασίου.

*0  Φ ω κίω ν ητο πολύ ευτυχής* ηύχαριστησε 
συγκεκινημένυς τόν διευθυντήν τοΰ  κλωστηρίου 
διά  τήν πρός. αυτόν αγάπην καί εκτιμησιν του και 
δακρύων τόν έβεβαίωσεν ό τ ι  θά τόν εύγνωμονή 
καί θά τω  είνε πάντοτε άφωσκομένος.

“Ε π ειτα  έπέστρεψεν είς τήν κ.ατοικ.ίαν του· εβά- 
διζε ταχέοις διά νά άναγγείλη τήν ευχάριστου 
εΐδησιν είς τήν αδελφήν τ ο υ , καί ήτο τόσον ευ
τυ χή ς, ώ στε ήθελε νά καταστήσφ  ευτυχείς ολου; 

όσους άπήντα καθ’ όδόν.
Είς τήν κα μ πήν τ η ;  όδοΰ πριν εμβη «κομη 

εντός τή ς  πόλεω ς είδεν ένα δυστυχή καθήμενον 
είς το άκρου τοΰ δρόμου. Τ α  ενδύματα του ήσ«ν 
ράκη, τά  ύποδήμ.ατα είς έλ,εεινήν καταστασιν, ο
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S í  κενός του σάκχος έδίίκνυεν ό τ ι οΐίτε να φα'γη 
δεν είχεν . 'Ο Φ ω κίω ν έλαβε πέντε λ επ τά  άπό το  
θυλακιόν το υ , καί ήπ λω σε τήν χείρά του προς 
αύτόν· ά λ λ ’ «ιφννις κραυγή δυνατή έξήλθεν από 
τό στη θό ς του :

—  Μάρκο I εφώννίσε καί ώρμησε προς τον ε
παίτην.

Ή το  π ραγματικώ ς ό Μάρκος· ό Μάρκος ω
χρός,'ρακένδυτος, αξιοδάκρυτος, μή  τολμώ ν νά 
ίδη  τον αδελφόν το υ , ο ΰ τι νά όρμήση εις τήν 
αγκαλην, τήν όποιαν ούτος τώ  έτεινεν.

—  Φ ω κ ίω ν , είπ ε τέλ ο ς μέ φωνήν χαμηλήν 
κΰπτω ν τήν κεφαλήν του· «ντρέπομαι δ ιό τ ι  σε 
β λέπ ω . Αν σε ηκουα, αδελφέ μ ου , άν ήκουα τά ς 
συμβουλάς σον, 0ά ήμην ευ τυ χή ς, όπω ς φαίνεσαι 
σύ ό τι είσαι έν μ έγιό . .  .  ώ εγώ .  . .  τ ί  σκλη

ρόν μαρτυριον ίιπέφερα ! .  .
—  Δεν θέλω να τό  μάθω , είπ ε διακόπτων αυ

τόν  ό Φ ω κίω ν . Σ έ έπανευρίσκω καί άνεκαυφίσθη 
ή καρδία μου’ σ ’  έπανευρίσκω, κα ί θέλεις ν ’ * λ -  
λάξρς ζω ή ν , νά γίνρς διαφορετικός. Ε ίμ α ι ευ
τυ χή ς δ ι ’ αϋτό. Λησμόνησε τ ό  παρελθόν, μή τό
ενθυμείσαι π ο τέ  πλέον, π ο τ έ , εκτός αν σέ κ α τα -
λαβ·ρ π ο τέ  ό πειρασμός τή ς  οκνηρίας.

Ο στις είδε τον Μάρκον ¿κείνον τήν ήμέραν 
ή το  «δυνατόν νά τον αναγνωρίσω μ ετά  τινα  έτη*
ή Ικφρασις του προσώπου το υ , ή εύθυμία του , 
ή κατα στασις τ ι ς  υγείας του όλα έδεικνυον ότι 
τώρα διήγε τήν έντιμον ζωήν τ ή ς  εργασίας, ό τι 
ήτο εΰτυχής,

Κ ατ αρχας ολοι έδυσπίστουν πρός αΰτόν, μή 
έλπίζοντες ό τ ι θά γίν·ρ όπ ω ς'πρέπ ει άνθρωπος· 
αλλ όταν είδον ό τι πλησίον του αδελφού του 
Φ ω κιω νος, του όποιου ό χαραν.τήρ τ ω  έχρησί- 
μευεν ώς παράδειγμα, ήγάπησε τήν εργασίαν, οί 
τ ίμ ιο ι άνθρωποι τον έξετίμ ω ν.

Μ αγαθή κυρία καί ό κ .  Μ εταξάς έδειξαν εν
διαφέρον δ ι ’ αΰτόν κ α τ ’ άρχάς μέν χάριν του 
Φ ω κίω νος, έπ ε ιτα  δέ καί χάριν αυτού του ίδιου, 
κ α ί μίαν ήμ.ε'ραν οί δυο αδελφοί έγιναν διευ- 
θυνταί του κλω στηρίου, τό  οποίον τούς παρε- 
χώρησεν ό προστάτης τω ν .

Τ ά  τρία  όφανά ήσαν τώ ρα ευ τυ χή , είδον δε 
κ α ί εβεβαιώθησαν ό τ ι ή αργία είνε ή καταστροφή 
τω ν  οικογενειών, ή δέ εργασία μόνη καθιστά τους 
ανθρώπους ήσυχους καί αξιοπρεπείς, εύπορους καί 
ε υ τ υ χ ε ίς ! . . .

Σ ό φ ια  Δ ή μ ο υ

Τ Α  Ε Π Τ Α  Θ Α Τ Μ Α Τ Α  Τ Ο Τ  Κ Ο Σ Μ Ο Υ

θ α ύ μ α τα  τού κόσμου ώνομάσθησαν τ ά  έργα 
εκείνα, τ α  όποια ¿κίνησαν τον θαυμασμόν τών 
ανθρώπων, ε ίτ ε  διά τήν μεγάλων τεχνών, με τήν 
οποίαν κατεσκευάσθωσαν, ε ίτε  δ ιά  τ ό  μέγεθος αυ
τ ώ ν , ε ίτ ε  δ ιά  τά ς  μεγάλας δυσκολίας, αί όποίαι 
έπρεπε νά κατανικηθούν διά  νά γίνωσιν. Ί α  θαύ
μ α τα  αυτά ήσαν, ώς γνωστόν, επ τά .

Α '
Τ ο  Ε Ν  Ο Λ Υ Μ Π Ι Α  Α Γ Α Λ Μ Α  Τ Ο Υ  Δ Ι Ο Ε

Εις τήν Ί ί λ ι δ α  συνέστω ή πανήγυρις τώ ν ’Ο
λυ μ π ίω ν, από τον βασιλέα αύτής “ΐφιτον* συνε- 
τέλεσαν δέ και άλλοι ένδοξοι άνδρις τη ς  εποχής 
εκείνης ή καί μεταγενέστεροι.

Τ ό  έργον τούτο πρέπει νά θεωρηθη έπινόωμα 
μεγάλου π ολίτικου άνδρός.

Η Ε λλά ς τ ό τ ε  διηρείτο εις π ολλά  κράτη αυ
τόνομα καί ανεξάρτητα α π ’  άλληλω ν, τ ά  όποια 
είχον π άντοτε φιλονικίας καί πολέμους αναμε
ταξύ τω ν , Ή το  ανάγκη νά υπάρχω εν μέσον, τό

όποιον νά ειρηνεύω τά ς  διαφόρους π ό λεις, καί εις 
τό π ο ς, όπου νά άσκώνται καί γυμνάζωνται όλοι 
γενικώς· τό  μεν πρώτον διά νά αίσθάνωνται όσοι 
¿φιλονικούν τ α  καλα τως ειρήνης κα ί ν’ αποφεύ
γουν τους πολέμους, τ ό  δ ε  δεύτερον νά έχουν ά
μιλλαν α ί πόλεις ποια νά δείξω καλλίτερους άν- 
δρας εις τούς αγώνας.

πκνήγωριςαύτή έπήνεγκε διαρκή ειρήνην εις 
τήν ΕΙλείαν. *Λπό τήν ειρήνην αύτήν εξ ένος, καί 
απο τήν μεγίστων συρροήν τώ ν 'Ελλήνων ά φ ’ ετέ
ρου ό πλούτος ηόξησε μεγάλω ς ώς κα ί ό π λ η 
θυσμός εις τον τόπον τούτον. ’Α λλά τό  σημαντι 
κώτατον όλων ησαν τ ά  δώρα, τ ά  οποία προσεφε'- 
ροντο απο ολους τούς προσερχομένους εκ εί εις τόν 
Ολύμπιου Δ ια , τόν προστάτην τή ς  πανηγύρεως.

Απο τον πλούτον τούτον προ π ά ντω ν, καί 
«πό τ α  λάφυρα, τ ά  οποία έλαβον από τούς κα
τοίκους τής γειτονικής τω ν  πόλεω ς Π ίσης, ά π ε- 
φασισαν οί Ηλείοι νά κατασκευάσωσι τό  άγαλμα
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του Δ ιός. ’Αλλά θέλοντε; νά τ ό  κατασκευάσουν

άξιον και του Οεου, τόν όποιον έμ ελ λε νά παρι- 
.στα , καί του πλούτου, τόνάποίον άπεφάσισαν νά 
έξοδεόσουν διά  τ ό  έργον το ύ το , ¿φρόντισαν να 
ευρωσι καί τ εχ ν ίτη ν , ό δποίος ήδύνατο νά έκ τε -  
λε’ση τούτο κα τά  τήν επιθυμίαν τω ν . Τοιουτος δε 
ή το  ό Φ ειδ ία ς , ό μ έγιστος τώ ν  άγαλματοποιών 
όχι μόνον εκείνης της εποχής, άλλα καί πάσης 
εποχής κα ί παντός τόπου.

Τ ό άγαλμα παρίστα τόν Δία καθήμενον επι 
θρόνου, καί έτέθη ε ί ;  τό  μέσον τού  ναού.

'Ο Φ ειδία ς πρός έκτελεσιν τώ ν ζωγραφιών, 
αί όποίαι έπρεπε νά στολίσουν τό  έργον, προσε- 
λαβε τόν Πάναινον, τον ένδοξον ζωγράφον, ό ό
ποιος έζωγράφησεν όλα ; τα ς εικόνας.

"Ολον δέ τό  σύμπλεγμα ά π ετελείτο  ώς εξής:
Τριγύρω εις τό  άγαλμα εϋρίσκετο έν περι- 

. φραγμα, τό οποίον εμπόδιζε τήν είσοδον τών 
ανθρώπων εις τόν τόπ ον , όπου εύρίσκετο τ ο  α - 
γ α λ μ α . Τ ό  περίφραγμα τούτο ή το  τετράγωνον, 
κάί ή μέν πρός τήν είσοδον πλευρά ήτο κυανή, 
χωρίς καμμίαν εικόνα, εις  δε τά ς λοιπάς πλευ
ράς ησαν αί έξη ; εικόνες: I .  'Ο 'Α τλα ς, βαστά- 
ζων τόν ουρανόν, καί πλησίον του  ϊστα το  ό Ηρα
κλής έτοιμ ος νά λάβη τό  βάρος άπό τούς ώμους 
τού “Α τλαντος. 2 .  'Ó  θ η σ εύ ; καί ό Πειρίθους. 
3 .  Ή  'Ε λ λ ά ςκ α ί ή Σαλαμίς μέ ανθρωπίνους μορ- 
φάς, ή δέ τελ ευ τα ία  έκράτει εις  τά ς  χείρά ς της 
τά ς πρώρας τώ ν  περσικών π λοίω ν. 4 .  Ο αγών 
τού Ήρακλέαυς κα τά  τού έν Νεμέα λέοντας, 5 .  Ο 
Αίας ό του ’Ο ίλέω ς καί ή Κασσάνδρα. 6 .  Η Ιπ 
ποδάμεια τού Οίνομάου μ ετά  τή ς  μητρός τ η ς . 7 .  
'Ο  ΪΙρομωθεύς δεδιμένος εις τόν Καύκασον και ό 
'Η βακλήςίστάιιενοςπλησίον του καίβλέπω ναύτόν. 
8 .  Ή  Ά μ α ζώ ν Πενθεσίλειαέκπνέουσα εις τά ς άγ- 
κάλας τού ’Α χιλλέω ς. 9 .  Δυο Ε σπ ερ ίδ ες κρα- 
τούσαι ε ΐ ;  χφίρας τ ά  χρυσά μήλα.

’Ε ν τό ; τού περιφράγματος τό  έδαφος ή το  έ- 
στρωμένον μ ε  μαύρον κα ί στίλοοντα λεϊον λί
θον καί τριγύρω κρη-ίς. άπό ΙΙάριον μάρμαρον. 
Ε ις  τό  μέσον τού εδάφους ή το  ή κρηπίς, έπι τής 
όποιας ϊσ τα το  ό θρόνος. Εις τά ς  πλευράς δέ τής 
κρηπίδος αύτής ήσαν τ ά  εξής αγά λματα : 1 . Ο 
Ί ίλ ιο ς  μέ τό  άρμα το υ . 2 .  Ό  Ζεύς καί πλησίον 
αϋτου ή ΙΙρα καί μία εκ τώ ν τριών Χ αριτω ν. 
3 .  'Ο  Έ ρ μ η ς- 4 .  Ή  Ε σ τ ία .  5 .  Ό  Έ ρ ω ς  υπο
δεχόμενος τήν εκ τής θαλάσσης άναδυομένην Α- 
φροδίτην, 6 ·  ' θ  Απόλλων καί ή Α οτεμις. 7 .  Η

’Αθήνα. 8 .  Ή  ’Α μφιτρίτη καί ό Π ο σ ειδ ώ ν .9 . Η 
Σελήνη τρέχουσα επ ί ίππου.

Ε π ά ν ω  ε ί; τήν κρηπίδα τα υ τη ν ϊσ τα το ό  θρο'νος 
στηριζόμενοςεις τέσσαρας πόδας* εΐςεκαστονδέαύ- 
τώ ν  ήσαν τεσσαρες Νίκαι, εις  τούς εμπρόσθιους 
πόδας παρίσταντο Σφίγγες άρπαζουσαι τ ά  τέκνα 
τώ ν  Θηβαίων, καί ό ’Απόλλων κα ί ή 'Α ρτεμ ις φο- 
νεύοντες μ έ  τά  βέλη τω ν τ ά  τέκνα τή ς  Νιόβης·

Ε ϊς  τ ά  ¿πάνω μέρη τού θρόνου, άπό τό  εν μέρος 
ήσαν αί τοείς Χ ά ριτες, άπό τό  άλλο 'δέ α ί ίΐρ α ι. 
Ε ίς τ ό  ύποπόδιον, όπου έστηρίζοντο ο ϊπ ό δ ες τ ο ύ  
αγάλματος, ήσαν κατεσκευασμένοι χρυσοί λέοντες 
καί ό θη σ εύ ς πολεμών κατά τών ’ Αμαζόνων. Η 
5 λη , άπό τήν όποίανήτο ό θρόνος κατεσκευασμένος, 
ή το  ελέφας, έβενο;, χρυσός κα ί π ολύτιμ οι λίθοι.

Τ ό  δέ άγαλμα παρίστανε τόν Δ ία  καθήμενον 
επί τού θρόνου καί έχοντα  καταβιβασμένας τα ς 
όφρΰς. Ε ις  τήν κεφαλήν του είχε χρυσούν σ τέ
φανον καί σχή μ α  κλάδων ελα ία ς. Εις την δεςιαν 
έκράτει Ν ίκην, ή όποια έκράτει εις τήν χεΐρά της 
ταινίαν κα ί έφερεν επί κεφαλής στέφανον. Ητο 
δέ αδτη κατεσκευασμένη άπό χρυσούν και ελέ
φαντα. Ε ις  τήν άριστεράν ε ίχ ε  σκήπτρον πολυ- 
τελ ώ ς καί μέ μεγάλην τέχνην έπεξειργασμένον 
έπάνω δε εις τό  σκήπτρον ή το  χρυσούς άετός.

Α έγεται ό τι ό Φ ειδίας άμα »τελείω σε τό έργον 
του έπεστρεψεν εις τόν ναόν νά τ ό  ϊόη· Συνέρρευσε 
πολύ πλήθος· αύτός δε μένων κρυμμένος όπισθεν 
άπό εν παραπε'τασμα ήκουι μ έ  προσοχήν τά ς κρί
σεις τών θεα τώ ν, ύστερον δέέπιθεωρήσαςκαίδιορθώ- 
σας τό έργον τό  παρέδωκε τέλειον εις τους Η λείους.

Οί Ή λείο ι τόν Φειδίαν έτίμησαν θαυμάσαντες 
τήν έξοχον καλλιτεχνίαν του καί ε ί ;  τούς απο
γόνους του έδωκαν τό  προνόμιον να επ ιμ ελώ ντα ; 
κα ί νά καθαρίζουν τό  ά γα λμ α , τό  όποιον ¿θεω

ρείτο μεγάλη τ ιμ ή . ^
“Ολα τ ά  μέρη τού αγάλματος τούτου ησαν^ώ- 

ραιο'τατα άλλα προ πάντων αξιοθαύμαστος ή το  
ή  κεφαλή κα ί ή έκφρασι; τ ή ς  μορφής, ή όποία 
ε ίχ ε  μεγαλείου κινούν εις ίκπ ληξιν  τούς θεα τά ς. 
Τοιαυτην εκφρασιν έδωκεν ό Φ ειδία ς εις τόν Ο - 
λυμπιον Δ ία , εμπνευσθεις άπό τόν 'Ο μηρον, ό 
όποιος εις τήν πρώτην Ραψωδίαν τ ί ς  ’ίλιάδος 
παριστάνει τον Δία τόσον φοβερόν ώ στε μ όλις 
κατεβίβασε τά ς οφρείς του έσεισθη ο Ο λυμπος. 
Κ ά τω  άπό τό  άγαλμα έγραψεν ό Φ ειδ ία ς.

Φ ειδία ς Χ α ρ μ ίδου « ίό ; ’Αθηναίος ¡ ι ’ έποίησε.

Τ ο αριστούργημα τούτο έχ_άθη κατά δυςυχιαν.
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Ε Λ Π Ι Σ  Κ Α Ι  Χ Α Ρ Ι Σ
(Σννί·/_ΐΐαΓ ϊίξ σελ. 65)

—  Ε ,  μ ικ ρ έ ; είπεν 6 διδάσκαλος, καί ή φ ω - '11 όδός ήτο  χιονόστροοτος. Τ ίχ α ρ ά ! οί μαθη- 
νή του εφαίνετο ήμερο>τερα. Δεν π ιστεύω  νά το τ α ί  έτρεχον επί τνίς χιόνος καί εκραύγαζον περι
ε ίχ ες  μ έ  τά  σω σ τά  σου δτι ονομάζεσαι Π ετρίτης. χα ρεϊς. Μαθητής πυρρόθριξ ελαβε ¡λίαν δράκα 
Ποσον ετών ε ίσ α ι ; χιόνος καί ¿σχημά τισε σφαίραν.

—  Δ ε κ α ο χ τ ώ ,— δ εκ α ο κ τώ , ¿πανέλαβεν ό . — ’Ε λ ά τε, π α ιδ ιά , νά φ τειά ξω μ ε ένα άνθρωπο
Χ ρ ίστελ  άφηρημένος. ψηλδ ψνιλο* νά του  βάλω με καπέλο ένα κ α λ α -

Ί .0  δύστηνον παιδιον ήσθανετο ζάλην δεινήν θάκι, νά του βά λω με καί ’ς τ ό  χέρι νά κρατί) ένα 
εν τή  κεφαλή το υ . Τ ο ι^ π ο ν κ ά κ ι  καί νά ϊδήτε π ώ ς θά όρ.οιάζη του

« Τ ρ ά χ ? *  ήκούσθη κρότος ξηρός, καί ό Χ ρ ίστελ  δασκάλου, 
άνεφώνησε δυνα τά  « ώ χ  ! »
δ ιό τ ι τό τ ρ ά χ  εκείνο ή το  ό 
κρότος τη ς  ράβδου επί των 
δακτύλων του.

Οί μαθηταί πάντες εστρά- 
φησαν πρός αυτόν καί ¿τρό
μαξαν, δ ιό τι οί όφθχλμοί του 
δυστυχούς παιδίου τ,σαν θο
λοί κα ί τό πρόσωπόν του ήλ- 
λοιωμένον υπό τ η ς  κείνης.

—  Λυτό τό  π αιδί ιίνε 
β λ ά ς, εψιθύρισεν ό διδάσκ έ
λος. Ανριον εγώ  θά ¿μιλήσω  
εις την γραίαν Λισβέθαν.

Ο Χ ρ ίστελ  ¿>ς νικούσε τάς 
τελευταίας ταυτας λ έξεις , ε -  
φάνη ώς· νά άφυπνίσθη έκ 
βαθύτατου υπνου· συνε'πλεξε 
τα ς χεΤράς του καί ειπιν :

—  ”42 ! rv .s οχ', κύριε

—  Χ ά , χ ά , χα' 1 άνεκάγ- 
χασαν οί ανόητοι μαθηταί, 
δ ιό τι ή'ρεσεν εις αυτούς ή 
πριίτασίς του  κα/.ου συμμα- 
θητου τω ν.

—  Ε , σύ , Η ετρίτη ! ά- 
νεφώνησεν ό πυρρόθριξ μαθη
τή ς ,θ ά μ α ς βοηθήσης νά φ τει- 
άςω με τον άνθρωπον ;

Αύτό ήθελε κα ί ό Χ ρίστελ· 
δεν ήξεύρετε πόσον ήγάπα νά 
παιζι/ τής' γ ιηγας,  νά ζπ- 
μώνη «ϊς τά ς χεΐράς του την 
λεύκάν χιόνα καί νά την κα'- 

μνη νά τριζη μεταξύ τω ν δα
κτύλιον του .

Εύθύς λοιπόν ρίπτει κατά 
μέρος τό  καλάθιόν του κάί 
τον σάκκον το υ , καί Αησμο-

...........  ̂ υ*ΑΑ »^Αυυ  ̂ ιυυ?
ο» - . . σάς παρακαλο)! αλλο- άκόμη τον ¿πόνουν φοβέρα", ήρχισε νά 
ινω, θα κάμω  δ τ ι  ¡¿ου ε ίπ ή τε , τα ι επί τ η ;  χιόνος μ ετά  τώ ν κακών συ[

σας παρακαλώ. Μη τη ς  εί~ 
π η τε δτι δεν ήμουν εύτακτο 
.  . . σας παρακαλώ 
τ ε  δεν τ ο  ξανακάμ 
δ τ ι θ έλετε.

—  Σ ιω π ή , ανεφώνησεν όργίλως ό διδάσκα
λος, σιωπή ! et δε μη', θά σου καταιβάσω  άλλην 
μίαν νά μάθης άλλην φοράν νά μη τα ρ ά ττη ; την 
τα ςιν . Αύριον πρέπει νά εΐξεϋρη; νά μου είπής α π ’ 
εζω  ό'λον τό  άλφάβητον, ήκουσες ; δλον τό  άλ
φάβητον, είδε μη . . .  ! ’

Ο τε ό κώδων τ ή ς  εξόδου έσήμανεν, οί μαθη- 
τα ι ¿σχόλασαν καί ό Χ ρ ίστελ  ήκολούθησεν αυτο
μάτω ς τούς άλλους μαθητάς.

Ο ΓΕΡΩΝ ΤΟΝ ΕΠΗΡΕΝ ΕΙΣ TAL 
ΑΓΚΑΛΑΕ TOT ’ (& λ . &',!).

νήσας διά μ ια ς καί τήν π εί
ναν, καί τ α  βάσανα το υ , καί 
τούς δακτύλους το υ , οίτινες 

νά κ υ λ ίε- 
συμμαθη- 

τώ ν του.
—  Κ υ ττά ξ ετε , π α ιδ ιά , έκεΤ πέρα· είπεν ό πυρ

ρόθριξ μαθητη'ς, παρά νάκαθώ μαστε νά φτιάνω- 
μ ε τόν άνθρωπο μέ χιόνι καί νά χάνω με τήν ώρα 
μ α ς, δεν εΐνε καλλίτερα νά π α ίξω μ ε ; Χ ά , π αι
δ ιά , κ υ ττά ξετε . . .

Καίεΰθύςίρριψ ε την χιονόσφαιραν, την οποίαν 
ε’κοάτει εις την δεξιάν του, καί έκτυπησε υ.ικρόν 
κυνάριον, τό  όποιον ¿φάνη την στιγμ ήν ¿κείνην 
εις τήν γωνίαν τή ς  όδου. Τ ό  κακόμοιρον ήτο ά-

I I  Δ Ι Α Ι Ι Α Λ Ϊ ΐ ν  ’j ' U N  Ι Ι Α ί λ ί ΐ Ν

δ ύ ν κ το ν , ισ χνό ν  κ α ί α ί π λ ε υ ρ α ί  τ ο υ  ε μ ε τ ρ ο υ ν τ ο ,

μόλις ήδυνατο νά περιπατη κα ί ετρεμεν. Ι ΐσ τ ε  
καθώς έφαγε τήν χιονόσφαιραν κατά κεφαλής, έ -  
κλονίσθη καί ¿Λίσθησεν επ ί τή ς  χιόνος, προσε- 
πάθησε νά κρατηθή ορθιον εις τούς πόδας του , 
αλλά δεν το κατώ ρθω σε, τό  κακόμοιρον περιε- 
στράφη δύο ή τρεις φοράς καί έπεσε ¡ιαχρί> π .1 α -  
ζ ί  επί τή ς  χιο'νος καί έ'μεινεν ακίνητον.

'Γδ κυνάριον ητο όδηγός γ έ -  
ροντος τυφλού, δστις έκάθητα 
εις τήν γωνίαν τής όδου· τό 
είγε δεμένον διά  λεπτού σχοι
νιού άπό τόν  λαιμόν καί τό 
άκρο.ν το  έκράτει διά τή ς  δε
ξιάς χειρός, κα ί διά τή ς  άρι- 
στερας εκράτιι παλαιόν βιο- 
λίον.

Ο κακός μαθητής άντί νά 
συγκινηθή ¿γέλασε δυνατά καί 
έξηκολούθησε νά ρίπτη κατά 
του κυναριου· τούτον εμ ιμ ή θη - 
σάν κα ί τ ά  ά’λλ α  παιδία  καί 
έγίνετο μεγάλη ταραχή καί θό
ρυβος, αί χιονόσφάιραι δ ιε - 
σταυρουν.ο, μ ία  μ ά λιστα  έ -  
κτύπησετόν τυφλόν γέροντα εις 
τόν ώμον, άλλη εις τό  στή
θος καί τρ ίτη  εις τήν κεφαλήν.
'θ  Χ ρ ίστελ  ίδών τούτο εδραμε 
παρευθύς προς τ ο ν . τυφλόν καί 
έστάθη έμπροσθεν του προσπα- 
θών νά τον σκεπάση διά τού 
μικρού σώ ματός του .

—  Σ τα θή τε I άνεφοίνησε δυ
νατά προς τούς μ αθητά ς, δεν 
βλέπετε ό’τ ι  είνε τυφλός ;

Τ ά  παιδία πράγματι Ισ τ ά -  ' 
θησαν μίαν στιγμ ήν, άλλα 
παρευθύς ύψωσαν τούς ώμους καί ό αρχηγός των 

,άνεφώνησε:
— Τόσον τό  καλλίτερον,άφ ’ ού δεν έχει μ ά τια , 

δίν φοβάται νά τοό τ α  βγάλω μεν. ’ Α λλά επειδή 
ό Π ετρίτης θέλει καί καλά νά τον ύπερασπισθή, 
ελά τε, π α ιδ ιά , όλοι ¿πάνω το υ - β ά λετε τον ’ς τό 
σημάδι I

Καί εν τ ω  άμα βροχή χιονοσφαιρών ¿ρρίφθη 
κατά τού δυστήνου Χ ρ ίσ τελ , όστις ένεκα της 
αδυναμίας του δεν ήδύνατο ούτε νά άντισταθή

ο ύ τ ε  νάφύχν;· καί που νά ττροφΟάσ^, ώΟ.ίσθησεν, 
έπεσε κατά γης καί εμεινεν ακίνητος.

Το’τε ό τυφλός γέρων αισθανθείς ό τι τό π α ι- 
δίον επεσεν άναίσθητον άνεφώνησε :

—  Δεν ¿ντρέπεσθε νά κτυπά τε π λά σματα του 
θ ε ο ύ , πλάσμα τα  αδύνατα, ένα γέροντα τυφλόν, 
ένα π α ιδ ά κι, ένα ζώον άκακαν ! . . . Αύτό είνε 
ανανδρία· Δεν φοβείοθε τόν Θεόν ;

’ Αλλά τ ά  κακά παιδία άντί 
νά άκοόσωσι τήν συμβουλήν 
του γέροντος ¿γέλασαν καί ήρ- 
χισαν πάλιν νά ρίπτω σι χ ιο 
νόσφαιρας, νά περιγελώσι τον 
γέροντα καί νά μ ιμ ώ ν τα ι τήν 
φωνήν καί τ ά  σχή μ α τά  του.

Τ έλος πάντων μ ετ  όλίγην 
ώραν τά  κακοηθέστατα παι
δ ία , τά  ανάξια νά λέγωνται 
μ α θη τα ί, άφ ’ ού διεσκέδασαν, 
εσκέφθησαν ό'τι ή το  πλέον ώρα 
νά ¿πανέλθωσιν εις τά ς οικίας 
τ ω ν . Ερριψαν λοιπόν άνά μίαν 
χιονόσφαιραν καί.άπήλθον τρέ
χοντα  καί γελώ ντα θορυβω- 
δώ ς,

’( )  γέρων, άπομείνα: μόνος, 
¿ψηλάφησε διά  τών δύο χ_ει- 
ρών καί ευρε τό  προσωπον 
του Χ ρ ίσ τελ , ¿ψηλάφησε το 
σώ μά του νά καταλάβη εαν 
είχε πληγωΟή, τόν έπηρεν εις 
τά ς άγκάλας του καί τον ¿σκέ
πασε μ έ  τό  κράσπεδον του εν
δύματος του  καί τον εθλιβεν 
επ ί του στήθους το υ , προσπα- 
θών νά τον θερμάνη καί να τον 
ζωογονήση.

'θ  Χ ρ ίστελ  μ ε τ ’ ολίγον άνοίξας τούς οφθαλ- 
μούς του μ όλις καί μ ετά  β ία ς, παρετήρκσε τόν 
τυφλόν γέροντα καί ¿ψιθύρισε :

—  Τ ί  καλός όπου φαίνεσθε !

—  Ε ίσαι τώρα κα λλίτερα , παιδάκι μου ;

—  ”42, μ ά λ ισ τα , τ ί  ζεστό  όπου είνε τό  φόρεμά 
σας ! ” Α μ ' τό  καϊμένο τό  σκυλάκι σας ■ , .

—  'Λλλοίμονον ! μου το  ¿σκότωσαν, ήτον γε
ροντάκι σαν καί μένα.

Ε λπίς και χλρις



» 0 Π  Δ Τ Λ Ι 1 Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ω Ν  Π Λ Ι Λ Ω Ν 3 0  Σ β π τ ε ι ι β γ ι ο υ

—  Και τώρα πώ ς Οαϋρήτε το  δρόμο σας χ ω -  χιονοσκεπής ή το  κεκλιμένος καί ίφρατΤΕ τήν 0- 
ρίς τ ο  σκυλάκι, μέσα *ς αύτά τ ά  χιόνια ; δόν, ο Χ ρ ίσ τελ  ελεγε πρός τον γέροντα :

—  Δέν ίΐξεύρω . —  Η ροσοχή !
—  "Αν θ έλ ετε  · .  .  σ α ς  οδηγώ έγώ , είπεν ό 'Ω σαύτω ς εάν νιτο λίθος καθίστα  προσεκτικόν 

Χ ρ ίσ τελ  ,  . .  ’Α λλά, α λ λ ά  .  . .  τον  γέροντα, άλλα  ίθα ύ μ α ζβ ,διύ τι -πριν προφθάογι
—  Τ ί ; είπεν ό τυφλός, φ οβ είσα ι; ν ζ  το  ε ϊπ η , ό γέρων ύπερέβαινε τ α  εμπόδια  άνευ
—  Φ ο β ο ύ μ α ι; ό χ ι , καί θα είνε ευτυχία μου τίνος δυσκολίας. Μ άλιστα δε άπαξ ή  δ ί ;  παρε- 

υά σας κάμω  αυτήν την χά ριν , διότι φαίνεσθε τήρησε μ ετά  προσοχής τούς οφθαλμούς ίνα κ α - 
πολύ κα λό ; I Ί σ ω ς  θά θελήοετε νά με αγαπάτε λ ω ς βεβαιωθή ό τ ι  ό γέρων ήτο  τυφ λός. ’Α λ λ ’ οί
> Α '  . /ο ν  ¡¿<mv · · .

— Μόνον τ ί  ; λέγε μου . . .
— Μόνον δεν είμπορώ να περιπατήσω·
— Εκτύπησες πουθενά, π α ιδ ί μου.
~  "Ο χ ι, ά λλα  δεν έφαγα άπό προχθές κα ί

αισθάνομαι τόσην αδυναμίαν, τόσην αδυνα
μίαν ! .  .

—  Κ αί δεν έχ ω  τ ίπ ο τε  . . . τ ίπ ο τε  νά σου 
δώσω 1 παιδάκι μου . .  .  ’Α λλά στάσου · .  . 
Ξευρεις τ ί  ·νά κάμωμεν ; Κάθισε εδώ  ήσυχα , έδώ 
εις τ'δν αγκάλην μου, νά σε τυ λ ίξω  εις το  φόρε
μ ά  μ ου . ’Ε γώ  έχω  δόναμιν καί είμπορώ νά σε 
σηκώνω χω ρίς κόπον. Σύ δέν εχ εις  νά κάμν,ς 
άλλο παρά νά βλέπης κα ί νά όδηγής. Στήριξε το 
κεφαλάκι σου εις τόν ωμόν μ ου . Ε ίσα ι τώρα 
κ α λ * ;

-— Ηολίι καλά , ευχαριστώ . ’Α λλά που κατοι
κ ε ίτ ε  ;

—-  ϊΐίρ α  εις την άκραν του δάσους.
—  Είνε πολύ μακράν, είπεν ό Χ ο ίσ τελ , καί 

θ ά κ ίτα κ ο π η τε  ώ ς νά ’π ά μ ε εκ εί. 'Ο γέρων έμ ει
δίασε κα ί είπ ε :

—  Δεν είσαι βα ρύ;, μικρέ μου ! ΙΙηγαίνω 
καλά !

-—  Μ άλιστα , είπεν ό Χ ρ ίσ τελ . Τόν ίδιον δρό
μον τόν έκαμα έγώ καί χθες που έπνιγα νά φε'ρω 
κλα διά  δ ιά  τή ν  θεία  λισβεδα .

—  Τ ό ειξεύρω, είπεν ό γε'ρων.
Ό  Χ ρ ίστελ  τον παρετήρησε θαυμάζων, κ α ί εί- 

πε καθ’ ¿αυτόν ; «ΙΙώ ς τ ό  είξεύρει, άφου δ'εν βλέ
πει ;»

’Α λ λ ’ ό γέρων, ώς εάν έμάντευσε την απορίαν 
του μικρού, άπεκρίθη ;

—  Σ ε είδενή  ’Ελπίς καί μου το είπεν.
'θ  Χ ρ ίστελ  δεν ¿τό λμ η σε νά ερώ τηση τ ί ς  ή το  

ή  ’Ε λ π ίς.
Έβάδισαν ώραν πολλη’ν.
Ό  Χ ρ ίσ τελ  ή το  ζεστός-ζεστός κ α ί ούτε πείναν 

ησθα’νετο πλέον ουτ* κόπον· 'Οσάκις δε κλάδος

οφθαλμοί του ήταν κ λ εισ το ί, τ ά  δέ βλέφαρα οϋδέ 
ήνοίγοντο καν.

Η χιώ ν εξηκολούθει κατα π ίπ τουσα  πυκνή καί 
τά χ ισ τα  «κάλυπτε τ ά  ϊχνη του γέροντος.

" Ο τ ε δ ’ έφθασαν ε ις  τ ό  δάσος, ό Χ ρ ίσ τελ  έ
στρεψε τή ν  κεφαλήν του καί είδε τ ό  χωρίον χιο
νοσκεπές όλον καί έξηφανισμένον. *Ω στε όπισθεν 
αύτών οϋδέν άλλο έφαίνετο ή κατάλευκος τάπ ης 
εκτεταμένος με’χρι τη ς  θαλάσσης,

— · 'Ολίγον άκόμη κα ί έφθάσαμεν, είπεν ό 
γέρων, ά φ ’ ού διέβησαν τ ό  δάσος. Τ ώ ρ α  θά ΐδρς 
τήν οικίαν μου καί τήν ’Ε λ π ίδ α , ή οποία μας πε
ριμένει. θ)ά σου φανη πολύ ώραι'α ή ’Ε λ π ίς  !

Πολύ θά στενοχωρησθί δ ιό τ ι δέν την βλέ- 
π ε τ ε ,  είπ ε τ ο  παιδίον μ ε τ  άφ ελείάς.

'θ  δ έ  γέρων μειδιάσας είπεν :
_  " α  I αν δέν την β λ έπ ω , ό μ ω ς  τη ν  άκοόω , 

καί τουτό με άρκεΓ. Καί σύ θά  την άκούσης καί 
θά νόησης δ ια τ ί παρηγορούμαι δ ιό τ ι δέν την βλέ
π ω . θ ά  ίδής ακόμη καί την λευκήν αίγα μ α ς, 
τήν Χάριν, καί εύθύς καθώς φθάσωμιν θά δοκιμά- 
σης ένα μ εγά λο-μ εγά λο  ποτήρι από τό  γάλα τη ς .

'θ  δ έ  κακομοίρας ό  Χ ρ ίσ τε). ελει-χε τ ά  χ είλ η  
του καί μόνον συλλογιζόμενος τό  γάλα .

Τ έλ ο ί έφθασαν εις τό τέλο ς του δάσους,όπου έ- 
παυον τά  δένδρα καί ήρχιζον αί βοσκαί. Τ ό τ ε  διέ- 
κρινεν ό Χ ρ ίσ τελ  καπνόν άναβαίνοντα εκ της 
στέγης οικίας χα μ η λ ή ς. Π οτέ του δέν είχ ίν  Ιλθη 
τόσον μακράν. Ό  γέρων κατηυθόνθη ά διστά κτω ς 
πρός τήν οικίαν ώ ; εάν την εβ λε—εν. II χ ιών ή το  
τόσον πυκνή', ώ στε είχε οωρευθή μ έχρι του ή- 
μίσεος τη ς  θύρας, ‘θ  γέρων ήνοιξεν οδόν διά 
του ποδός καί είπεν :

—  Τ ίλθα μ εν εγκαίρως* άν ήρχόμεθα ολίγα ; 
ώ ρας αργότερα, ή  θύρα θά ή το  φραγμένη από τ α  
χιόνια.

"Πνοιξε τήν θύραν.
— · Τ ί  αργά όπου ή λθα τε !  Τόσον αργήσατε, 

ώ σ τε  ήρχισα νά πιστεύω ό τι μ ε  παραιτη'σατε.

Π  Α ί Λ Η Λ Α Σ Ι Σ  Τ Ω Ν  Π Λ Ϊ Δ Ω Ν i l  I

—  ’Εγώ  νά σε παραιτήσω , 'Ε λ π ίς  μου ; π ο τέ!
» . . . 1  > , / «  0 / » , ~ V/
Αλλα π τσπω  ε γ ω , οπού θεν σ  επηρα μ α ςι μου. 
’Ολίγον Ιλε:ψ ε νά π ά θω , Μερικά μαγκόπαι^α έ- 
σκότωσαν τό  σκυλάκι μου μέ τ ή ς  χιονιές κα ι θά 
μ ’ ε’σκότωναν καί μένα άν δέν μ ’ εσωζεν αύτό τό 
παιδάκι- δ ι ’ αυτό σε παρακαλώ νά μού το  περι- 
ποιηθ'ρς όσον εΐμπορεΐς, κόρη μου. ΙΙεινα τ ό κ α ϋ -  
μενο καί κρυώνει.

—  Τ ό τσαμε'νο ! είπεν ή ’Ε λ π ίς , νά του δώ- 
σωμε λ ίγ ο  γ α λ α τά κ ι.

Καί ή γλυκύφωνος κόρη άνεφώνησε:
—  Χ ά ρ ις ! Χ άρις I
—  Μ ε'! μ ε ' ! απήντησεν ή « ϊξ .
’Εξηντλημένον, παγωμε'νον, έτοιμοθάνατον τό

παιδίον δεν ε ίχ ε  δύναμιν να άνοιξη τούς οφθαλ
μούς το υ . Έ μ εινεν  ακίνητον εν τα ΐς  άγκάλαις 
του γε'ροντος, όστις το  «πέθηκεν ελαφρά επ ί μα- 
λακής κλίνης. "Εμεινε δ ’ έκε'ί εξηπλωμ.ένον καί 
ακίνητον μ έχρ ι τ ή ς  σ τ ιγ μ ή - , κ α θ ’ ήν άνεσήκωσαν 
τήν κεφαλήν του  καί ¿πλησίασαν εις τ ά  χείλη  του 
κύπελλον γάλακτος θερμού. Επιεν ό Χ ρ ίστελ  και 
δεν ήδύνατο νά χόρ τα ση . Π οτέ του δεν είχε πίή 
τόσον νόστιμου γάλα . Επιε κα ί ¿κρατείτο ή ανα
πνοή του, Καί ήθελε ν ά π ίνη , νάπίνη, αλλ άπ ε- 
ίυραν τό  κύπ ελλον άπό τ ά  χείλη  του πριν χόρ
ταση) εντελώ ς.

—  Φ θάνει, φθάνει, είπεν ή γλυκύφωνος κόρη, 
δεν πρέπει νάπίνρς παρά π ολύ ,δ ιό τι θα σε βλάψε,·

* 0  Χ ρ ίσ τελ  άνεσηκώθη ολίγον διά νά ϊδη τήν 
κόρην κα ί ήναγκάσθη νά σκεπάσς τούς οφθαλμούς 
του διά  τω ν χειρών του δ ιό τ ι έθαμβώθησαν* 
διότι ή ’Ελπίς είχεν άποθε'ση τό  κύπελλον καί 
¿κρατεί μικρόν λύχνον αρχαίου σχή μ α τος. Τ ό  
γλυκύ φώς του λύχνου άντανεκλάτο εις τούς γα
λανούς οφθαλμούς τη ς  καί εις τ ά  μαλακά κύματα 
τής χρυσής κόμης τ η ς , κ α ί τόν χιονόλευκον καί 
κύκνειον τράχηλόν τη ς  έκόσμ.ει περιδέραιον μαρ

γαριτών.
Ά λ λ ά ,τ ό  θαυμασιώτάτόν τ ή ς  ’Ελπίόος κόσμη- 

ιια ή το  ή έσθής α υ τή ς. ’11 το εξ υφάσματος, όπερ 
είχεν ύφάνη αύτή ή ’Ε λπ ίς εκ  τού μετα ςώ δους ε
ρίου τή ς  Χ ά ριτος. Λ ρώμα ε ίχ ε  τ ό  τ ή ς  δρόσου του 
Μαίου* τήν είχεν άπλώση επ ί των χόρτων των

λειμώνων καί δι&κρίνβτο Ιπ ’  αυτής καθαρά ö tö- 

πος πάντων τω ν άνθέων, «τινα κοσμοδσι και ποι- 
κίλλουσι τήν ¿αρινήν χλόην. 'Εφαίνοντο ¿πί τού 
υφάσματος νάρκισσοι καί ήράνθεμα, άνεμώναι 
καί μυοσω τίδες, επί δ ε τ ώ ν  ώμων κα ί τω ν  βρα
χιόνων στιλπ να ί πτέρυγες ψυχών συμπεπλεγμέ- 
ναι μ ε τ ’ άνθέων ροδακινέας κα ί ρ.ηλέας, ¿φ ών 
είχον έπικαθίσρι α ίψ υ χα ί.

'θ  Χ ρ ίσ τελ  δέν έπαυε παρατηρων κα ί θαυμά- 
ζω ν  τήν ¿σθητα . ’Α λλ’  ή  'Ε λ π ίς  έκοψε πρός αυ
τόν τ ό  εύμορφον πρόσωπάν τη ς  φωτιζόμενον ΐιπό 
του  λαμπρού φωτός του λύχνου, κα ί παρετη'ρει 
τ ό  παιδ/ον μ ειδ ιώ σ α .

—  Τώρα νά κοιμηθής, μ,ικρέ μου, είπ ε πρός 
αύτόν, καί αν είσαι ή'συχος, θά σου τραγουδήσω.

Κ αί έσβεσε τόν λύχνον.
’() Χ ρ ίστελ  μικρού δεϊν εκλαυσε, δ ιό τ ι  δέν ή 

δύνατο πλε'ον νά την βλέπ^. ’Α λ λ ’ ήσθάνθη δύο 
τρυφερούς βραχίονα; περί τόν τράχηλόν, του καί 
επ ί του ώχρου κα ί ΐσχνοϋ προσώπου του φίλημα 
γλυκύτατου . .  . "Λ χ 1 αν ή το  φίλημα τ ή ς  μη- 
τρός του τό φ ίλημα εκείνο !

—  'Αλλο έ’να ! είπ ετείν ω ν τό  πράσωπόν του 

πρός τήν ’Ε λπ ίδ α .
Α λ λ ’ ή ’Ε λ π ίς εκαμεν όπως όταν ό Χ ρίστελ 

¿ζήτησε καί άλλο γάλα* όπως τ ό τε  άπίσυρε τό 
κύπελλον άπό τ ά  χ ε ίλ η  τ ο υ , ούτω καί τώ ρα ά- 
πέσυρε τόν βραχίονα τ η ς .

Τ ό τ ε  ήκουσευ. ό Χ ρ ίσ τελ  φωνήν όποιαν μό
νον κ α θ ’ ύπνους είχεν άκούση. Τ ό  άσμα δεν είχε 
λ έξεις , ά λ λ ’ αί λ έξεις  ήσαν π εο ιττα ί, δ ιό τ ι  αυ
τό μόνον εξέφραζε καλλίτερου παντός λόγου ό τ ι 
ησθάνετο ό Χ ρ ίσ τελ  εν τή  καρδία.

Ίίκροά το  τό  άσμα έως ότου έξηντλημίνος εκ 
του κόπου, ναρκωμένος ύπό τ ή ς  άναπαύσεως καί 
τ η ς  θερμότητας, ήν μετέδιδον εις αυτόν τ ά  μ ετα - 
ξώ δη σκεπάσματα του λευκότατα ώς τό  γάλα 
τ ή ς  Χ ά ριτος κα ί ύφασμένα έκ  του  ε’ρίου τ η ς ,  ό 
Χ ρ ίσ τελ  άπεκοιμήθη νανουριζόμενο; ύπό του γ λ υ - 
κυτάτου ά σμ ατος.

( " Ε - < τ α ι  συνέχ«ια)
Π λΗΑΓίαΤΗΣ I .  Φ ερμ πΟΣ 

Κ α τ ό  τ ό  1 'κ λλιχύν  
τ ή ;  πρ.γχιπίσ σης Κ*νταν- ')υζΐ)νο3 ''Λλτάρ>).
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O Λ Τ Ε Ο Σ  Κ Α Ι  Ή Α Λ Ω Π Η Ξ
—  Καί όμω ς τό μέρος eTvs αρκετά καλόν, εί- 

~εν ο Λύκος" εγώ τό ¿δοκίμασα* άλλα εύρηκα 
[χίαν καλλιτέραν κατοικία ν ' έ χ ε ι  τόπο δια δυο. 
“λν Οέλητε νά ελθητε να τα επισκεφθήτε, Οχ ίδητε 
o rt ήμπορούμεν να κατοικήοωμεν κα ι οί δύο μ α ζί.

'<) Λύκος «ΐχεν άκούση νά γίνηται λόγος π:ρί 
τ ι ς  επ ιτη δ ειό τη το ς τής ’Α λώ πεκος, επειδή δε 
αυτός δέν ή το  πολύ επ ιδέζιος, έσκέφθη ό τι δεν Οχ 
ήτα άσχημα νά τόν ί'χη ως σύντροφον. Αυτός 
έδιδε τήν κατοικίαν, εκεί«] 0ά ¿φρόντιζε δ ιά  τήν 
τραφτίν,

'<> Λύκος λοιπόν κ α ι  ή  ’Α λώ —χ ξ ¿κίνησαν* 
περνούν α τό  τ ό  δάσος, περνούν άπό τον λο'φον, 
καίφθάνουν εις τό σπήλαιο-/.

'ίΐ Λ λ ύ π η ς  το  εόρΐκεν ώραιότατον.
—  Λοιπόν, είχεν ö Λόχος* κάμε ώσάν να st— 

σαι εις τό σ π ίτ ι σου.
Τ ό τε ή ζ ιλ ώ -η ξ  ¿πήγε καί έμάζευσε ξηρά φύλ

λα εις τό δάσος δ ιά  νά κάμφ κλίνην.
—  Τ ο δυσαρεστον όμως είνε ό τι τό  ντουλάπι 

είνε άδειο.
«.ντουλάπι» χπεκάλει ¡χίαν μικράν γωνίαν τού 

σπηλαίου, καί ή όποια ώ μοίαζε με ερμαριον, καί 
0ά έχρησίμευεν είς τό ιά  φυλάξη τήν τροφήν του, 
άν εί/μν.

Τ ό τε  οιχως δεν είχε κα ί ή ιώ τη σ ε τήν ’Λλιόπεκα 
άν δεν ¿νόμιζε καλόν νά υπάγουν προς άνχζήτη- 
σιν τροφής.

Τ ΐ’Λ λώπηξ άπιίντησεν ότι τούτο άκριβύς έπ ε- 
θύμει καί α υτή , κα ί ό'τι θά διεμοιράζετο μ.» τον 
Λύκον δ ,τ ι  καί αν εύρισκον. Ό  Λόκος ύπεσχέθη 
νά κάμχ τό  ίδιον, άλλα με τον νοΰν του είπε:

—  Τώρα θά περάσω ζω ή  γαρισάιχεντ,, δ ιό τι 
ή Α λώπηξ 0ά είνε μοναδική ε ί ;  τό κυνήγι.

—  *Αν θ έλ η τ ε , είπεν α ύτη , εγ ώ  θ ά  δ'.ατρέζο) 
αΰτό τό  [χε'ρος του λόφου, σείς τό άλλο, καί Θά 
συν«ντηθώμ.εν καί οί δυο εις τό  σπήλαιον. λας 
περιμένω διά τό γεύμα, καί άν φθάσητε πρώ τος, 
περιμένετε με καί ο ν .· .

'Ο  Λόκος ηύχαριστήθη πολύ από τό σχεδιον 
τούτο καί οί δυο φ.ίλοι άπεχωρίοθησαν* ό Λόκος 
ύπήγεν άπ ’ εδ ώ , ή Α λώ πηξ ά π ’ ¿κ ει, εξ/,κολ.ού- 
θησεν όΜ ιχαλάκης κάμνων νά περι—ατή το ενζύον 
με τήν αίαν χεϊρ α ί καί τ ό  άλλο μ έ  τήν άλλην.

*0  Λύκος είχε τύχη ν . Μόλις άνεχώρ-χσεν, ή - 
κουσε τούς θάμνους νά κινούνται. Κ αί τ ί  είδε ;
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—  Ν χί, τ ί ε ι δ ε ν ;  ή ρ ώ Γχσεν ό  Νικολάκης α

νυπόμονων νά τό ρ.άθη.
—  Ιόίδε «να κουνελάκι pu μεγάλα αύτιά καί 

τριανταφυλλιά ¡χύτη.
—  T i ! ενα κουνέλι, ένα κουνίλι ! είπεν ό 

Νικολάκης.
—  Ο Λόκος ¿περίμενε νά περάση ά .τ’ έμ-ρός 

του το κουνέλι, τό τε  ¿χύθηκε επάνω του καί τό 
ήρπαβε άπό τα ύτιά ,

—  Ü , ό χ ι , ο/1, είνεπολύ κακό αύτο’ -Ό Λ ύκος 
δέν εφαγε τό  κα.ϋαενο τό κουνελάκι ! είπ έ πώς δεν 
τό  έφαγε, ί·ρώ«]σεν ό ι\ικολάκκς κλαίων σχεδόν.

—  Τ ό  «φαγε* ύεν ήυ.πορούοε νχγείνν, άλλεως* 
άλλά δέν τό εκααα νά πονίτΛ- φΛνάγα υ,’.ά τ τ ιγ -  
[χούλα, ¿τελείω σε.

—  Ναί, άλλά είπε πό>ς δεν ή το  [Χ'-κοό τ ό  κου
νελάκι, άλλά [χεγάλο, ιχεγάλο .  .  .

—  'U rov άγριόγοιρος, είπεν ό Mr/κλάκτΐς· 
ναί, πολύ ρχεγάλος . . . τ ί  ρ,άς νοιάζει* ό Λύκος 
«ίγε πλέον τ ι  νά ψάγ/τ «γΰρισεν όπίσω εις τό 
σπήλαιον καί επερίιχενε τήν ’Λ λώ π εκα , δ ιό τι δέν 
ήθελε νά κχθάτχ εις τό τραπέζι χωρίς αυτήν. .

—  ]Να τον, εξ/,κολου'Ο/,σεν ό Μιγαλα.κνις το 
ποθετών τόν Λύκον εις τό ύποδειχθεν ιχέρος. ’ li- 
πείνα δ'ε τότον π ολύ , ώ στε δέν ήδύνχτο νά σ.αθχ 
όρθός. Τέλος ήλθε καί ή ’ ΛλοόπτΕ- άλλά δεν ε- 
φεοε τ ίπ ο τε .

—  ΙΙολύν καιρόν έρ.εινες εςω  .  . .  ελπίζω 
δ τ ι Οά επ έτυχες καλόν κυνήγιον.

— Καλόν κυνήγιον 1 απήντητεν γ, Λλώπ/ίς' κά
θε άλλο* άλθνά έλπίζιο οτι σύ θάέφερες κ ά τι καλόν.

—  Λεν «ύρήκα ούτε τόσον οσον εχρειάζετο· 
διά νά χορτάτιο καλά (/.όνος [ΧΟυ* άλλά είπα : «Οά 
(χοιραοθουιχε όσα φέρει ή Α λω π ού",

Τήν ί —αύριον κα ί οί δύο έ'εν.ίνϊςσκν πολύ εν
ωρίς* ό Λύκος επεστοεύε πρώτος* ο καιρός ήτο 
κκτάλλνιλος δ ιά  κυνήγιον καί ό Λύκος ε’σκέο9*ο ότι 
ή ’Λ λώ π χξ θά φέρτι κάτι χ_ο>ρίς άλλο. Λλλά δεν 
ε-ρερε τ ίπ ο τε . Τούτο έφάνν, πολύ παράξενον εις 
τόν Λύκον* έν τούτοις ¿¡χοιράσθη καί πάλιν τό 
δεί’πνόν του ¡χε τήν σύντροφόν του* άλλά ήρχισε 
νά ¡χετανον) δ ιό τι τήν έπροσκάλεοε νά χατοικήσς 
¡/.αζί του.

Τήν επαύριον καί τήν ά*κόλουθον ήιχέραν τά 
πράγματα δέν ήλλαξαν· ό Λύκο; ήναγκάσθκ νά 
κυνΥ,γήον] δ ιά  δύο, καί δ ιά  τόν εαυτόν του καί
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δ ιά  τ ή ν  ’Λ λ ώ π ε κ α -  Τ ο ύ τ ο  τ ο ν  εέα λ .εν  ε ! ς  σ κ έψ εις*  

κ α ί οσον ε σ υ λ λ ο γ ί ζ ί τ ο ,  τό σ ο ν  ε’Ε ε π λ ή τ τ ε τ ο  δ ι α τ ί  
ή . Λ λ ω π ϊ,ξ  νά  εχν , π ά ν τ ο τ ε  τ ό σ ο ν  κ α κ ή ν  τύχγχν.

Μίαν ή ¡αέραν ανεχώρ*Λσεν άπό τό  σπ ίτι ενωρίς 
διά νά παρακολουθήσω τήν σύντροφόν του καί νά 
ίδή τ ί  έκαμνευ. Τ ό  έδαφος ή το  ον.επαορ.ένον ¡ιέ 
χιόνια, ώ στε εέλ επ ε  τ ά  σνγχεΤα τω ν ποδίιν τής 
'Λ λώπεκος. Τ ά  παρ·χκολούθ·ςσεν εως εις τήν π α - 
λαιάν κατοικίαν τιςς καί έν.ίΐ τ ί  είδε νοιχίζεις ;

—  Ν αί, τ ί  είδεν ; ήρώτ*/ίσε ¡χε ενδιαφέρον ό 

Νικολακης.
—  Χ ίιδε τή ν  κ υ ρ ά  ’Λ λ ω π ο ύ *  ε ί χ ε  κάρ-ει λ α ρ ι-  

π ρ ό  αυυ/,γι εκείνα,ν τ ή ν  ήριέραν κ α ί  χορί-ου ε ι ς  

τό  π λ ά γ ι  τν ,ς  ή τ ο  εςα ,π λ .ω ρ .έ« ] |/·ία π α χ ε ί α  χ ή ν α  

κ α ί δύο  λ α γ ο ί .  I !  ’Λ /κόπα· ε ο κ α π τ ε  τ ό  χ_όψ.κ· 

ά φ ’ ού εκ α ρ .ε  ρείαν ιχεγάλγ,ν τ ρ ύ π α ν , ε β κ λ ε  ριέσα 

τ ή ν  χ ή ν α  κ α ί  τ ο ύ ς  δ ύ ο  λ α γ ο ύ ς  κ α ί  τ ο ύ ς  ¿ σ κ έ 

π α σ ε  ρεέ χ ιό ν ια .
—  ’’Λ 1 «  ! είπεν ό Λύκος ¡χέσα του* θά γνω

ρίζω τώ ρα τ ί  ε ίσ α ι, κυρά ’Λλωπού* άλλά θά λο - 
γαριασθούιχε.

’ Λ περ.ακρύνθτι χ ω ρ ίς  νά  ε ’ιπτ] τ ί π ο τ ε ,  δ ι ό τ ι  δεν 

ή θ ελ ε  ν ά  ε).θ-ς ε ι ς  φ ιλ ο ν ικ ία ν  ¡χε τό σ ο ν  πανούργον 

ο ύ ν τρ ο φ ο ν  ά λ λ ’ επ ή ρ ε  ά π ό φ α σ ιν  νά  ιχήν τ ή ν  τ ρ έ -  

φφ π λ έο ν .

■ ' θ  Λύκο·; έγύρισεν εις τό  σπ ίτι του καί έφα- 
γεν όοον περισσότερον ί ’γχπόρεσε ν.«1. τ ά  λοιπά τ ά  
έπήρε (χαζί το υ . "Ο τα ν ή λ θεν ή  ’Λλώπν,ζ, εύρε τό 
σπήλκιον «δειον. (,ίϋτε Λύκος ούτε τροφαί* ¡/.όνον 
τά φύλλα τής κλίν-χς του ήσαν στρωριένα χάυ.ου. 
’Κπερίρ.ενεν, επερψχενεν, ά λ λ ’ επειδή ό Λύκος δέν 
:®άνκ. επήγεν εις τήν κρύπτην τκ σ , είέχω σεν  ένα 
λαγόν κα ί εδείπνχσεν* έπ ειτα  επεσ-ρεψεν εις τό 
σπήλαιον τού  Λύκου διά νά περάσ-χ τήν νύκτα.

Τ ό  πρωί τή ς  άλλ-χς ήριέρας δταν εζύπνχσεν ή 
’Λλιόπν,Ε, ό σύντροφο'; τ*ος Λ ύκος ή το  πλαγιασρ.«'- 
νο; άκό[/.·χ* ή ’Λλώπιςξ τόν εσκούνττσε ¡/,έ τόν αγ
κώνα διά νά τόν ¿ξυπνχσφ* άλλ' ό Λύκος τή ς  ά - 
πήντχσεν ό'τι ήτο άρρωστος καί ό τ ι  δέν -/¡απορεί 
νά κυννιγ-χ σ*(ι.

Τ ί  Λ λ ώ π η ξ  ά νεχώ ρ *χσ εν* ό κ α ιρ ό ς ή τ ο  π ο λ ύ  

ασχ_-/|ΐ/,ος· ¿φ υσ ο ύ σε δ ο ν α τ ό ς  ά ν ε μ ο ς ,  κ α ί  ή  χ_ιών 

έσ τρ ο φ ο γυ ρ ν ο ύ σε κ α ί  τ ή ν  έτ ώ φ λ ω ν ε ν . Ιίκρύφθ'Χ κ ά 

τ ω  ά π ό  έν α  Οάρινον κ α ί επ ερΐρ ιενε νά  είίρχ κ υ ν ή γ ι· 

ά λ λ ά  δέν  ε ίό ε  τ ί π ο τ ε  νά π έρ α σ η *  ήνα^οίασθη λ ο ι 

π ό ν  νά επ ισ τρ έψ φ  ε ι ς  τ ή ν  τρ ύ π α ν  τ η ς ,  ή  ό π ο ια  ή τ ο  

κ ά τ ω  ά π ό  δ έ ν δ  ρ α ν , δ ιά  ν ά φ ά γ η  τ ά ς  π α λ α ιά ς  

προρ.ηθοόας τ η ς .

’ Γ.πκρκρ-έρίζε τήν χ ιόν α  |χέ το υ ς π ό δ α ; τ η ς  

ό τ ε  ήκουσε τόν  άνεμον να φ υσά επά νω  άπό τή ν  
κεφ αλήν τη ς -  οί ξηροί κ λ ά δ ο ι έτρ ιζα ν* τόσον  δε 

ή τ ο  ή  όρμή το υ  άνε'μου, ώ σ τ ε  άνεποδογύρισε τό  
βαθουλόν κ α ί φαγωμένον άπ ό μ έσ α  δένδρον, κ α ί 
ή  ’ λ λ ώ π η ξ  έπ ιά σθη  α νάμεσα ε ις  το ύ ς  κ λ ά δ ο υ ς.

Τ ο  βράδυ ε ίδ ε  μ ία ν  σκιάν νά π ρ οχω ρ ή  αργά 

αργά , εις τ ό  φ ώ ς τ ή ς  σελήνης.
Ή τ ο  ό Λ ύκος κ α ί η ρ χετο  νά ίδ η  τ ί  ε ίχ ε  γίνει ό 

σύντροφός τ ο υ .
—  Π ώ ς ; εδ ώ  ε ί σ α ι ;

—  Ν α ί, άπεκρίθη ή ’Λ λώ π -χξ, έδω  ε ίμ α ι . ’ Ιίλ- 
π ίζ ω  ό τ ι δέν θά μ ’ έπ ε ρ ίμ εν ε ; δ ιά  νά δειπν-χσης.

Τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  εκείνην ό Λ ύκος διέκρινεν α ίμ α  
¿πά··θ) ε ις  τή ν  χ ιόν α  κ α ί  είδεν ό τ ι  ή  ’Λ λ ώ π η ξ  ή το
π λ η γ ω μ έν η .

— Κ α λά  νχ π ά θ χ ς  ί  είπεν αφ’  ού είσαι τε 'το ια ί 
Κ αλή  ν ύ κ τα , κυρά ’Λ λω πού ! ε ίπ ε  δ υνα τά  καί 

ανεχώρησεν.

Τ ί ’Αλώπνιζ ού'τε ενα στενα γμ ό ν  δέν εξέβ α λ ε-/ 
όσον ή το  ε κ ι ΐ  ό σ ύ ν τρ οφ όςτη ς* ά λ λ ά  τ ώ ρ α  όπου 
έμ ειν ε μόνη ή ρ χ ισ ε νά φωνάζ-ρ όσον είμ π ό ρ ει :

— 'Λ  ! ό σύντροφός μου εινε I έσκέφθη ό Λ ύκος, 

κα ί έσ τά θ η  ν ’  ά /ούση'  ή ρ χ ισ ε  δ έ  νά το ν  τ ό π τ η  ή  

ουνείδησίς το υ  δ ια τ ί  νά εγ κα τά λειψ η  τή ν  'Λ λώ 

π εκ α  εις το ια ύ τη ν  θεσιν.

’Λ φ’ ού εσκέφθη όλίγα ς σ τ ί γ μ α ; ,  έγύρισεν ό - 

π ίσ ω  εις  τ ό  δένδρον κ α ί ή ρ χ ισ ε νά ο κ ά π τη  τ ό  

χιό μ α  μ έ το ύ ς  π όΰ α ς το υ  κ α ί μ ε  τ ό  ρόγχος τ ο υ , 
εω ς ότου ή νοιξε π έρασμ α  δ ιά  τή ν  ’Λ λ ώ π εκ α .

—  [Ιάοε ί ' , τ ι  εύρής εδώ  μ έσα * ό λ α  ίδ ικ ά  σου ά :  

είνε* είπεν ή  ’Λ λ ώ π η ζ  ά μ α  έθ,ευΟερ/ύθη. ’ ΐ'ίν τού
τ ο ι ;  ¿πείνα π ολύ* ά λ λ  ή  ευγνωμοσύνη ¿νίκησε τήν 
πείναν· —ού χ ρ εω σ τ ώ  π ο λύ  μ εγ α λ ειτέρ α ν  αντα 

μοιβήν δ ιά  τή ν  μεγ'άλην χάριν πού μού έκ α μ ες .

—  Ρ .ύχα ρ ιστώ ,έφ α γ α * είπ εν  ό Λ ύ κος,ό  όποιος 
δέν ή θ ελ ε ν ά  πάρη α ντα μ οιβήν  δ ιά  τ ή ν  καλήν 

το υ  πράξιν .
’ Ιέπέστρεψεν εις  τή ν  κα τοικία ν  τ ο υ , κ α ί  ο ίδ ύ ο  

σύντροφοι δέν είδαν π ο τ έ  ό ένας τόν  ά λλο ν .

. « • • • • • • . • π * · * · · · · ·  »

—  Π ώ ς σου εφ ά νη, Ν ικολάκη ή ιστορ ία  μ ο υ ; 
ήρώ τησεν  ό Μ ιχ α λά κ η ς τόν  έξάδελφ όν τ ο υ , ό τα ν  

¿ τ ελ είω σ ε  τή ν  'ά ήγησίν  το υ .
Ά λ λ .’ δ  Ν ικολά κης δέν άπ ήντηοεν* είχ εν  ή’δη 

ά π ο κ ο ίμ η θ η .
ΦίΛΟΜΗΛλ
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Ο Μ 0 Τ 2 1 Κ 0 2
(Suyi^sia χ«ι τ Ο ,ο :/  ί’« ί  οίλ . G'J)

^  · ¿ργα<ι Θυ, « 5  τον οίκίσκον εκείνον, ¿που κατοικεί
Μετά δεκαπέντε ετη  μίαν ώραίαν έσπεραν του ore  ή το  π αιδ ίον, κα ι ό όποιος ή τα  τώ ρα τ ή ς  έξα- 

Λπριλίου καί εις τό ί’διον δω μάτιον όπου ώ ; έκ  δέλφης του Μαρίας* ή Μαρία κύτη είχεν ήδη πο» 
τή ς  απερισκεψίας του ολίγον ελειφ ε ν αποθανη αρκετού καιρού ύπανδρευθή καί t\y t  κα ί παιδίον. 
ό Β α π τίσ το ς ΙΙεργολέσης, ¿κάθητυ εμπρός εις εν . ’Εχέρασεν ένας μήν, επώασαν" δύο , ό καιρός
νΛί V.a\ IVrtriTyv. ’F.vmw rfcr.PvnTr̂ « _1 .. _·__~ V_____  '   k/ .

τ φ  i<ÿavvtTo ■ . .  . .
σία τ ι ς  Νεαπόλεως ειχεν^ ανακαλύψει εις αύτόν Τήν στιγμ ήν , κ α τά  τήν όποιαν τον εύρίσκομιν

του τ Η θ ε λ εν ά γ ε ίν ν ι; άπεκριθη μ έ  το'λμην: έννοήση ποία επιμονή κα ί ποία ισχυρά θέλησις
- θ έ λ ω  να γεινω μουσικός. ¿χρειάσθη διά và κάμ-ρ τ ά  ωραία εκείνα έργα.

^ ' Επροσπάθησαν ν«^ καταπολεμήσουν τήν φυσι- Ό  Π εργολέση; Λ  το 'τρ ιάκοντα  τριών ετών μό-
κν)ν κλισιν του νέου, αλλ αυτός τοοον επεμεινεν, νον καί όμω ς τό  προσωχο'ν του είχε ρυτιδωθή 

.ώ σ τε εις ήλικίαν δεκατριών ετώ ν ήναγκάσθησαν προώρως, καί το  σώμά του ε ΐχ ε  κυρτω θή. Ο- 
να τον εγγραψουν εις το Ι^δεΐόν των Απορων ακατάπαυστοι κόποι τη ς  μ ελέτη ς, τον είχ ο ν γ η - 
ΙΙα ίδω ν τ ι ς  Ν εαπόλεως. H φύσις τω  έδωκεν ε”κ -  ράσει εν <ρ ή το  τόβον νέος άκόμη. 
τακτόν εύφυίαν διά τήν μουσικήν. Διά τούτο —  "Ο χ ι, έλεγε περίπατων μέ ταραχήν εΐς τό
προώδευσβ πολύ· καί έκαμε λαμπρός σπουδάς δω μ ά τιο ν ,“ό χ ι , ή .μουσική αυτή δεν εκφράζει τ ί-  
ü ç  τήν μουσικήν κα ί δ ια δ ο χικ ή ; ΰπήγεν εις βλους π ο τ ε , είνε πολύ ή χη ρά , έν ω εδώ  χρειά ζεται απλό- 
τους περίφημους ’Ιταλούς μουσικοδιδάσκαλους τη ς  καί μελαγχολία - ’Εκάθισε πάλιν εί« τό  κ λει- 
διά và τελειοπ ο ιη θώ   ̂ _ δοκύμβαλον, καί ηρχιζε νά παίζη νέαν μελφδίαν

Η το είκοσιν ετών ό'τε παρεστάθη εις τήν 'Ρ ώ - ψιθυρΐζων : 
μην το  πρώτον του μελόδραμα, τό  οποίον δεν Στίζονταν τό στανιό αιμά.ή λυπημένη μάνα. ·
¿πετύχε μεν καθ ολοκληρίαν, α λ λ  είχε κα ί μέρη —  Ψ υχρόν, πολύ ψυχρόν ! δεν μου άρέσει
πολυ ωραία· Με αδιακοπον εργασίαν, με ζήλον διόλου’ ¿φώναξεν έξαφνα κτύπω ν την χ ε ιρ «  του 
θερμόν έτελείω σεν άλλο εργον, τό  όποιον κ κ τ έ -  επάνω εις τ ό  όργανον. Τ ί  và κάμ ω  ; Μ ετά όκτώ
f i T t f t f  Vf!  Λ υ Π ΙΙ- 'Τ . Τ Λ Ϊ Ϊ  Ι Ι β ^ ν Λ ^ β Λ · # ·  ν \ > ίΛ / ? * Ά *  « Γ κ · Λ ^ 4 - „  J d î ' a v j  Τ ί - . . Λ Λ  _ /  ÛÎ .

» * · / * * * I Γ 9 ' ν ' 9
τροσκαλεσε τον νεαρόν μελοποιόν εις τό Ιϊα τι- χαροΰν όσοι δέν μ’ άγαπουν ! . . .  ’Α λ λ ' ό χ ι , δεν 

κανόν καί τόν παρηγγειλε và μελοποινίβϊ) τ ό  βάχαροϋν ! . . ’Ε μ π ρός, δουλειά 1 άπό τό Ιργον 
Sia-bat m a te r , τό  παραπονετικόν καί π ερ ι- « ύ τό  έξαρτάται η φη'μη μου. 
π α θώ τα τον  εκείνο άσμα, τό  παριστάνον την Π α - Καί πάλιν εκάδισε με νώ ν ζήλον εις τό κλει- 
ναγίαν θρηνούσαν πλησίον του Σταυρου, Ιπ ί  του δοκυμβαλον.
όποιου είνε ¿σταυρωμένος ό θείος υιός τ η ς ·  τό  ’Ε π ειτα  α π ’ ολίγον εύρε κ ά τ ι Tt ώραίον, κάτι 
άσμα εκείνο επρόκειτο να ψαλη τήν μεγάλην τ ι  περιπαθές καί μ ελαγχολικόν, όπω ς τ ό  ήθελε, 
Παρασκευήν.  ̂ κα ί παρασυρθείς άπό τόν ίνθουσιασμόν τή ς  συνθέ-

0  Περγολεσης εζήτησε τριών μηνών προθε- σεω ς άρχισε νά τραγωδ^ μέ δυνατήν φωνήν τήν 
σμίαν διά να τελειώ ση τό  εργον  επήγε δέ να μ ελω δίαν, τήν οποίαν ε!χ_ε μελοποίηση· ά λ λ ’ ε-

II iU tlAÀÏIÏ TUN UA1AÜN

π ειτα  ώς νά ενθυμήθη τ ι ,  ΐπαυσε Λίγων εις τέν
εαυτόν του :

—  Τ ί  κάμνω, θ ι ί  μυυ I Λησμονώ ό τι τό  παι- 
δίον τ η ς  Μαρίας είνε άρρωστον καί θά Ιξυπνήσ·^ 
άπό τά ς φωνάς κα ί τόν θόρυβόν μου ; .  . καί κ α - 
τεβίβασε τήν φωνήεν του .

’Α λλά κα ί πάλιν δεν τόν ηύχαρίστησεν ή ερ
γασία του* εκλεισε τό  κλειδοκνμβαλον κα ί εψι- 
θόρισεν :

—  ’ Ο χ ι , ό χ ι δέν όκαμα τ ίπ ο τ ε , χρειάζεται 
ησυχία  κα ί όχ_ι θόρυβος, δεν χρειάζονται φωναί, 
άλλα δάκρυα.

" ί ϊ  'Ρ α φ α ή λ, ώ 'Ροϋβενς, Μ ιχαήλ "Α γγελε, 
ώ  μκγάλοι ζω γρ ά φ οι, π ώ ς  κατω ρθώ δατε νά π«.- 
ραστήσετε μό τόσην τρομεράν αλήθειαν τόν πόνον 
τή ς  ΙΙαναγίας ό'ταν θρηνη τόν ¿σταυρωμένον υιόν 
της ; Που τήν ηΰρατε εκείνην τήν απελπισίαν ; 
που τ ά  ηΰρατε εκείνα τά δάκρυα; Σ είς  οί μεγάλοι 
«νδρες εζωγραφήσατε τόν πόνον τ ή ς  Παναγίας 
όταν έστεκετα  σιμ ά  εις τόν σταυρόν καί εγώ δεν 
είμπορω νά τόν παραβτήσω μ ε  φωνάς. Που νά 
ευρώ τόνους, οί όποίοι νά φέρουν δάκρυα εις τους 
οφθαλμούς τω ν  ακροατών, όπως ή λυπη τ ή ς  Πα
ναγίας κάμνει νά κλαίουν σχ_εδόν ¿κείνοι, οί 
όποιοι θαυμάζουν τά ς  είκόνας σας! ΠΙ ή Ιμ πνευ- 
σ ις , .ή ¿μ πν ευσις, π ότε θά μοΰ ελθη ;

Κ αί άφ’  ου είπε τα ΰ τα  ή ρχισε ν ’ άπαγγόλλη 
δλον τόν ύμνον ώ ς νά έζη τει νά τόν έμπνευσουν 
αί λ εζεις  του ύμνου :

’Αφ’ αύ έτελείω σεν , ήρχμσε νά σκεπ τητα ι καί 
έ’μ ελλε πάλιν νά καθι'ση εις τό  κλειδοκνμβαλον, 
οτε εζαφναήκουσε βήμ ατα  εις τήν κλίμακα.

’Ανε'βαινεν ό σύζυγος τή ς  εζαδελφης του.
Έ μ β η κεν  εις τό  δωμάτιον καί είπεν εις τόν 

ΙΙεργολόσην με φωνήν τρε'μουσαν άπό τή ν  συγ- 
κίνησιν :

—  Β α π τ ίσ τ ε , Β α π τίσ τε , κα τα ίβ α  γρήγορα, 
ή κόρη μου αποθνήσκει.

'θ  Περγολόσης δέν άπήντησε τ ίπ ο τ ε , άλλα 
κατέβη κάνω με τόν δυστυχή πατέρα ,

*Α μα ¿πλησίασεν εις την κοιτίδα  τοϊί παιδιού 
εν πράγμα μόνον τώ  εκαμεν αίσθησιν, ή ¿ξαδόλφη 
του Μ αρία, ή  όποία είχε ριφθή εις τούς «όδας 
του ιατρού καί τ φ  ε>,εγε με φωνήν ξηρόν καί δ ια - 
κεκομμενην, Ικφράζουσαν όλον τόν σπαραγμόν 
τής μητρικής τη ς  καρδίας :

—-  “Ω , θά τή ν  σώ σης, ιατρέ μου· δέν είνε αλή
θεια ; Ε ίπ ε  μου : δεν θά γείνη κ α λ ά ;

' θ  ια τρ ό ς  ύψωσε μ ε  λ ύ π η ν  το ύ ς  ώ μ ο υ ς , κ α ί

χύψα; εις τό ώτίοΜ του Περγολίσή, τ ΰ  είπε μέ
χ α μ η λ ή ν  φ ω νήν :

—  Ο λαι « ί μητέρες τοιαυται είνε’ δέν ή μ π ο - 
ρουν νά φαντασθοΰν ό τ ι θ ’ άποθάνν) τό π α ιδ ί τω ν . 
Τ ό  κοράσιον «ύτό μ όλις εχεε δέκα λεπτώ ν ζωήν 
ακόμη.

( I  Μαρία ενόμισεν ώ ς σημείον έλπίδος τήν 
κίνησιν τοδ  ιατρού, καί σχεδόν μειδιώ σα επήγε 
πα'λιν εις τό  π α ιδ ί τ η ς ,  ά λ λ ’ όταν τ ά  χείλη  τη ς  
ήγγισαν τ ό  μετω π ον τής μικρα ς, ενόησεν ό τ ι  τό 
μέτωπον εκείνο ή το  ψυχρόν.

'Η μικρά είχεν άποθάνη.
'I I  δυστυχής μήτηρ μίαν μόνην φωνήν έξέβαλε 

καί επεσεν ϋ π τία ' ό ιατρός τήν ¿βοήθησε μέ κάθε 
τρόπον νά συνε'λθς, κα ί π ραγματιχώ ς ολίγον κ α τ ’ 
ολίγον ήρχισε νά συνέρχηται.

Π λησίασα«« εις τήν κο ιτίδ α  ελαβεν εΐς  τάς 
χείράς της τά ς  μικράς χεΐρας του νεκρού κορασίου 
ώσάν νά ή θελε νά τά ς  θερμάνιρ. 'Ο ιατρός παρη- 
γόρει τόν π ατέρα , ό οποίος Ικλαιεν εις μίαν γ ω 
νίαν’ ό δέ Περγολεσης δέν ¿λεγε τ ίπ ο τ ε*  ά λ λ ’ 
ή το  π ολύ , πολύ λυπημένος, ισ τα το  ακίνητος, 
κα ί είχε τ ά  β λέμ μ α τά  του προσηλωμένα επ ί τής 
Μαρίας.

Αίφνης ή Μαρία, ή όποία, ώ ς είχεν είπη ό ια
τρός, δέν ήδύνατο νά πιστεύση  εΐς τόν θάνατον 
τή ς  κόρης τ η : ,  έπείσθη τέλο ς « μ α  είδεν ότι έσβύ- 
σθησαν οί όφθαλ.μοι του κορασίου, άμα ήοθάνθη 
ό τ ι  τά μικρά του δάκτυλα Ιγειναν ά κ α μ π τ α :

—  Π α ιδί μου I π α ιδ ί μου ! ¿φώναξε τό τε  
όλοφυρομένη, π α ιδ ί μ ου , κόρη μου !

Καί ό πονο; τ ή ς  ταλαίπωρου μητρός είχε γεί
νη τόσον σπαρακτικός, ώ στε ό ιατρός δέν έκρινε 
φρόνιμον να τήν άφήσιρ πλέον εν τ ω  δω μ α τίω  
καί ήθέλησε νά τήν άπομακρύνη διά  τής βίας· 
άλλα  μ α τα ίω ς, τόσον είχεν προσκολληθή αυτή εΐς 
τό  νεκρόν τ η ;  τέκνον, ώ σ τε  ό ιατρός, εννοήσας 
ό τ ι δέν θά κατώρθου τ ίπ ο τ ε , ήθέλησε νά παρηγό
ρηση τόν σύζυγον.

Ο Περγολέσης εξηκολούθει να στέκη ακίνητος· 
οί οφθαλμοί του  μονον, ύγρανθέντες ¿κ τω ν δα
κρύων, ίλαμ π ον άπό παράδοξον λάμψιν,

’Αφ’ ού μέ πόνον παριτήρησε τήν μητρικήν 
εκείνην απελπισίαν, τόί&ν μεγάλην συγκίνησιν 
ήσθάνθη, ώ σ τ ε , όπω ς συμβαίνει εις τούς κ α λ λ ι- 
τέχνα ς, ή έμπνευσις, τήν οποίαν ματα ίω ς ¿ζήτει 
προ μιας ώρας, εγεννήθη τώρα μόνη τ η ς . 'Ο Περ-
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γολέσης ¿σιώπα διά .νά μή χάση τ ίπ ο τε  άπο τήν κ ό ρ η ς,. «κοόοντες δέ ι ό  -άσμα ¿κείνο τό το'σον 

ίιψηλήν σκηνη'ν,τήν οποίαν.είχεν .¿μπρος το υ ,ό ια τι ¿ρα ίον, ¿νόμισαν ό τι εψαλλον ο ίά γγελοι ελθο'ντε;
τήν στιγμήν ¿κείνην το  δω μάτιον, ε ι ς τ ό  όποιον νά λάβουν τήν ψυχήν τού κορασιού, 
έγένοντο αύτά, τψ  εφαίνετο όισάν Γολγοθάς, οπού ΙΙερι. τό  μεσονύκτιον ό Περγολεσης ήναγκάσθη
ή Μαρία σκυμμένη κάί'θρηνοΟσα εις τήν· κοιτίδα  νά παύση* .τόν είχε καταλάβη τό ψύχος* αί χείρές 
τ ή ;  μικράς τη ς  θυγατρός, τοί εφοίνετο όσον ή του ετρεμ.ον καί δεν ήδυ'νατο πλέον νά παίζη τήν
η   > < _σ·   ' - ______;  ; ____> α > . ε _____Παναγία ραντίζουσα με τ α  δάκρυ* της τό νεκρόν βάρβιτον. 
σώμ.α του ¿σταυρωμένου υιού τής·. · — . Θα τ ό . τ ελειώ σ ω  -αύριον, είπεν.

Ό  πόνο; τή ς  ΙΙαναγίας.ήτο λοιπόν ¿μπρος τόυ  Καί διηυθύνθη προς τον οίκίσκον. "Οταν έπε-
ώ ;  βίκών. *Λνέβη εις τό δωμάτ,ιον του. Μόλις είσ- ρασε προ του δωματίου τή ς  νεαράς κόρης έκαμε 
ήλθεν εις αυτό , ¿κάθισεν ε ίς τ ό  κλειδοκύμβαλον, τόν σταυρόν του και ¿ψιθόρισ
δ ιό τι ή έμπνευσις ίκόχλαζεν είς γήν κεφαλήν το υ· —  Δ υ στυ χή ; μητέρα I ταλαίπωρον παιδίον !

Αναβα; ε ί ς τ ό  δωμάτιόν του μόλις ήδυνήθηαλλά τήν στιγμ ήν, κατά τήν οποίαν,έπροκειτό νά . ‘’Αναβα; ε ϊ;  τό  δωμάτιόν του μόλι 
παίξη τήν μελενδίαν,. τήν οποίαν είχε συνθέσει, νά γράψη ε ί; τό χαρτίον τήν μ ελω δίαν,τήν οποίαν
ήκουσε τήν γοεράν φωνήν τή ς  δυστυχόυ; έξα δ ελ - είχε συνθέσει- ρΐγό ; κατελαβεν όλον τό σω μά του* 
φ η ; του , ή όποια εθρήνει τό αγαπητόν τη ς  τεκνον, μ όλις λοιπόν ¿τελείω σε τήν εργασίαν του  εκείνην,

—  "Ο χι, είπ ε σηκωθείς* όχι εδώ . Ταλαίπωρον ¿πλάγιασεν. 
πλάσμα ! δέν θά σου λείψουν τ ά  δάκρυα* καί ό —  Ιϊίνε άπό τήν συγκίνησιν κα ί άπα τόν κό-
καλλιτέχνης ¿σπόγγιζε τά  δάκρυα του, τ ά  όποια πον, εψιθύρισεν . . .  'Η ¿ξαδέλφη μου θά μέ συγ- 
ετρεχον άφθονω;' λαβών δε βάρβιτον κατεβη ε ΐ ;  χωρήοη ο τι δεν καταβαίνω κάτω  . .  . καί έπειτα

Ύ,κχΐντ, αχνα.

τον κ-^π-ον κ « ι υ~Υ(γδν ν.ζ απο^£{/.α*/.ρυΕ?ρ.ένΥ,ν σχυ· -τρο; τ ι  αι ·π«ρν,γοριαις . , * 
άδα' εκεί ¿ν ρ.έσ« τή ς  γαληνιαίας νυκτός, κ ά τω  Καί άπεκοιμήθη ψιθυρίζων :

άπό τόν έναστρον ουρανόν, βλέπει εϊς τόν όρί- Σ τ3'Μντκν ιό σταυρό σιμά ή λύπη;
ζοντα νά λάυ.πη ό κόλπο; τ ή ;  Ν εαπόλεω ;, καί

ι *  ^ ιν V Α/ " \ I
τον jy.au ρον ογ/.ον του  1>:^ουοιου τν;ν .
σόνθεσιν. Τρεις ή μ έρα ; άιρ’ οτου είχε Ταφή τό κόράσιον

'θ  άνεμος τή ς  νυκτό; έφερε τούς θρήνου; τη ς  τή ς  Μαρίας, έσκάπτετο καί ά τάφος του Ιίεργολέ- 
Μαρία; εως εις τό  μέρος, όπου ό Περγολεσης φλα- οη. Έ π ίο ε  σφοδρόν κρύωμα ¿ν ω είργάζετο κά-
γεράν έχω ν τήν κεφαλήν εν μέσω τής νυκτερινή; τω  ύπό τήν σκιά δα , επαθε πλευρίτιδα  όμοίαν μέ 
δρόσου, εκαμνε καί α ύ τό ; τήν βάρβιτόν του νά ¿κείνην, τήν οποίαν εΐχε' πάθνι προ είκοσιν έτώ ν,
Ορηνη. . . καί άπέθανεν έργαζόμινος ε ί ;  τό  εργον εκείνο, τό'

"Α μα ¿τελείω σε τήν πρώτην στροφήν του ΰ» όποιον τ ώ  είχεν έμπνευση ό Οανατος
μνου, τόν έψαλε με δυνατήν φωνήν, διά νά α ΐ- ’Αλλα το  εργον του εζησε . . .  το  έψαλαν 
σθανθή μόνος του ποίαν ¿ντύτωσιν θά ¿προζενει μ ετά  μίαν εβδομάδα ε ί;  τ.ήν Ρώ μην καί όλοι τό
το εργον του· τόν ύμνον ήκουσαν οί γείτονες, οί ¿θαύμασαν ζή άκόμη, και κατεστησεν αθάνατον 
όποιοι είχον ήδη μάθη τον θάνατον τής μικρά; τό  όνομα τού μελοποιού του .

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Έ ξ  επιστολής άμελεστάτου υίου προ; τόν πατέρα του : Ό  Ίοιάννη; σιωπά. Ό  διδάσκαλο; τόν έρωτά και εκ
« ’Αγαπητέ μοι πάτερ, δευτέρου και έκ τρίτου χωρίς νά λάδη απαντήσω,,^τέλο:
"Ιίδωκα -/θί; τά; ίξετάσιι; μου. Τόσον 2ε εϋ/αριίτήΟη- έξαλλο; γενόμεν«; Ιξ οργή;, στραφ ώ  π ρ ο; του; άλλους

σαν ο! καΟι,γτ,ταί, ιΰστε με παρεκά εσχν νά τά ; έπαναλάδω μαΟητά; λέγει ; 
τόν Σεπτέμβριον.» '  —  Ε ίνε ζφον ! ' νά μή ξεόρη τήν πρωτεύουσαν τή;

‘·~Λ τίί 'Ίο.λϊ,.ο; Γα λλία ; 1 . . .
• ’  Ό  Ιωάννη; τότε ώς νά ΙνΟυμήΟη τάχα :

* —  νΑ  ! μάλιστα' ζώον είνε πρωτεύουσα τ ή ; Γα λλία ;'
Ε ϊ ;  τό μάθημα τ η ; Γεωγραφία;. _ _ τήν είξευρα άλλά τήν είχα λησμονη'ση.

Αιδύοχ- Ιωάννη, ποια είναι η πρωτεύουσα τής Γ α λλία ; ; ’ Έπίνκ -Άί ’π«Λ!»ικ?5 Κ«}ί!«;.


